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История Марты
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Начало сообщения:

Космическим кораблям рекомендуется держаться подальше от Сол:3, также известной как Земля. Уважаемые пилоты, Сол:3 находится на крайней стадии уничтожения. Планета Земля закрыта… Планета Земля закрыта… Планета Земля закрыта…

Такое ощущение, будто весь мир сотворён из ночи.

Их небольшая лодка направлялась по прибрежным волнам к непримечательному берегу. Над ними висело чёрное, как чернила, небо, беззвёздное и тяжелое. Под ними море, такое же тёмное, как и небо. Вода разбивалась о борт лодки, словно чёрное стекло.

Пыхтя, работал подвесной моторчик. Они едва оставляли след.

― Сеть южного побережья может засечь эхо гидролокатора за пятьдесят километров, ― сказал ей один из мужчин в сияющих чёрных дождевиках, когда они были в Дюнкерке. ― Мы будем плыть не спеша, медленно.

Двое мужчин в сияющих чёрных дождевиках были, безусловно, подпольщиками. Они стали последней ячейкой команды, взявшей извилистую эстафету, которая провела её от холма Курсус, встретила недалеко от Орлеанских пищевых лагерей, обошла Парижский кратер, а затем двинулась на север через сожжённые области Пикардии и Артуа во Фландрию, на побережье Ла-Манша с укреплёнными волнорезами и колючей проволокой. Как контрабандисты в старые времена, они знали входы и выходы, и могли провести сквозь тьму по запаху и прикосновению: повторно изученное старинное мастерство. Иногда они даже возвращались живыми.

Ночь была холодной, пахло морской водой и бризом Ла-Манша. Они выжидали в Дюнкерке два дня, надеясь на туман, но было несвоевременно ясно, как будто что-то играло с ней. По её мнению, это что-то поковарнее, чем глобальное потепление.

В конце концов, она оказалось той единственной, которая решила бежать. Время заканчивалось. Уже почти год. Рослые мужчины в своих сияющих чёрных дождевиках кивнули. Они сделают всё возможное. В конце концов, это была она. Многое зависело от неё. За один год она обрела огромную популярность, которая начинала её беспокоить. Они относились к ней с уважением, которое граничило с почтением, словно она была какой-то легендой или святой. Она знала, что они охотно умрут за неё. Но она надеялась, что до этого не дойдёт.

Она сидела на одном из деревянных поперечных сидений, покачиваясь по мере движения небольшой лодки. Её кожаная куртка была туго застёгнута, а её нейлоновый рюкзак увесисто висел за спиной. Она попыталась очистить голову от мыслей и подготовиться. Она глубоко вздохнула и почувствовала морскую соль в своих ноздрях и посмотрела вперёд. Мужчины в сияющих чёрных дождевиках не говорили.

Значимость их пункта посадки не избежала её: Дюнкерк. Её младший брат, Лео, восторженно читал комикс «Коммандо», словно ребёнок. Она знала всё о Дюнкерке, и теперь она здесь, в маленькой лодке, на пути домой, несмотря на ужасную неудачу, готовая выступить против непобедимого врага, который считал, что уже победил.

Надо было так много сделать, при таких огромных шансах упасть вниз. Доктор верил в неё, но она задавалась вопросом, стоит ли ей доверять. Она вспомнила его добрые карие глаза, юные и неизменившиеся, несмотря на иссушивший и смявший его красивое лицо возраст. В них была заключена прекрасная вера, вера в неё.

С тех пор прошёл год. Было трудно, и бывали причинявшие ей боль моменты. Она выносила каждую секунду тех двенадцати месяцев. Она выстояла. Она шла по Земле и была свидетелем того, чего никогда не забудет: горящие Японские острова, разрушенный Нью-Йорк, отравленный Каспий, замороженный Нил, Верфь № 1, которая когда-то была Россией. Она прошла через всё это, не имея возможности узнать, достаточно ли она сделала.

Этот год висел на ней как мёртвый груз, и она горячо желала, чтобы смогла отбросить его, стереть, закрыть на него глаза и начать заново, сначала. Если только. Если только бы это мог быть год, которого никогда не было.

Это желание, которому не суждено сбыться. Прошедший год был настоящим, и этого не изменить. Большинство её решений было принято ради неё самой, и ей нужен был отдых.

Конец зависел от неё. Спасение всего мира зависело от неё.

Но как спасти мир, который уже потерян?

― Две минуты, ― прошептал один из мужчин в сияющих чёрных дождевиках. Она напряглась. Мотор пыхтел.

― Я ничего не вижу, ― сказал другой мужчина. ― Там ничего нет.

― Подождите, ― сказала она. ― Они придут. Должны прийти.

Лодка качалась под покровом темноты. Мотор журчал на холостом ходу.

― Если они не покажутся, ― сказал первый мужик, ― надо будет возвращаться. Понимаете? Мы вернёмся. Мы не можем здесь оставаться, даже ради тебя.

Она кивнула.

― До этого не дойдёт, Мэтью, ― ответила она. ― Однажды ты верил мне. Поверь же мне вновь.

Он кивнул. Даже в темноте она могла сказать, что его лицо было мало убеждённым.

Она не верила даже самой себе.

Впереди появился небольшой сине-белый свет, крошечный, но отчётливый. И снова ей это напомнило контрабандистов и старые дни. Это была галогенная лампа, она вспыхнула раз, два; холодная звёздочка освещает незримый пляж.

― Туда! ― сказала она.

Свет начал покачиваться, мягко, из стороны в сторону.

Товарищ Мэтью поднялся на нос лодки и посветил своей лампой в ответ: два твёрдых щелчка.

Они прошли по волне, бившей по борту. Она чувствовала, что лодка царапает ей живот, и слышала грохот всей гальки. Мэтью и его товарищ выскочили в воду в своих сияющих чёрных дождевиках, держа борта лодки после отлива. Она встала и выскочила. Холодная вода смочила ей ноги.

Она оглянулась на мужчин, усмирявших лодку. Она не видела их лиц. Хотела бы их она видеть.

― Сделай это, ― сказал Мэтью из темноты.

― Сделаю.

― Да благословит тебя Бог, ― сказал другой мужчина. 

― Надеюсь, мы сможем справиться, прежде чем это станет делом Бога, ― сказала она. ― Спасибо вам, обоим, я…

Они не отвечали. Они уже тянули лодку подальше от берега, направляясь во Францию.

Она бежала по берегу по направлению к свету. Её мокрые сапоги хрустели по влажному песку и гальке. Когда-то здесь играли люди. Они строили замки из песка, пили содовую, завязывали банданы и ставили шезлонги и яркие щиты.

Она пыталась не думать об этом. Она обернулась и в последний раз взмахнула рукой на прощание мужчинам в сияющих чёрных дождевиках. Они были слишком заняты, вздымая лодку на морскую волну, поэтому всего лишь приподняли руки в ответ.

Молодой парень ждал её на береговой полосе, непосредственно за крайней чертой прилива. Он держал в руке галогенную лампу. Это был красивый, высокий, темноволосый, бородатый и одетый в камуфляж человек. Он смотрел на её приближение с торжественным, серьёзным лицом.

Запыхавшись, она подошла к нему.

― Как тебя зовут? ― спросила она.

― Том, ― сказал он ей. ― Миллиган. Не надо отвечать, кто ты. Знаменитая Марта Джонс. Сколько времени прошло с тех пор, как ты в последний раз была в Британии?

― Триста шестьдесят пять дней, ― ответила Марта. ― Долгий был год.
Годом ранее

Глава 1

Путешествие с помощью манипулятора воронки ― это больно. Очень больно. Перекатываясь и задыхаясь, Марта упала на траву. Её нутро испытывало боль. В её горле была кровь. Было чувство, словно её органы использовали в качестве боксёрской груши. Телепорт капитана Джека Харкнесса можно занести в список пяти худших способов для путешествий.

Секунду назад она стояла на полированной палубе Корабля Её Величества «Вэлиант», авиационной базе Мастера. На миг она откинулась на влажную траву, восстанавливая свой разум и вспоминая сцену. Они проиграли. Потеряли всё. Мастер обыграл их на каждом шагу. Радиоканалы будто сошли с ума от отчаяния и поражения. Джек умер по крайней мере раз, семья Марты была заключена под стражу, а Доктор… 

Доктор…

Марта сглотнула. Она решила не плакать. Это бессмысленно. В ней была слабость, но Доктор верил, что она не будет слабой.

Доктор…

Мастер состарил Доктора, используя лазерную отвёртку. Доктор стал старым, очень старым ― беспомощной высохшей оболочкой. Это было, пожалуй, хуже всего: увидеть, как молодой, энергичный человек, которого она обожала, приобретает старческую слабость. Его глаза, его добрые глаза оставались такими же молодыми. Они смотрели на неё отчаянно, потерянно и безнадёжно, встревоженно, обнаружив, что он оказался в ловушке слабости, немощного тела, которое больше не может быть связано со звёздами и шутками.

Мастер стал хлопать в ладоши и радостно прыгать, когда древнее существо, которое когда-то было Доктором, наклонилось к ней и прошептало на ухо, всего лишь несколько слов, которые Марта никогда не забудет.

― Мы не можем его остановить, ― сказал Джек, возвращаясь из мёртвых и вдохнув в себя. ― Сматывайся отсюда.

Безнадёжно взглянув напоследок на маму, папу и сестру, Марта активировала манипулятор временной воронки, который дал ей Джек. Она никогда не бежала от сражения, но она знала, когда борьба проиграна. Было чувство, что она бросила их, но она знала, что это был единственный выход, не только для её мамы и папы, или Тиш, или Джека, или даже Доктора, но для всего человечества. Это был единственный выход. Если есть хотя бы малейший шанс сделать то, что велел ей сделать Доктор, она должна была попробовать.

Бах! Одно нажатие на манипулятор, и Марта уже на Земле, перекатывается по влажной траве, стонет от боли. Пошатываясь, она встала на ноги.

Перед ней предстал Лондон. Словно метель из разгневанных метеоров, токлафаны сыпались вниз, несясь к городу. Токлафаны стали новыми союзниками Мастера. Он пригласил их и привёз сюда. Металлические сферы размером с футбольный мяч пели, спускаясь из облаков. Их голоса были голосами детей, лёгких, беззаботных, весёлых. Из них выскользнули острые лезвия, их оружие сверкало. Шесть миллиардов кибернетических шаров, певших детские песни об убийстве и злобе, спускались на Землю, чтобы казнить каждого десятого согласно повелению Мастера.

Казнь. Каждого десятого. Каждый десятый должен умереть.

Марта наблюдала за скоплением шаров, мчавшихся над головой, гогоча и хихикая, делая резкие повороты, сжатых из увядших пучков деструктивной энергии. Люди, кричавшие и бежавшие в панике, сгорали дотла, не добежав в укрытие. В парке повсюду полыхали пожары, тысячи взрывов усеяли лондонский горизонт.

Марта застыла на мгновение, поражённая чудовищностью убийства десятой части населения Мастером. Планета Земля умирала. Токлафаны совершали массовые убийства. Она знала, что та же сцена повторялась по всему миру. Человечество стало отбросом, его запугивали и завоёвывали. В течение нескольких минут биологический вид Марты превращался в испуганную расу рабов.

Она решила не плакать.

Тяжело дыша, она взглянула на стаи токлафанов, носившихся над головой.

― Я вернусь, ― сказала она.
Глава 2

Алиша бежала. Ей было девять лет. Летающий металлический шар сжёг её тетю Чарли дотла, и, когда муж Чарли Грант стал кричать на шар и пытаться ударить его битой для английской лапты, шар сжёг и его.

В этот день Алиша была с тётей и дядей. Её мама уехала в город, чтобы пройтись по магазинам. Её отец был в Ираке и посылал письма, когда мог. Алише нравилось проводить время с тётей Чарли. У тёти Чарли было блестящее чувство юмора, и она позволяла ей играть на приставке Wii, даже если оставалось невыполненное домашнее задание.

Алиша так и не поняла, что произошло этим утром. Вид летающего металлического шара, который заставил исчезнуть её тётю, был шокирующим. Она всё ждала, что тётя, улыбаясь, появится откуда-нибудь.

― Пропала? Я? Нет, малышка Лиша. Это всего лишь фокус.

Алиша знала, что если её папочка не вернётся из Ирака, то это из-за пули или бомбы. Никто не сказал ей, что люди испаряются ― вот так просто! ― если в комнате зависает жужжащий шар.

Металлический шар вращался на месте, наклоняясь, будто смотря на неё. Из его корпуса выскользнули лезвия. Собравшись, Алиша ждала, что её убьют, но он просто повернулся и вылетел через окно кухни.

После этого Алиша бежала.

Она бежала две недели.

Большинство улиц было пустым. Машин не было. Небо, по которому раньше летали самолёты из аэропортов Станстед и Гатвик, стало красивым и ясным.

Алиша обходила магазины на углу улицы в поисках шоколада и просроченных бутербродов. Она спала в пустых домах и квартирах, двери в которые остались открытыми.

Изредка сверху проносились, смеясь, металлические шары. Армейские грузовики с вооружёнными солдатами, грохоча, проезжали мимо время от времени, но Алише удавалось избегать их, несмотря на то, что они напоминали ей о папе.

По телевизору ничего не показывали. Она пыталась посмотреть каждый из них. Радио, настроенное на неподвижные частоты, тоже молчало. В садах за домами лаяли и рычали голодные собаки, потерявшие своих хозяев.

На четырнадцатый день, жуя бутерброд с тунцом из пластиковой коробки, Алиша задумалась, сколько же времени нужно, чтобы съездить в город за покупками?
* * *

Район Катфорд был закрыт. Объединённые Силы Сдерживания (UCF) построили баррикаду из колючей проволоки поперёк Южной Кольцевой дороги. Из мешков с песком были сооружены посты с пулемётами, охраняющие путь в район Пекхэм.

Из квартиры в районе Дептфорд, Марта наблюдала за Силами Сдерживания через бинокль, который она взяла в магазине спортивных товаров в Фулхэме: сол​даты, главным образом мужчины, а также женщины, одетые все в чёрную боевую экипировку, были воору​жены пистолетами-пулемётами MP5 и пистолетом Glock за поясом. Они были агентами. Мастер не слонялся без дела, когда нужно было пополнять армию. Марта зада​лась вопросом, сколько он им платил? Чем он им пла​тил?

В одном она была уверена: Марта не хочет сталки​ваться с его личной армией. Они выглядели жестокими убийцами, которые стреляли без предупреждения. Они правоприменители военного права.

Вместо этого она проскользнула мимо них. Ей уда​лось это с помощью ключа. Он висел у неё на шее. Доктор сделал его для неё, используя ключ ТАРДИС. Они могли бы есть рыбу и чипсы ― она, Джек и Доктор ― скрываясь на заброшенном складе. Ключ был фильтром восприятия. Он делал её невидимой, просто… несущественной. Поле фильтра восприятия, создаваемое адаптированным ключом, позволяло ей проходить, куда ей захочется. Люди видели её, но попросту не замечали. Благодаря фильтру, она смешивалась с фоном.

Марта начала действовать. Стрельба, огонь из авто​матов слышались в нескольких кварталах от неё. Неда​леко работали Силы Сдерживания. Несмотря на защиту ключом, Марта упаковала вещи в свой рюкзак, и была готова отправляться. Она нашла новое укрытие.

Она чувствовала себя безопаснее, когда пряталась.
― Эй, что это? ― спросил Гриффин. Рафферти заки​нул свой MP5 на плечо и повернулся посмотреть, куда указывал Гриффин.

Ленд Ровер высокого класса только что повернул на улицу в сопровождении двух сотрудников UCF на мото​циклах BMW. Ленд Ровер был окрашен в чёрный мато​вый цвет, и на его дверях были отличительные знаки UCF.

― От этого вида у меня зад болит, ― ответил Раф​ферти.

― Боуэн, заканчивай! ― сказал Гриффин. ― Красиво и аккуратно!

― Есть! ― ответил Боуэн. Отряд загружал группу диссидентов в грузовик Scammell, готовый к отправке в новый трудовой лагерь в Бромли. Это были жалко сгор​бившиеся подонки общества с руками за головами. Они переезжали каждый раз, когда отряд перемещался или налаживал оружие. Некоторые из них плакали. Один из них нервно похлопывал по бедру. Тук-тук-тук-тук! Тук-тук-тук-тук!

― Забирайтесь в грузовик! ― крикнул Боуэн. ― Я не буду повторять!

На тротуаре, перед газетным киоском, лежали шесть тел под окровавленными покрывалами. Гриффин ве​рил, что нужно произвести впечатление. Надо пока​зать этим неудачникам, кто здесь главный. Это но​вый мир, полный неожиданностей.

Ленд Ровер подъехал к ним. Мотоциклисты остано​вились и опустили свои ноги на землю. Когда Гриффин подошёл с Рафферти к Ленд Роверу, он услышал вибра​цию и писк радиоприёмников мотоциклов.

Из Ленд Ровера вышла женщина. Как и Гриффин с его командой, она была одета в чёрную военную экипировку. Она была высокой и красивой, с короткими и ухоженными светлыми волосами.

― Я ищу агента UCF Гриффина, ― объявила она.

― Я, мэм, ― ответил Гриффин.

Женщина посмотрела на него, и они обменялись приветствиями.

― Я адъютант Декстер, ― сказала она.

― Не до конца понимаю, кто Вы, мэм, ― сказал Гриффин. ― Я думал, что такие, как Вы, предпочли бы остаться на борту «Вэлианта». Позвольте сменить Ваши пыльные сапоги.

― Такие, как я? ― фыркнула адъютантша.

Гриффин пожал плечами.

― Ничего не имею против таких людей, ― сказал он. Могу я чем-то Вам помочь?

Адъютантша вытащила запечатанный пакет приказов и вручила его Гриффину. Он открыл пакет и прочитал.

― Непростой целевой поиск, агент Гриффин, ― сказала женщина. ― Диссидент класса Альфа предположительно находится в этой области. Наш Мастер хочет, чтобы вы нашли его. Ваш отряд прикреплён к этому району, так что вам и почести.

― Повезло нам, ― пробормотал Рафферти.

― Марта Джонс, ― прочитал Гриффин. ― Кто такая Марта Джонс?

― Известна как сообщник Доктора, ― сказала женщина. ― Она в бегах со Дня Ноль. Телепортировалась с «Вэлианта».

― Вооружена? ― спросил Гриффин.

― Маловероятно.

― Опасна?

― Тоже маловероятно. Честно говоря, Наш Мастер не думает, что она представляет большую опасность, но он особенно раздражителен, когда дело доходит до вещей, связанных с Доктором. Марта Джонс ― это приоритетный объект, который хотел бы получить Мастер.

― Прошу прощения, мэм, ― сказал Рафферти, ― но почему Вы так уверены, что Джонс в этом районе?

― Всё в отчёте, ― ответила адъютантша. ― Как я уже сказала, чтобы скрыться, она использовала телепорт. Сенсорные системы «Вэлианта» определили место её прибытия ― парк Хэндкросс.

Гриффин фыркнул:

― Это в тридцати километрах отсюда. И вот проблема: прошло две недели. Она может быть где угодно.

― Она здесь, ― сказала адъютантша. Мы получили несколько сообщений о её работе с диссидентскими группами. Проверьте каждый дом, если придётся.

Адъютантша повернулась, чтобы уйти. Через несколько секунд она продолжила:

― Она замаскирована.

― Замаскирована? ― спросил Гриффин. Что? Поддельными усами и очками?

― Она использует фильтр восприятия, ― сказала адъютантша.

― И что это?

― Трудно объяснить. Её сложно обнаружить. Трудно на ней сфокусироваться. Ваши глаза будут смотреть в другое место. Ваш ум будет стараться не замечать её. Будьте бдительны. Как только ощутите что-то странное, насторожитесь. Это будет она.

В старые дни Гриффин рассмеялся бы. Фильтр восприятия? Звучит в стиле научной фантастики, однако всё изменилось за последние две недели, и Гриффину был открыт новый мир чудес.

― Это больше похоже на работу токлафанов, мэм, ― сказал он.

― Токлафаны не видят её, ― сказала адъютантша. ― Это требует человеческих чувств.

― Раз Вы так говорите, мэм.

― Это будет непросто, вы её увидите, потому что хотите увидеть. Наш Мастер весьма особый. Пойдёмте ненадолго со мной, Гриффин.

Гриффин следовал за ней от Ленд Ровера и мотоциклов. Позади них Боуэн кричал на диссидентов за их медлительность. Адъютантша хорошо пахла на тёплом солнечном свету. Гриффину нравится запах красивой женщины, даже властной. Ростом почти два метра, он возвышался над ней, отточенный корпус бывшего спецназовца затмевал её.

― Могу я быть откровенным с Вами, агент Гриффин? ― тихо спросила адъютантша.

― Как пожелаете, мэм.

― Джонс, возможно, попала в Ваш район, но мы заинтересованы, чтобы Вы работали на нас. Наш Мастер считает, что у Вас есть подготовка и навыки, которые могут быть особенно полезны. Он рассмотрел Ваш файл, Гриффин. Он проявил личный интерес. Он полагает, что Вы человек, любящий работать.

― Я польщён, мэм, ― сказал Гриффин.

― И Вы будете вознаграждены, Гриффин. В Совете есть свободное место. Вы выполните дело, а я выдвину Вашу кандидатуру лично. Не нужно будет больше собирать пыль на ботинках. Вы станете серьёзным звеном в цепи инстанций. Помимо этого, Вы будете на заметке у Нашего Мастера. Вот так делаются предложения.

― Я сделаю это, мэм. ― Гриффин улыбнулся. Его улыбка была вовсе не дружественной, учитывая горизонтальный шрам, который разделял его губы и щёки, он был трофеем его поездки в провинцию Гильменд.

Адъютантша кивнула.

― Этот приказ отменяет все другие. Передаю обязанности по району подчинённым. Сформируйте команду для убийства.

― Вы хотите её смерти, так?

― Наш Мастер хочет её. Время, Гриффин. Непростая цель. Надеюсь, Вы не будете отвлекаться на её внешность?

Гриффин посмотрел на пакет приказа.

― Она, конечно, симпатичная, мэм, ― признал он, ― но можете мне верить: я не поддамся. Наш Мастер нанимает только профессионалов.

― Рада это слышать, ― сказала она и протянула Гриффину мобильный телефон. ― Запомните, у этого телефона прямая связь со мной на «Вэлианте». Оставайтесь на связи. Держите меня в курсе. Я приложу все усилия, чтобы дать Вам всю необходимую поддержку и сохраню место, в котором Вы нуждаетесь.

Гриффин посмотрел на телефон.

― Наш Мастер действительно серьёзно относится к этой девушке, ― сказал он.

― Он действительно серьёзен, ― ответила она.
Он оставил Боуэна присматривать за хнычущими диссидентами. Он взял основную команду для работы с ним: Боб Рафферти, его старый друг из Гильменда; Лол Баркер, бывший десантник, который не хотел увольняться, чем он сильно гордился; Шон Дженкс, ещё один десантник, служивший в Руанде и Фаллудже; Гордон «Тоффи» Бремнер, морской пехотинец, который пробыл двадцать месяцев в Басре, и «Янк» Джеймс Хэндли, бывший сержант американской морской пехоты, работавший на Секретную службу США. Гриффин многого не знал о прошлом Хэндли. Хэндли охотно вступил в ряды наёмников Мастера, когда его глава, президент Уинтерс, был убит на борту «Вэлианта» в День Ноль. Гриффин считал, что Хэндли не мог работать на Секретную службу без надлежащих оскорблений, и, кроме того, он увидел у Хэндли глаза убийцы, когда впервые встретился с ним. Словно камень, холодные, серые, как мокрый сланец. Глаза были похожи на те, которые могли быть полезными.

Они взяли Хамви UCF. Гриффин поднял фотографию.

― Марта Джонс, ― сказал он.

― Сладенькая, ― сказал Хэндли со свистом.

― Её довольно легко соблазнить глазами, шеф, ― сказал Рафферти.

― Держите себя в руках, ― рявкнул Гриффин. Он передвинул фото в сторону так, что оно оказалось вне их прямого взгляда.

― Всё ещё видите её? ― спросил он.

― Было лучше, когда она была там, шеф, ― сказал Дженкс.

― Привыкайте. Вот как это работает. Сексуальная Марта использует фильтр восприятия. Вы не увидите её. Она ударит исподтишка.

Мужчины смотрели на него, ожидая кульминации.

― Я говорю серьёзно, ― сказал Гриффин. ― Она сольётся с фоном. Она будет стоять прямо рядом с вами, и вы не будете знать об этом.

Мужчины начали насмехаться.

― Молчать, ― сказал им Гриффин. ― Вот почему я вас выбрал. В вас всех есть толк. Разум. Вот почему вы сегодня живы. Вы можете почувствовать, что что-то не так. Я рассчитываю на это. Эту девчонку Джонс трудно найти. Но, если мы сделаем это, если мы притащим её, живой или мёртвой, имейте в виду, тогда мы заставим Нашего Мастера всерьёз повеселиться. Хочешь собственный остров в Средиземноморье, Рафф?

― Спасибо, шеф! ― рассмеялся Рафферти.

― Хочешь быть королём Африки, Тоффи?

― Если там не надо будет работать, шеф.

― Хочешь быть президентом США, Янк?

Хэндли улыбнулся.

― У меня кулак лучше, чем у этих последних четырёх клоунов вместе, Грифф, ― усмехнулся он.

― В этом состоит смысл нашей работы, ― тихо сказал Гриффин. ― Личное расположение у Нашего Мастера. Поскольку он хозяин мира и просит нас сделать это. Я не разыгрываю вас. Это значимая работа.

Мужчины кричали о своём согласии.

― Лол? ― обратился Гриффин.

Лол Баркер завёл Хамви, и они поехал вперёд.

― С чего начнём, шеф? ― спросил Рафферти.
― Мне нравятся твои серёжки, ― сказала Алиша.

― Что? ― спросила Марта, останавливаясь.

― Мне нравятся твои серёжки. У моей мамы есть похожие на эти.

Марта уставилась на девочку. Темнело. Пустая улица и пустые дома вокруг них были более пустыми, чем ночь, окружавшая их.

― Ты видишь меня? ― слегка улыбаясь, спросила Марта.

Алиша посмотрела на неё, как если бы она сказала что-то странное и типично взрослое.

― Конечно, могу. А почему нет?

― Ну, ― начала Марта. ― Я… Ты действительно думаешь, что тебе стоит это есть? ― добавила она.

Алиша посмотрела на заплесневелый бутерброд с яйцом и салатом, который она взяла в магазинчике.

― Может, и нет. Он немного противный.

― Как тебя зовут? ― спросила Марта.

― Алиша.

Марта наклонилась и посмотрела ей в лицо.

― Ты правда меня видишь? ― спросила она.

― Я больше не могу, ― нахмурившись, сказала Алиша. ― Почему я не могу видеть тебя? Ты прямо здесь. Я вижу твои милые серёжки. Они блестящие.

Марта сняла ключ и положила в свой карман.

― Лучше?

― О да! Я прекрасно вижу тебя. Как тебя зовут?

― Я Марта.

― Привет, Марта, а я Алиша.

― Привет, Алиша, ― сказала Марта.

― Как ты это сделала, Марта? ― спросила Алиша. ― Так… внезапно.

― Это… ― начала говорить Марта. Она хотела сказать «фильтр восприятия», но она знала, что в конечном итоге это будет для неё слишком сложным.

― Я хочу, чтобы таким же образом появилась и моя мама, ― сказала Алиша. ― Я всё жду, что она вернётся. Внезапно. Не думаю, что она вернётся.

― Ну же, Алиша, конечно, вернётся.

― Я думаю, она превратилась в пепел, ― сказала Алиша.

Марта тут же глубоко вздохнула. Она не будет плакать, не перед девочкой.

― Спасибо, Алиша, ― сказала она.

― За что?

― За то, что сказала про серёжки. Думаю, я должна снять их. ― Марта начала снимать их.

Она подняла глаза. Она услышала шум двигателя, большого двигателя. Хамви UCF повернул на улицу.

Марта повесила на шею ключ и взяла руку Алишы.

― Алиша?

― Да, Марта?

― Тебе нужно пойти со мной. Надо бежать.

― Я готова, ― сказала Алиша.
Глава 3

― Вы видели? ― спросил Рафферти. ― В пятидесяти метрах справа. Я видел, как что-то шевелилось.

― И я тоже, шеф, ― сказал Гриффину Дженкс. ― Было похоже на девочку. Думаю, она прошла через те дома.

― Не думаю, что она одна, ― сказал Рафферти.

― Ты видел кого-то ещё? ― спросил Гриффин.

― Нет, ― сказал Рафферти. ― О том я и говорю.

Гриффин кивнул головой. Он проверил боевой журнал через компьютер на приборной панели автомобиля. Наблюдатели передавали о диссидентской группе, работавшей поблизости, но он видел выражение лица Рафферти.

― Я видел маленькую девочку, шеф, ― сказал Рафферти. ― Я лишь понял, там кто-то был с ней, когда они ушли.

― Вперёд! ― скомандовал Рафферти.

Баркер нажал на тормоза, и отряд поспешил на выход. Снявшись, щёлкнули предохранители. Они двигались, словно тени сквозь сумерки, обходя брошенные автомобили.

Гриффин шёл впереди. На тротуаре лежала выпавшая из пластиковой упаковки половина бутерброда с яйцом и салатом. Гриффин поднял руку и быстро подал несколько командных жестов.

Мужчины разделились. Баркер пошёл вниз по переулку между домами с поднятым на плечо MP5.

Гриффин последовал за ним. Могло ли им повезти так скоро?
Алиша держалась очень хорошо. Взявшись за руки, они пересекли двор, по краям которого стояли частные гаражи, а затем побежали по газону между тремя многоквартирными домами. Качели и миниатюрная карусель заросли высокой травой.

Марта чувствовала биение своего сердца. В качестве спутницы Доктора она бывала в различных опасных приключениях и положениях, но здесь всё было по-другому. Она чувствовала неприятную реальность. С ней не было Доктора, чтобы поднять ей настроение или объяснить что-то фантастическое. Ей было страшно. Здесь были мужчины с оружием, бежавшие прямо за ними.

Марта начала отчаиваться в выполнении миссии, которую поручил ей Доктор. Две недели прошло со Дня Ноль, и только сейчас она начала действовать. Она даже не покинула юг Лондона. Она неуспешно связывалась с несколькими группами, которые остались в живых, но они слишком озабочены проблемами поиска еды, питья и мест ночёвки, чтобы обратить на неё внимание. Марта была уверена, что как минимум одна группа сдала её UCF в надежде получить прощение.

Пешком по Земле. Распространяя слово. Это же просто смешно. Абсолютно невозможно. Одна женщина. Её навыки не включали выживание в городе и поиск укрытия. Она постоянно училась, но всё равно совершала элементарные ошибки. Рано или поздно какая-нибудь глупость убьёт её. Её серёжки, к примеру. Яркие, блестящие серьги. Маленькая девочка не могла видеть Марту, но она видела её серёжки. Глупость, глупость.

Марта была в довольно хорошей форме, но недостаточно хорошей для такой жизни. Она плохо, с трудом спала, её еда была паршивой. Она постоянно уставала, и тот небольшой сон, который она получала, был наполнен токлафанами, улыбкой Мастера и разочарованными глазами Доктора.

Они забежали в вестибюль одного из жилых домов. Марта оставила Алишу у стены и сделала жест «ш-ш» с пальцем у губ. Алиша кивнула, её глаза были широко открыты.

Марта взглянула назад. Снаружи была пустая площадка с потухающим светом. Где-то выла голодная собака. Несколько уличных фонарей были активированы датчиками света и начали светиться жёлтым натрием.

Появился мужчина. Он был одет в чёрное и вооружён. Агент Сил Сдерживания. Он осторожно пробрался на открытую местность и остановился у качелей. Он отодвинул в сторону своё оружие, а затем подал жест. Появилось ещё двое мужчин, затем четвёртый. Они разошлись. Первый мужчина упёрся ногой об изношенное прорезиненное сидение качели и толкнул его так, что качели стали колебаться туда-сюда на цепях. Цепи, покачиваясь, скрипели.

Марта знала, что она могла найти место для укрытия и позволить фильтру восприятия сделать всё остальное, но с ней была девочка, за которую она беспокоилась. У Алиши не было фильтра восприятия, и, конечно же, она не была пуленепробиваемой. Марта не могла просто бросить её.

Алиша уже была брошена, худшим способом. Марте было интересно, как долго Алиша ждала свою маму. Девочка, похоже, была одна все две недели.

Эти мысли заставили пустить горячую слезу из глаз Марты. Она тяжело дышала. Она отказывалась плакать. Она точно не будет плакать.

Она думала о том, плачет ли она из-за Алиши, Доктора, мира… или просто из-за себя, своей бесполезности. Ему не следовало ей доверять. Она почти ненавидела Доктора за такую огромную просьбу.

Агент UCF, который был у качелей, повернулся, как будто почувствовал глубокое дыхание или учуял её слёзы. Он подал жест и указал пальцем. Мужчины приблизились к нему и пошли по направлению к жилому дому. Теперь их было шестеро.

― Вставай, ― шепнула Марта на ушко Алише. Настолько тихо, насколько могли, они пошли по бетонным ступенькам на подвальный этаж. Над ними возвышалась грязная лестница, слева была тёмная арка, выход на верхний двор.

Марта взяла руку Алиши и повела её через арку. Кроссовки Алиши не издавали звуков, зато цокали каблуки Марты. Глупость, глупость!

Она остановилась, сняла их и побежала в одних носках с Алишей к соседнему дому.

Они не собирались постоянно убегать от них. Верхний двор с клумбой и рампами для скейтборда был слишком большим, чтобы быстро пересечь его с людьми на хвосте. Марта потащила Алишу в укрытие за мусорными баками. Они спрятались.

Прячась, Марта подумала, на что же она потратила последние две недели.

Недалеко выла собака. Возможно, она взбесилась, почуяв их запах. Марта и Алиша съёжились за зловонными баками.

Появились мужчины, обыскивая двор с оружием. Они обменялись жестами, кивками, покачали головами и разошлись.

Марта знала, что они хотели найти и убить её. Хуже того, они собирались убить и девочку, которая оказалась здесь из-за того, что увидела её серёжки. Женщина и девочка ― просто бессмысленная запись в ужасном перечне смертей за последние две недели. Всего лишь два имени в списке, который никто не захотел бы прочитать.

Марта глубоко вздохнула. Как ни странно, она была полностью сосредоточена. Она не хотела позволить этому преступлению совершиться. Доктор верил в неё. Он верил в неё.

― Останься здесь, ― прошептала она Алише.

― Куда ты? ― шепнула в ответ Алиша тревожным голосом. Она не собиралась позволить уйти единственному взрослому, который заметил её за две недели скитаний.

― Я скоро вернусь, ― шепнула Марта, ― но тебе нужно остаться здесь и прятаться. Сможешь?

Алиша кивнула, а затем сказала:

― Не уходи.

― Присмотришь за моей обувью, Алиша? ― прошептала Марта. ― Присмотришь? И моими серёжками?

Алиша снова кивнула. Марта отдала девочке обувь и серьги. Алиша плотно сжала кулак с блестящими гвоздиками.

― Оставайся здесь, ― настойчиво прошептала Марта.

Она встала. Агенты UCF распространились по всему двору. Марта чувствовала запах их пота и оружейного масла. Проверив свой ключ, она вышла из-за мусорных баков.

― Здесь кто-то есть, шеф, ― сказал Бремнер.

― Знаю, ― ответил Гриффин, делая круги на месте и подняв оружие. ― Будьте бдительны.

Пройдя вперёд, Марта прошла между двумя настороженными мужчинами. Они, казалось, не видели её.

Она проскользнула позади другого мужчины с запоминающимся шрамом на всё лицо. Если бы она могла пройти мимо него и достичь противоположного конца двора, то она бы отвлекла их каким-нибудь шумом, чтобы отвести их подальше от девочки.

Она сделала ещё один шаг.

― Чуешь запах? ― спросил Дженкс.

― Какой? ― спросил Рафферти.

― Духи. Это духи. Реально сексуальная девчонка, ― сказал Дженкс.

Гриффин покачал головой.

― Я чувствую запах, шеф, ― сказал Бремнер.

Гриффин прищурился.

― Она здесь.

Марта застыла. Она была прямо на виду. Они могли скоро заметить её.

Мужчина со шрамом начал поворачиваться.

В том направлении из соседнего дома раздался звук разбитого стекла.

― Вперёд! ― закричал Гриффин, и мужчины побежали.

Оставшись позади, Марта вдохнула воздух и побежала обратно к Алише.

Девочка всё ещё сжимала обувь Марты.

― Идём! ― сказала Марта, схватив её за руку.
Команда Гриффина взобралась на лестничную площадку многоквартирного дома.

― Второй этаж! ― прокричал Гриффин.

Они начали выламывать двери, наставляя оружие. Было какое-то движение за четвёртой дверью, которую они проломили ногами. Дженкс и Хэндли открыли огонь, расколовший дверную раму и раскромсавший мебель в квартире.

― Прекратить! Прекратить огонь! ― крикнул Гриффин.

― Это просто пёс! ― выпалил Рафферти. Всего лишь пёс, голодный, попавший в ловушку. Ему каким-то образом удалось опрокинуть подставку для DVD, которая разбила окно балкона.

Орудийный огонь не попал в него. Съёжившись, он скулил за обстрелянным диваном, который был в пятнах с набивкой и осколках стекла.

― Чёрт, я был уверен, что это она, ― пробормотал Гриффин. Он опустился на колени перед псом и погладил его голову. ― Всё в порядке, всё в порядке, мой мальчик. Вот так. Да, вот так.

Гладя скулящее животное, Гриффин опустил в кобуру свой пистолет.
* * *

Марта и Алиша услышали, как по двору раздался выстрел из пистолета. Они бежали по тому пути, по которому пришли, через улицу, где стоял Хамви, а затем по крытому переходу позади другого жилого блока. Они продолжали идти до тех пор, пока, пройдя пять улиц, уже не могли больше идти.

Задыхаясь, Марта нашла квартиру на подвальном этаже с открытой дверью. С улицы они спустились вниз по лестнице. Марта заперла дверь и закрыла её на цепь. Она улыбнулась Алише и подмигнула. Потребовалось некоторое усилие улыбнуться так, чтобы эта улыбка была ненапрасной.

― Теперь мы будем в безопасности, ― сказала она.

Алиша кивнула, но она была сильно испугана. Марта начала обыскивать квартиру, чтобы найти еду или что-нибудь полезное.

― Знаю, ты напугана, ― сказала она, ― но всё будет хорошо. Вы выберемся отсюда.

― Правда? ― спросила Алиша. Спустя две одиноких и страшных недели, Алиша не видела доказательств, что всё будет в порядке.

Марта поняла, что девочка была серьёзно потрясена. Она села около неё на диван и взяла её за руку.

― Вот что я тебе скажу, Алиша, ― спокойно сказала Марта. ― Хочешь послушать историю?

― Да, пожалуйста, ― сказала Алиша.
Плач

По замёрзшему морю бушевала буря и наполняла горло снегом. Когда ночь стала уступать болезненному серому рассвету, она пришла в пустынный город. И, тем не менее, сквозь жестокий рёв бури был слышен другой звук, далёкий, несчастный и простуженный. Убитый горем вой отражался между забытыми, покрытыми льдом зданиями и достиг, наконец, ушей двух бегущих людей.

Это означало только одно.

Они приближались.

Если в последующие две минуты её сердце не разрывалось бы в её груди, то Марта была бы совершенно поражена. Пот приклеил её футболку к спине и выступил сверкавшим блеском по её лбу. Мышцы болели и требовали энергии, которой было слишком мало.

Она продолжала вилять по замороженному городскому пейзажу, практически полностью держа на своём плече старика. Она остановилась на мгновение, чтобы приподнять его для лучшего захвата.

― Давайте, ― кричала она. ― Вы должны идти!

Старик посмотрел на неё, его синеватые губы разделились в то, что должно было быть, по мнению Марты, улыбкой.

― Мне жаль, ― прохрипел он, ― мне так жаль.

Поглядывая назад через кружившиеся завесы, она заметила сгорбившийся, деформированный силуэт, который вбежал в дверной проём и почти сразу же скрылся из виду. В Марте рос прилив паники, её рот высох и окислился. Они должны были дойти до ТАРДИС, и быстро.

― Оставайтесь в сознании… У вас шок… Вы должны оставаться со мной! ― кричала она старику. Но она теряла его. Его тело прогибалось на её руках, его вес тащил её на колени к рассыпчатому снегу. Она лежала, её рука была отброшена на хрупкое тело старика. Разум покидал её. Она должна была встать, должна была продолжать идти, должна была достичь убежища в ТАРДИС. У неё было желание, дух, чтобы бороться. Но она мало что могла сделать, поскольку последние остатки энергии пропадали во всеобъемлющем снегу. Она попыталась пошевелить пальцами. Ничего. Это обморожение? Она читала об этом в учебниках, когда ещё была студентом-медиком. До того, как её жизнь навсегда изменилась. В больнице «Royal Hope»… «Королевская Надежда»…  Это всё, что у неё оставалось ― надежда…

Она отчаянно пыталась сосредоточиться… Обморожение, давай, какие три стадии обморожения? Стадия первая, как она помнила… может быть, надо было уделять больше внимания на лекциях. Ей тогда нужен был доктор. Какая ирония. Никого вокруг, когда он нужен.

― Доктор, ― её голос ломался, когда она пыталась оставаться в сознании. ― Ты говорил, что не оставишь меня.

И тогда, сквозь затуманившиеся глаза, она увидела высокую фигуру, подходившую к ней, почти затерянную в метели. Этот огромный коричневый плащ развевался, хлопая за его спиной, а на его лице выражалось беспокойство. Его глаза, казалось, проникали сквозь снежную бурю, установив с ней связь.

Она чувствовала прилив теплоты по своему телу, словно адреналин попал в её угнетённую систему, и она спотыкалась о свои ноги, протягивая перед собой дрожавшие руки.

Доктор быстро нагнулся к ней, и ей стало легче. Его руки, поддерживая тело, взяли её руки, и он улыбнулся.

― О, Марта Джонс. Куда ты делась? А? Я искал тебя!

Марта слегка улыбнулась, желая, чтобы у неё было больше энергии для обдумывания её содержательного и занятного возвращения. Но потом вспыхнул красный свет и нарастал чёрный, её состояние было далёким от кое-кого, упавшего на землю.

А затем тишина.
Четырьмя часами ранее по часам Марты, до того, как буря прошла по поверхности Агелаоса, синяя будка летела по переливающейся воронке, в которую со всех сторон ударяли ветры времени.

Внутри синей будки невозможно огромное органическое пространство было освещено зеленоватым светом, исходившим от пульсирующих схем, в беспорядке прессовавшихся под горячим металлическим полом. По другую сторону от запутанной центральной консоли находились два человека: Марта Джонс и Доктор.

― Так что, это предупреждение, да? ― осмелилась Марта.

С размахом правой руки Доктор поднял переключатель, фыркнул и посмотрел с тревогой на сканер, находившийся на консоли. Надев очки, он стукнул по экрану пальцами.

― Похоже на предупреждение, ― сказала она.

― Не-е, ― возразил Доктор. ― Ничего похожего на предупреждение!

Бессвязный лепет искажённых голосов слышался через старые решетки динамика у сканера.

Доктор вытащил чернильное перо из внутреннего кармана своего костюма начал неистово делать наброски в блокноте.

― Что ж, это не тревога, и это не спам. Ну же, ну же, что же ты такое?

Символы, которые он набросал, были странными, небрежными, и архаичными, как чужеродная стенография.

― А! ― воскликнул он, выпрямляясь и сияя своей лучшей улыбкой на всё лицо. ― Есть! ― Он прыгнул на одно из двух сидений для пилотов на краю консоли, раскачивая свои длинные ноги под ним вперёд и назад.

― Это великолепно, на самом деле, Марта Джонс. Неизвестный инопланетный язык расшифровал менее чем за десять секунд. ― Он махнул блокнотом рядом с носом Марты. ― О да!

Он ухмыльнулся, а затем понял, что Марта смотрела на него без впечатления.

― Что? ― затем его голос стал ещё выше. ― Что?
Марта смотрела на него.

― Это предупреждение, не так ли?

― Да, ― сказал он с небольшим стыдом.

Марта засмеялась и ткнула его в бок.

― Что я тебе говорила? Это не просто красивое личико, а?

Доктор вскочил с места, бурля скрытой энергией.

― Я никогда не обращаю внимания на предупреждения, Марта. Обращать внимание ― это для кошек. Я больше похож на золотистого ретривера, только и натыкаюсь на счастливых и взволнованных! Никогда ещё не попадал в неприятности… ни разу за 903 года… ну, не то чтобы «ни разу»… ну… вроде этого происходит постоянно на самом деле, но ты поняла меня!

На этих словах длинные ноги стали ходить вокруг консоли, он двигал рычаги и щёлкал выключателями.

― Разве тебе это не нравится? ― произнёс он в восторге. ― Мурашки, смотри-ка! ― он гордо закатал рукав своего пиджака. ― Это чувство вместе с ощущением открытий. Мы можем быть где угодно и когда угодно. Разве не замечательно?

― Предупреждения не бывают без причины, ― сказала она откровенно.

― Вот что мне нравится в тебе, Марта Джонс!

С небольшим креном в сторону ТАРДИС остановилась.

Доктор перескочил через перила на нижнюю часть пола комнаты управления и подобрал упавший коричневый плащ. Сунув свои руки в рукава, он бросился к двери.

― Идёшь? ― спросил он, положив руку на задвижку.

― Попробуй остановить меня, ― сказала Марта и спустилась, чтобы присоединиться к нему.
― Ты уверен, что это не Антарктика? ― слегка толкнула Марта Доктора в бок.

Они двое стояли у ТАРДИС, глядя на просторы снега и льда, которые длились до бесконечности, слегка колебались и складывались в невероятные и бросающие вызов силе тяжести вихри, распространявшиеся до самого горизонта.

― Не Антарктика, Марта. ― Доктор сунул руки в карманы своих брюк и вытянул шею, чтобы оглядеться вокруг ТАРДИС.

― А!― сказал он, пока рассветало, и кивнул. ― Попробуем сюда.

― Что? ― сказала Марта, обняв саму себя из-за пронзительного ветра.

― Агелаос, ― заявил он.

Марта осторожно высунула свою голову из-за угла ТАРДИС. Впереди, в середине ледяного поля, был город. Огромные острые шпили, возвышавшиеся на тысячи футов в небо цвета индиго, купола и небоскрёбы, мосты и отвесные стеклянные стены ― всё было покрыто плотным слоем снега. Он выглядел забытым, пустым, как будто он попал в угол и запылился.

Но самым удивительным было небо. Марта была совершенно потрясена красотой этой замороженной планеты. Над ней величественно мерцало северное сияние, а за ним были падающие звёзды, ослепляющие, взрывающиеся, рассеивающиеся; и отдалённые ионные каскады, палитра невообразимо изысканных цветов повисла на ясном лазурном небе.

А на далёком горизонте, лишь чуть выше города, было горящее и белое, подобно вспышке магния… солнце? Нет, оно было слишком низко, по мнению Марты, слишком близко к планете… И, посмотрев пристальнее, там пульсировала белая пустота, будто чьё-то дыхание. Она задумалась, могут ли чёрные дыры быть белыми? Тогда бы она, конечно, уничтожила всё вокруг. Значит, это не чёрная дыра, но что тогда?

― Червоточина. ― Доктор, похоже, догадался, о чём она думала. ― Прекрасно, не правда ли? Ваши потомки приехали сюда, чтобы попытаться использовать энергию этой червоточины. Врата в воронку. Вот как мы сюда попали.

― Но это безумие. Она же должна была, ну знаешь… ― Она изо всех сил пыталась сформулировать свои мысли.

― Уничтожить их? Нет! ― Доктор запер дверь ТАРДИС. ― Не хочешь прогуляться?

― Агги-что? ― с сомнением спросила она, несясь, чтобы идти в ногу с огромными шагами Доктора.

― Аги-лай-ос, ― произнёс Доктор. ― Один из самых дальних форпостов Второй Великой и Процветающей Человеческой Империи. Планета была колонизирована группой из 2000 пионеров с Земли. Они терраформировали её, или начали, ― он почесал затылок, ероша свои каштановые колючие волосы.

― Здесь что-то произошло? ― спросила Марта.

― М-м, ― нахмурился он, притворившись.

― О чём было предупреждение? ― упорно продолжала она. ― Доктор?

Он остановился и повернулся к ней лицом.

― Так или иначе, держись подальше.

― От чего?

Он пошёл дальше.

― Это вопрос на миллион кредитов.
Для Марты город выглядел пустынным в течение многих лет.

Сбоку от неё болтал Доктор.

― Многие века они жили на краю червоточины, используя энергию в пользу общества. Однако, был побочный эффект ― а теперь, вдумайся, Марта, это замечательно ― побочный эффект житья настолько близко был в том, что у населения стала развиваться, в определённой степени, экстрасенсорная способность.

Марта подняла свою бровь.

― Что? Экстрасенсорика типа осадка от чая и гадания по ладони?

― Они развили способность видеть нити будущего… в этом и вся их экстрасенсорика. ― Неожиданно он застыл, как мёртвый, на своих следах, и Марта практически налетела на него.

― Что?

― Ш-ш, ― он приподнял руку для того, чтобы она замолкла.

― Что? ― шепнула она.

Доктор поднёс свои губы очень близко к уху Марты и прошептал:

― Когда я скажу «беги»… беги.

Марта почувствовала мурашки по коже, она неожиданно завертела головой, её глаза искали затемнённые здания, надвигающиеся на неё. Она ничего не видела, совершенно ничего.

― Беги! ― закричал Доктор, схватив её за руку и внезапно потянув её влево. Её ноги скользили по снегу, она спотыкалась из-за разрушенного корпуса соседнего здания.

И тогда она услышала плач…

Он был сначала печальным, жалобным, но затем он становился более зловещим ― животный рёв, отражавшийся в кишечнике Марты. Он не был рёвом любого знакомого животного с Земли или даже любого пришельца, которого она когда-либо слышала, зато был настолько охвачен болью, что студил её кровь. И он был злым.

Хуже того, он было очень близко.

Доктор вытащил её сквозь разрушенное здание, прыгал через упавшие заснеженные балки, отодвигал в сторону пучки кабелей.

Позади они теперь могли услышать одышку и рычание чего-то быстрого и свирепого. К нему присоединились ещё больше волочившихся ног. На них охотилась свора.

Когда они немного поднялись наверх, существо вышло из тени над ними, всего в нескольких метрах впереди. Скользя и останавливаясь, Доктор и Марта повернулись и были готовы мчаться вниз по бетонной лестнице, но обнаружили их; поглядев, они заинтересовались в куче тварей внизу ― нелогичная смесь разных видов. Головы насекомообразных, руки рептилий, или глаза паука, или ноги гуманоидов, или жабры… вариации были бесконечными. Их губы наезжали на очень острые, игольчатые зубы, и слюна падала каскадом из серебряного ливня по их подбородкам, сообщая своё намерение убить. А затем, из их открытых ртов вылетело горячее дыхание, все твари стали выть, шипеть и жалобно плакать.

Доктор плотно сжал руку Марты, потянув её за собой.

― Закрой глаза! Сейчас же!

Откуда ни возьмись, как показалось Марте, появилась очень мощная вспышка, сжигавшая её глаза, заставив её моргать, чтобы избавиться от красного ореола вспышки перед глазами. Она закрыла своё лицо и уткнулась в бок Доктора.

Это был крик, который действительно потряс Марту. Создания визжали в ужасных муках, хватаясь за головы, пьяно раскачиваясь от ледяных стен.

Ещё одна яркая вспышка.

На этот раз зрение Марты позволило её увидеть человека, который стоял у входа в разрушенное здание, в тяжёлой одежде и толстых, тёмных защитных очках. В его руке была чёрная труба, которой он целился в ближайшее существо. Он выстрелил. Голубоватая яркая вспышка из дымящегося дула. Тело твари дёрнулось, его кожа горела, пузырясь, как фотография в пламени, а затем рухнуло на землю, совершенно без чувств.

― Не стойте просто так, ― послышался голос человека. ― Они оправятся через тридцать секунд!

Доктор схватил руку Марты, и они побежали за ним. Поскольку ветер начинал усиливаться, снег в безумии кружился вокруг них.

― Идёт шторм. Нам нужно укрытие. Моё жильё там. ― Незнакомец сделал жест рукой, которая была в перчатке.

Марта могла различить башню на расстоянии, она была около тридцати метров или ещё выше, но значительно возвышалась над опустошением в центре города.

Когда они приблизились, Марта увидела свет на вершине башни, пульсировавший медленно и регулярно, словно это был такт сердцебиения. Это маяк, подумала она, это дурацкий маяк!
Спустя несколько мгновений, они бросились к основанию башни. Незнакомец повернулся и закрыл за ними дверь. Внутри было прохладно и темно, как в пещере, но безветрие было приветственным. Луч света от очень изогнутой лестницы, пронзивший центр комнаты, ― это всё, что на момент Марта могла видеть. Потом её глаза стали приспосабливаться.

Счищая снег со своей одежды, человек снял капюшон и сорвал с себя очки. Он был старейшим человеком, которого когда-либо видела Марта. Его лицо было исхудалым, с тонкой, как ткань, кожей, изящно свисающей с его скул, и тонкими белыми волосами, покрывавшими его голову. Но его глаза удивили Марту: молодые, полные энтузиазма, бездонные и красивые.

Доктор взял длинную руку мужчины в свои и потряс её.

― Я не знаю, кто Вы, но мы ― Марта и я, это как раз Марта ― мы так признательны. Спасибо. Я Доктор, кстати говоря.

― Привет! ― Марта взмахнула рукой.

Старик, изумившись, просто уставился на них и улыбался.

Марта почувствовала себя некомфортно.

Наконец, мужчина заговорил.

― Люди? Вы действительно реальны?

― Реальны, как ни странно, таков уж я! ― засмеялся Доктор.

― Это приятно. Очень приятно. Меня зовут Уоктер. Пожалуйста, простите меня за эти манеры. Те штуковины не преподают уроков этикета. Но здесь вы будете в безопасности.

Старик повернулся и начал вести их, сделав пару ясных шагов наверх.

Марта погналась за ним.

― Мы действительно признательны, и всё такое. Но как Вы нашли нас?

― Я знал, что вы придёте, ― сказал Уоктер, постукивая по своей голове. ― Я знал, где вас найти. Я почти потерял надежду. Не думал, что кто-нибудь придёт. Когда-либо вновь.
Уоктер повёл Доктора и Марту на четыре пролёта вверх по мрачной лестнице в маленькую тёмную комнату. Комната была чрезвычайно примитивной, освещённой слабо светившимися шестиугольными ячейками, встроенными зигзагом по потолку. Узкая кровать занимала один из углов комнаты. Стены были гладкими и чёрными, с плесенью, стояла отвратительная вонь.

Уоктер сделал Марте и Доктору жест рукой, чтобы они сели на кровать.

― Кто те создания? ― спросил Доктор после того, как его глаза обошли комнату, просмотрев каждую деталь.

― Они пришли через червоточину, ― сказал Уоктер. ― По крайней мере, это было распространённым мнением. Вначале. Теперь никого не осталось, чтобы было хоть какое-то мнение. Кроме меня. Один за другим люди исчезали. Пропадали. Все они. Те штуки забрали их.

― Мне жаль, ― прошептала Марта.

Уоктер передвинул деревянный стул к краю кровати и сел, скрипя суставами.

― Вам повезло: я знал, что вы там, ― продолжал он, ― или они бы и вас забрали. ― Он махал своей чёрной трубой. ― Они сторонятся меня, по большому счёту.

― Так, что, Вы… последний человек… на Агелаосе? ― сказала Марта.

― Мм, ― кивнул Уоктер. ― Я сторож. ― Он указал тонким пальцем в небо. ― Я поддерживаю состояние маяка.

Доктор метнулся на кровать.

― Предупреждение ― Ваших рук дело?

Уоктер слегка наклонил голову, на его лице появилась слабая улыбка.

― Но зачем?

― Это моя работа. Техобслуживание. Выбран нашим правительством. До их исчезновения… Этот маяк был создан, чтобы предупредить людей не приходить сюда.

Доктор внезапно унялся.

― Этот маяк древний. Неужели Вы были здесь всё это время?

Уоктер посмотрел на Доктора, а затем опустил воротник свитера, чтобы показать шею. Словно выращенная из его кожи, на взгляд, была маленькая электронная схема. Крошечные провода распространились из схемы прямо под поверхностью его тела. Мелкий зелёный свет слабо пульсировал в центре чипа. Уоктер похлопал по схеме и засмеялся.

― Это спасает меня от смерти. Сдерживает мой метаболизм. Я не старею. Не болею. И не уезжаю. Я соединён с маяком. Я не могу уехать. В плохие дни эта штука действительно путается с экстрасенсорной способностью. Как я сказал, это моя работа. На веки вечные.

Доктор надел свои очки и наклонился поближе к шее Уоктера, недолго поглядев искоса.

― А, прекрасная работа, ― сказал он. ― Прекрасная, но неправильная.

Его рука погрузилась в карман плаща, и он вытащил психобумагу, повернув и открыв его, как британское удостоверение личности. Уоктер просто посмотрел на бумагу и повернулся к Доктору.

― И?

― Скажите, что Вы видите.

Уоктер наклонился, прищурившись. Он протянул исхудалую руку, взяв бумагу у Доктора. Марта вскочила, как только тело старика затряслось, словно у него припадок. Он закричал тихим стоном.

Неожиданно он бросил психобумагу, и она пролетела по пыльному полу.

Марта схватила руку Доктора.

― Что происходит?

― Это всего лишь догадка, ― сказал Доктор, ― но, думаю, бумага вернула в норму его экстрасенсорные способности. Разве не замечательно? Что Вы видели?

Уоктер посмотрел на него холодными глазами.

― Своё будущее.

― Мы можем помочь, если хотите.

Уоктер заглянул в глаза Доктора.

― Да. Вы можете, правда?

На мгновение Доктор почувствовал уязвимость ― Уоктер, всего на секунду, увидел будущее повелителя времени, увидел всё.

― Ты знаешь, на что это похоже ― жить вечно, не так ли? ― прошептал Уоктер. ― Протекание вечности без видимого конца. Появления и исчезновения. Потери. Но, так или иначе, всё пропадает. Ты скрываешь это. Когда-то ты боролся, чтобы забыть; теперь борешься, чтобы помнить.

Затем наступило молчание.

― Однажды у тебя была семья, Доктор.

Доктор боролся с памятью, с трудом заглатывая.

― А теперь они потеряны, ― глаза Уоктера затуманились. ― Потеряны в аду. В озере огня…

― Хватит, ― сказал Доктор.

― Ты можешь меня забрать отсюда? ― Уоктер изучил лицо Доктора. ― На твоём… корабле. Забери меня домой, на Землю. Ты избавишься от этой чёртовой дурацкой штуки в моей шее? Просто оставь меня у моря. Планета была заморожена пять столетий. Я хочу вспомнить ощущение прилива теплоты на моей коже. Прошу? Дай мне умереть.

― Куда ты? ― спросила Марта, когда Доктор вскочил на ноги.

― Помочь ему. Я осмотрю маяк. Дам ему прежнюю жизнь. ― А затем он ушёл, поднявшись вверх по лестнице и скрывшись из виду.

Марта аккуратно усадила Уоктера на кровать.

― Ты тоже одинока, верно? ― спросил неожиданно Уоктер. ― Мне не надо заглядывать в твою голову, чтобы узнать, чего ты хочешь. Это ясно видно для всего мира. Он не «единственный», раз уж заговорил.

Марта немного улыбнулась, но её глаза выражали сомнение, которое чувствовала она глубоко внутри.

― Вы действительно думаете, что у Вас есть… дар?

Уоктер залился хриплым, режущим ухо хихиканьем.

― О, у меня есть дар, ясно. Единственная проблема: я не хочу иметь его. Я не просил.

Наступила пауза. Затем он заговорил, как ни в чём не бывало, на пустом месте.

― Хочешь узнать, как ты умрёшь?

― Да… да, хочу.

― Нет, не хочешь, ― его глаза проникали глубоко в душу Марты.

― Никто не может видеть будущее, ― сказала она, в ней рос прилив паники. ― Это просто невозможно. Никоим образом. Будущее ещё не случилось, ничего из этого не написано. Оно просто… происходит. Вы творите его.

Уоктер мудро кивнул, отводя взгляд от Марты и опуская его на свои руки. Он потёр большой палец по всей ладони, будто расцарапывая раздражающий зуд.

― Как я мог видеть будущее, если оно ещё не просуществовало?

В раздумьях Марта подошла к крошечному окну и протёрла его. Она прижала нос к стеклу, вытягивая шею, чтобы посмотреть вниз на разрушенный городской пейзаж. Тёмные скрученные фигуры просто стояли там, укрываясь в дверных проёмах и смотря на башню. И казалось, что они плакали.

― Что они делают? ― спросила она.

Уоктер оглянулся на неё.

― Быть может, они тоже одиноки?
Доктор вернулся в комнату, хлопая в ладоши.

― Итак! Allons-y! Всё готово.

― Что готово? ― спросила Марта.

― Немного приёмов и хитростей. Ну, больше приёмов, чем хитростей. В о-о-о-общем! Мистер Уоктер, так Вы хотите попасть домой?

Лицо Уоктера оживилось, из его глаз потекли слёзы.

― Я отключил реле следящей системы маяка. Вы свободны.

Уоктер, дрожа, закусил губу. Марта мягко сжала его плечо.

― О мой… ― сказал он, позабыв все другие выражения.

Марта подняла оружие с кровати и передала его Доктору.

― Снаружи много тех штук. Ты идёшь первым. Отвлеки их этим. Я поведу Уоктера, как только путь будет свободен. Встретимся на ТАРДИС.

Он в недоумении взял у неё трубу.

― Им будет больно?

Уоктер улыбнулся.

― Не настолько, как хотелось бы. Порочные скотины. Будет жалить, думаю. Неприятная головная боль. Не более того.

― Чудно! ― Доктор направился к двери, остановился и повернулся на пятках, скрипя кедами по полу.

― Вперёд?

Через несколько секунд он выскочил навстречу буре. Когда он скрылся в кружившемся мраке, преследуемый суетливыми тварями, Марта вышла наружу с постепенно слабевшим Уоктером.
Марта была где-то в темноте. В её памяти был провал. Она помнила, как Доктор шёл впереди неё сквозь бурю, говоря с ней, а затем ничего. По другую сторону провала она смотрела на Доктора, когда он поднимал её со снега. И тогда она довольствовалась приобретению и утрате сознания, зная, что она в полной безопасности. Даже когда ей мерещились воспоминания об атаке существ и ослепительные вспышки из рук Доктора, она не чувствовала угрозу.

Но постепенно всё стало чётким и ясным. Доктору удавалось постоянно тащить её и Уоктера к ТАРДИС. Наконец, из сурового снегопада появилось прямоугольное синее очертание. С последним отчаянным толчком, спотыкаясь, Марта протянула руку, благодарно лаская деревянные стены полицейской будки. Доктор напоследок оглянулся на пустынное ледяное поле. Ряд тёмных вилявших фигур вышел вдалеке из бури. Он закинул оружие Уоктера на плечо и шагнул на корабль.

Внутри, наконец, Марта помогла Уоктеру подняться к центральной консоли, ведя его к сидению для двух пилотов. Голова старика дико поворачивалась, принимая каждую деталь каверзного пространства: коралловые на вид колонны, которые, казалось, росли из пола и увеличивались на пути к куполообразному потолку; ржавые перила, обёрнутые набивкой, которая закреплена клейкой лентой.

― Это… это… невероятно, ― запинаясь, произнёс он.

― Вы привыкнете, ― сказала Марта, усадив его.

Доктор подошёл к консоли, скинув свой плащ.

― Последний шанс сказать «нет», ― произнёс он.

Уоктер сделал глубокий вдох и схватил руку Марты.

― Зачем ты говоришь эти проклятые глупые вещи? ― сказал он. ― Звучит так, будто ты хочешь изменить мой разум.

Доктор засмеялся и щёлкнул выключателем вверх с экспансивным жестом.

Через несколько секунд тяжёлый и хрипевший звук двигателей ТАРДИС наполнил комнату управления, и Уоктер с удивлением смотрел за повышением и понижением центральной колонны.

― Эта машина невероятна… ― начал он, но прервался, хватаясь за схему в своей шее, и застонал от страшной боли. Он рухнул на пол, вокруг его шеи и лица кружились трещавшие зелёные искры.

― Он не может умереть здесь, ― закричала Марта. ― Это не должно произойти здесь и сейчас!

― Нам надо вернуться, ― Доктор помчался к консоли, отчаянно опуская рычаги.

ТАРДИС сильно задрожала, и спустя несколько секунд центральная колонна остановилась, так как корабль снова приземлился.

― Я думала, ты отсоединил его, ― сказала Марта.

Доктор подбежал к Уоктеру, вытаскивая звуковую отвёртку. Он провёл ею вдоль чипа в шее старика и проверил показания.

― О, я так глуп! ― ударил он себя по лбу ладонью. ― Это двусторонний механизм. Если маяк не удерживает его здесь, то чип по запасному плану погибает. Это настолько элементарно. Почему я не подумал об этом?

Марта повернулась к Доктору одним боком.

― Ты не можешь просто выключить его?

Доктор нахмурился и сконцентрировался.

― Это непросто. Эта штука сильно вмонтирована в его биологию. Я мог убить его. Нет, я должен был больше разузнать об этом.

Повернувшись на пятках, Доктор рванулся к консоли, и его руки начали мелькать по дискам и рычагам, изредка сканируя что-то своей звуковой отвёрткой.

Марта села рядом с Уоктером, держа его хрупкую, костлявую руку.

― Доверься ему, ― сказала она.

Уоктер посмотрел на неё.

― Я застрял здесь, верно?

Марта закачала головой.

― Он найдёт способ.

Доктор неожиданно отскочил от консоли и подбежал к Уоктеру, махая звуковой отвёрткой.

― Вы находитесь в компании гения, Вы знали об этом? ― засиял он. ― Я могу заглушить связь Вашей схемы с маяком, и тогда я могу деактивировать её.

Уоктер посмотрел на Марту, скорее всего, для уверенности, а затем обратно на Доктора.

― А затем ты сможешь отвезти меня домой?

― О да! ― Доктор наклонился к шее Уоктера. ― Может быть чуточку больно, ― предупредил он.

Марта сразу поняла, что «чуточку больно» означает боль до безумия, поэтому она крепко сжала руку Уоктера.

Загудевший синий конец звуковой отвертки повис над центром чипа, и поверхностная электроника стала мерцать и вибрировать. Уоктер задрал глаза вверх, когда почувствовал жгучие волны, пульсировавшие из его шеи. Вдруг из его шеи разразились искры, но Доктор продолжал работать, зажав язык между губ.

Держа руку Уоктера, Марта почувствовала боль в руке и опустила голову. Развернув пальцы, она в ужасе поняла, что она держала не руку старика, а что-то похожее на коготь, поросший жёсткими, колючими волосами. Она выпустила его и отошла.

― Доктор, ― прошептала она.

Доктор посмотрел по направлению её взгляда.

― О, ― сказал он. ― Это не справедливо!

Уоктер, чьё лицо до сих пор выражало боль, посмотрел на свою руку.

― Что это со мной?

Его лицо было омрачено, плечи Доктора опустились.

― Конечно! Мне нужен новый мозг, Марта. Этот утомляется. Я знаю, что происходит!

Марта в растерянности посмотрела на него.

― Разве не видишь? ― он был полон кипучей энергии. ― О ленивый, ленивый мозг, Доктор! Я знаю, в чём всё дело.

Марта разочарованно огрызнулась.

― Что?

― Это проклятие планеты. ― Доктор выпрямился. ― Вы ошиблись, Уоктер. Жители никуда не исчезали, они не были убиты. Они всё ещё здесь. Они эволюционировали в тех инопланетных существ.

Марта в ужасе смотрела, как рука Уоктера начала изгибаться и удлиняться, превращаясь в нечто жуткое, похожее на ногу паука.

Очарованный Доктор надел свои очки.

― Должно быть, это влияние червоточины. Она не только дала им невероятные экстрасенсорные силы, но также облучила их тела, кто знает, сколькими тысячами видов чужеродных ДНК, которые прошли через воронку.

Уоктер кричал в агонии, его правая рука трещала и раскалывалась, продублировав её.

― Пожалуйста, помогите!

― Это чип, ― сказал Доктор. ― Его человечность сдерживалась чипом. Именно он мешал ему превратиться в одну из тех штук. Должно же быть что-то, что я могу сделать! ― он снова включил звуковую отвёртку, и схема зарябила и заметала искрами. ― Я могу сделать это!

Уоктер закричал ещё раз, его лицо искажалось в муках. Его челюсть вдруг начала мутировать, превращаясь в две отдельные мандибулы.

― Я не одна из тех штук! ― кричал Уоктер.

― Ты делаешь ему хуже! ― закричала Марта.

Доктор выключи отвёртку.

― Нет! Нет! Нет!! Почему я не могу?

Язык старика пропихивался между его губами, теперь уже почерневшими и распухшими. Он высовывался туда и обратно, как у змеи, почуявшей воздух.

Доктор сделал глубокий вдох и провёл ладонями рук по своему напряжённому лицу.

― Доктор? ― немедля, произнесла Марта.

― Ладно! ― сказал он со злостью и встал на колени перед Уоктером. ― Послушайте. Если я уничтожу чип, Вы превратитесь в одного из тех существ. Но если я его починю, чтобы Вы остались человеком, тогда я не смогу Вас увезти отсюда. В любом случае, Вы останетесь здесь. Больше я ничего не смогу сделать. Мне действительно очень жаль. Скажите, что Вы хотите, чтобы я сделал. Уоктер?

Старик взмахнул похожими на клыки выпуклостями, глядя на него в ужасе.

― Так вот для чего была вся моя жизнь? ― проревел он. ― Просто ждать этого?
Доктор сразу же продолжил:

― Пожалуйста! Что Вы хотите, чтобы я сделал?

Поскольку Уоктер изо всех сил пытался принять решение, а Доктор и Марта ждали, затаив дыхание, был слышен звук плача снаружи, на разрушенных снегом пустотах. Существа ― его народ ― тоже ждали.

Уоктер протянул искривлённый коготь и аккуратно положил его на плечо Доктора.

― Твоё удостоверение…

― Психобумага?

― Да. Могу я увидеть её снова? Прошу!

Доктор сунул руку в пиджак и достал оттуда бумажник. Он медленно открыл его, показывая Уоктеру. Старик посмотрел вглубь своего интуитивного сердца, и его реакция была на этот раз спокойной, почти безмятежной.

― Спасибо, ― сказал он тихим голосом.

Доктор закрыл бумажник и убрал его.

― Что Вы видели?

Уоктер откинулся в кресло и закрыл глаза.

― Конец. И начало. Бегущий на свободе. Больше не одинокий. ― Он открыл глаза и улыбнулся. ― Я обязан вам своей благодарностью.

Доктор взмахнул рукой перед своим лицом.

― Чепуха.

― Это наш обычай. Я должен вам подарок. И единственный подарок, который я могу вам дать, ― это знание о будущем.

Доктор встал, морщась, и отошёл.

― Я не уверен, что мудро знать предстоящее. Так веселее.

Игнорируя его, Уоктер повернулся к Марте.

― Обрати внимание на свою семью. Защищай их. Им надо будет, чтобы ты была сильной, очень сильной, Марта Джонс.

Лицо Марты затуманилось в замешательстве.

― Что Вы имеете в виду?

Уоктер обратил свой взор на Доктора.

― И для тебя, повелитель времени, грядут концы. Будут потери и смерти…

― Пожалуйста, ― прервал Доктор. ― Не надо.

Уоктер посмотрел вниз на его крючковатые и когтистые руки. Его дыхание замедлялось, и он захрипел. Когда он взглянул вверх, в его глаза ударил зелёный, пульсирующий изнутри свет.

― Прошу, уничтожь эту штуку в моей шее, ― сказал он почти шёпотом. ― Отпусти меня. Я хочу быть со своими людьми.

Доктор наклонился, активировав звуковую отвёртку и отключая схему. Из его шеи вырвался сверкающий поток искр, и вдруг его спина изогнулась, его лицо исказилось от боли.

Новый удар мучительной боли пронзил его тело.

Он заглатывал воздух.

Он упал на свои колени, а затем на свои руки. Подобно тому, как изогнулись и преобразовались его кости и мышцы, его лицо начало искажаться, выпячиваться, сморщиваться и набухать в некое новое создание.

Марта повернулась, Доктор наблюдал за её перемещением к консоли.

― Марта? ― спросил он.

― Я не хочу этого видеть, ― сказала она ему.

Позади неё Доктор осторожно помог существу с ногами. Оно повернуло голову к Доктору, его выпуклые паучьи глаза недоумённо смотрели на него. А затем, это создание с уважением опустило голову.

― Я помогу Вам снаружи, ― пробормотал Доктор. Он открыл двери, и мороз ворвался в комнату управления.

Марта стояла совершенно неподвижно у консоли, прислушиваясь к звонким шагам Уоктера по металлическому полу ТАРДИС, по её лицу текли слёзы.
Марта услышала, что Уоктер остановился у дверей, но всё же, не могла заставить себя повернуться. Ждал ли он какой-то знак или жест от неё? С чувством вины и эгоизма она вздохнула и медленно повернулась к нему лицом, в страхе перед тем, что она может увидеть.

Но он уже ушёл, вышел на снежное поле.

Доктор торжественно закрыл дверь и подошёл к Марте. Он обнял её за плечи и пустил близко к себе на мгновение.

― Я люблю счастливый конец, ― сказал он.

Марта взглянула на него.

― Что теперь? ― сказала она.

― О, ну знаешь. Ещё немного приёмов и хитростей, ― засиял он. ― Знаешь, Марта Джонс, думаю, что маяк должен начать передавать совсем иное сообщение.

― Какое?

― Кое-что более уместное. Что скажешь, а? Как насчёт… защищённая планета, представляющая особый научный интерес, ― смело произнёс он.

Когда Доктор начал устанавливать координаты маяка на консоли и центральная колонна начала вибрировать, Марта спросила:

― Он будет в порядке, да?

Доктор уставился на мерцающие лампочки консоли, и на секунду он выглядел необычайно оптимистичным.

― Может быть, а может, нет, ― сказал он. ― Но, есть кое-что, что обязательно случится.

― Правда? И что же это? ― спросила она.

Доктор покрутил кнопку на консоли.

― Что-нибудь замечательное!
Глава 4

История Марты, казалось, подняла настроение девочке. Рассказав её, у Марты появился прилив блага. Она напомнила ей о вещах, которые действительно были важны. Здесь была девочка лет девяти, прожившая две недели на простой надежде, что кто-то сделает всё вокруг лучше. Марте стало совестно из-за того, что она чувствовала себя обманутой, ей было жаль за себя.

Марта приняла душ в сыром помещении квартиры. Вода была холодной, шла с перебоями, но это едва её волновало. Она смыла с себя следы духов и пообещала себе больше не пользоваться ими, как и драгоценностями.

Почти рассвело. Алиша спала. Они поели фасоль и колбаски из консервной банки, которые приготовила Марта на походной плитке из своего рюкзака. Она завязала свои волосы сзади. В спальне нашлась пара кроссовок, которые действительно были нужны ей.

Когда Алиша проснулась, Марте надо было отвести её в более безопасное место. Надо было найти выживший коллектив или группу беженцев и убедиться, чтобы они позаботились о ней. Она снова почувствовала себя решительной. Она потратила впустую слишком много времени, скрываясь и прячась, подвергая сомнению собственные способности. У неё была работа, которую нужно было выполнить, огромная работа, и ей надо было привыкнуть к ней. Никаких пряток, никакого житья в тени. Она должна была быть позитивной и уверенной в себе. Она должна была идти с определённой целью и поймать удачу.

В конце концов, так бы сделал он.
Рассвет. Гриффин стоял рядом с Хамви, попивая горячий кофе из жестяной кружки. Рафферти и остальные члены команды ворчали о безрезультатном ночном поиске, но Гриффин не считал его таким.

Он был уверен, что они очень близко. Хотя она была умна и замаскирована, неуловимая Марта Джонс была почти в их руках. Гриффин знал, что стоит довериться этому шестому чувству. Просто слепая удача, или невезение из-за голодной собаки, выломавшей оконное стекло, позволило ей ускользнуть на этот раз. Но если однажды ему удалось подкрасться так близко, то он должен был попробовать снова.

Гриффин выбросил осадок от кофе на землю и позвал команду. Он не собирался сдаваться и позволять ей удирать. Адъютантша поступила умно, взяв его на эту работу. Гриффин походил на крылатую ракету. Когда один раз поставят перед ним цель, он не остановится, пока не найдёт её.

― Давайте! ― крикнул он. ― Вперёд!
Через два дня Марта попрощалась с Алишей в поселении для выживших в Баттерси. Марта провела несколько часов с группой, говоря с ними, слушая их истории и рассказывая свои собственные. Она заставила их выслушать, она заставила их понять, и она заставила их пообещать передать слово любым другим группам на их пути.

― Почему Вы это делаете? ― спросил один из выживших.

― Потому что кто-то должен, ― ответила Марта. ― Просто расскажите им. Просто расскажите им то, что передала вам Марта Джонс.

― Он придёт за Вами, ― сказал другой. ― Вы шагаете, рассказывая людям всю эту чепуху, говоря людям своё имя, и Мастер придёт за Вами.

― Я знаю, ― сказала Марта. ― Он уже идёт. Но посмотрите на это с другой стороны. Сам Мастер хочет остановить меня, значит, то, что я говорю, должно быть немаловажно.
Когда она нашла Алишу, чтобы попрощаться, Марта увидела её рассказывающей историю Марты группе детей-беженцев. Не желая прерывать, Марта спокойно смотрела и ждала, пока Алиша не закончит.

Процесс пошёл.
Она обняла Алишу.

― Эти люди присмотрят за тобой, ― сказал она.

― Хочешь, чтобы я вернула твои серёжки? ― спросила Алиша.

― Подержи их у себя. Я вернусь.

Алиша кивнула.

― Хорошо, но ты должна взять кое-что взамен, ― сказал Алиша. ― Вот.

Она протянула кое-что Марте. Это был пластмассовый значок с надписью: «Ура! Мне девять!»

― Я буду беречь его, ― сказала Марта.

Она подняла свой рюкзак.

― Алиша?

― Да, Марта?

― Спасибо.

― За что?

Марта улыбнулась.

― Неважно. Просто спасибо.

Она повернулась и направилась к воротам. Начинался дождь.

― Марта? ― позвала её Алиша. ― Марта, куда ты идёшь?

― В каждое место на планете, ― сказала Марта.
Глава 5

Ночью руины Лилля тлели, словно белый призрак. Пускались огни на большую дальность в завалы разделённого города, пожары в котором продолжались вот уже семь недель, с момента нападения токлафанов в День Ноль.

Следуя указаниям Дозора, агент UCF Брюноль привёл свои силы быстрого реагирования через территорию трудовых лагерей к старой магистрали, которая вела к заброшенным землям Сюркур. Дозиметрические шахты заняли огромное пространство, которое не держалось под колючей проволокой.

К северу, за Сюркуром, Лилль еле освещал ночное небо.

Под их небольшим конвоем грузовики и БТРы катились на остановку. Дозор, сеть передачи данных командования и управления, которая питалась через сеть спутников «Архангел» и координировала операции UCF, вёл их в Сюркур, где полным ходом работал нелегальный рынок.

Сейчас была команда остановиться и ждать.

Стремясь преуспеть, Брюноль попросил объяснений. Пока он ждал, он с нетерпением барабанил по приборной панели. Тук-тук-тук-тук! Тук-тук-тук-тук!

Сеть загудела.

«Займите позицию и ждите рандеву с персоналом», ― было написано в сообщении от Вахты.

Через пять минут маленький грузовик подъехал с юга и затормозил около конвоя. Мужчины, которые вышли, были вооружены, но на них не было формы UCF. Они были в оборванных, грязных мундирах и старых армейских комплектах.

Брюнолю не понравился их внешний вид. Он проверил свой пистолет и вышел из бронетранспортёра.

― Что это значит? ― спросил он.

Их лидер был с большим шрамом на лице.

― Вы получили нашу инструкцию ждать? ― спросил Брюноля мужчина на французском языке, но с британским акцентом.

― Да. Назовите себя.

Мужчина промелькнул своим удостоверением.

― Агент UCF Гриффин. Специальные операции.

― Почему вы не в униформе? ― спросил Брюноль.

― Специальные операции, ― повторил Гриффин.

― Это пустая трата времени, ― сказал Брюноль. Он указал вниз по дороге по направлению к Сюркуру. ― Там продолжает работать нелегальный рынок. Вчера они перехватили снабжающий конвой, и сейчас они распространяют товары. Мы должны быть там, пресекая его и арестовывая их, а не…

― Вы видели эту женщину? ― спросил Гриффин, держав фотографию.

― Нет. А должен был?

― Думаю, Вы о ней слышали, ― сказал Гриффин. ― Её зовут Марта Джонс.

Брюноль поднял брови.

― Марта Джонс? Я слышал истории. Она что-то вроде легенды, ведь так?

― Я отслеживал её по всей Великобритании. Она проскользнула во Францию восемь дней назад, на контейнеровозе, и прошла через два лагеря интернированных на побережье. У меня есть хорошие отчёты. Она сделала петлю через Камбре, но думаю: она повернула назад, чтобы пересечь границу с Бельгией.

― И что я должен сделать? ― спросил Брюноль.

― Удерживайте свои силы, пока я не дам Вам сигнал.

― Зачем?

― Затем, что нелегальный рынок ― то самое место, куда она направилась. Она связывается с группами выживших. Мне нужно, чтобы рынок оставался открытым. Подавите его ― подавите моё лидерство.

Брюноль пожал плечами.

― Это разрешено?

― Да, ― сказал Гриффин. Он достал телефон. ― Но если Вы мне не верите, то можете кое с кем переговорить.
Они выбрали старый склад, чтобы разместить в нём рынок. Он был недалеко от контейнерной площадки на юге Сюркура, с хорошим доступом, который трудно перекрыть.

Скорость была самой сутью нелегального рынка. Стоило сказать слово, и он быстро перемещался и открывался на новом месте, достав товары из грузовиков. Быстро приезжали ― быстро обслуживали. Раздавали товары, а затем всё исчезало в ночи так же быстро, как и появлялось, и никто не знал, что здесь был рынок.

В принципе, это работало. Матьё Вивье знал много нелегальных рынков, прикрытых UCF. В Сент-Омере прямо неделю назад было расстреляно двадцать человек на нелегальном рынке в спортивном комплексе.

Всё же риск стоил того. Это был единственный способ получить еду, лекарства и другие жизненно важные поставки. Нигде не было достаточно безопасно для хранения товаров, похищенных с налётов на конвои. Надо было перехватить их и пустить товары в оборот. В мире после Дня Ноль выживание зависело от скорости, подвижности и уменьшения риска.

Рынок был полон. Сюда пришли люди со всей округи. Со светом огней от бочек для нефтепродуктов они сортировали грузы – сегодня, главным образом, одежду и консервы – в грузовики и тележки.

Матьё наблюдал за дверями. В кармане его пальто был сигнальный рог. Наблюдатели были размещены снаружи, на крышах домов и на подъездных дорогах. Первый признак UCF или появления токлафанов ― они могли закрыться и убежать.

Матьё двинулся через толпу, здороваясь с лицами, которых он знал, и кивая другим. Появилось много вновь прибывших, что заставляло его нервничать.

― Ищешь что-то конкретное? ― спросил он одного из незнакомцев.

― Как и все, ― ответил мужчина. ― Пищу.

― Англичанин, верно? ― спросил Матьё.

Мужчина засмеялся.

― У меня сильный акцент, да?

― Не так уж далеко от дома, верно? ― спросил его Матьё.

― Я был на отдыхе поблизости, когда они сошли вниз, ― сказал мужчина. ― Похоже, я здесь застрял. Не думаю, что для меня теперь существует дом, верно?

Матьё покачал головой.

― Вообще-то, ― сказал мужчина, ― я тоже кое-кого ищу.

― Да?

Мужчина достал потёртое фото из своего пальто.

― Свою девушку. Она была вместе со мной на отдыхе. Мы разделились. И я очень хочу найти её.

― Как её зовут? ― спросил Матьё, глядя на фото.

― Марта, ― сказал мужчина. ― Просто хочу найти её. Я так беспокоюсь за неё.

― Надеюсь, что смогу помочь, ― сказал Матьё, ― но я её не припоминаю. Я бы запомнил лицо вроде этого.

― В любом случае, спасибо.

― Я порасспрашиваю, ― сказал Матьё. ― Может, кто знает её.

Мужчина отошёл. Матьё посмотрел за ним вслед и двинулся дальше. Он остановился, чтобы согреть свои руки над одной из горящих бочек.

― Забавный парень, ― прозвучал рядом с ним голос. Матьё оглянулся, но не было похоже, чтобы там кто-то находился.

Вот только кто-то там всё же был. Рядом с ним стояла девушка, прямо на краю бокового зрения.

― Не смотри на меня, смотри на него, ― сказала она. ― Довольно хорошо накормлен, для одного из нас.

Матьё посмотрел через суетливую толпу. Он до сих пор мог видеть англичанина. Он остановился, чтобы показать помятую фотографию кому-то ещё. Он был здоровым. И не выглядел голодным.

― И что же ты хочешь сказать? ― спросил Матьё.

― Я говорю тебе, что у UCF есть достаточно продовольствия. И я говорю, что рынок должен быть закрыт сейчас же, потому что мы в большой опасности.

Матьё обернулся к ней. Даже стоя прямо перед ней, он не мог рассмотреть её, но он увидел достаточно, чтобы распознать девушку с фотографии.

― Как тебя зовут? ― спросила она.

― Матьё.

― Тебе нужно поверить мне, Матьё, ― сказала она. ― Тебе нужно поверить мне, или погибнут люди.

Матьё вновь посмотрел на того незнакомца. Он повернулся и уставился прямо на Матьё. Небольшая улыбка пересекла его рот и свернула большой шрам на щеке.

― Меня зовут Марта, ― сказала девушка. ― И тебе нужно поверить мне.
Гриффин повернулся. Парень, которого он спросил, стоял рядом с бочкой, уставившись на него. Мерцающий огонь отбрасывал позади него тень во мрак. Но тень не мерцала.

Это была не тень. Он видел её. Именно там, в янтарном мраке. Он видел её.
Он начал идти, проталкиваясь через толпу и отодвигая людей в сторону. Он протянул руку за пистолетом Glock.

Но мужчина у бочки достал рог и затрубил в него.
Смятение охватило рынок. Начали звучать другие сигнальные рога, поднимая тревогу. Люди, протискивались и продвигались к выходам. Запустились двигатели, и загремели грузовики. Вырвались выхлопные газы. Паника завладела толпой.

― Прочь с дороги! ― заорал Гриффин, проделывая свой путь сквозь обезумевшую толпу. Он не мог пройти. Но он сумел увидеть её. Она бежала с тем парнем, обладателем рога.

Гриффин поднял свой Glock и произвёл два выстрела вверх. Потраченные пули зазвенели, падая на землю. Толпа в ужасе рассеялась вокруг него, отступив так далеко, насколько это было возможно. Он побежал, но прямо перед ним встал грузовик, чуть не сбив его с ног.

Он оббежал его, ругаясь и сталкиваясь с людьми, бегущими в противоположном направлении. Он потерял её из виду. Где она?

Снаружи начали раздаваться оружейные залпы. Паника возросла ещё больше. Люди визжали. Нефтяные бочки создали вихри из искр и пепла. Два пикапа столкнулись, пытаясь проехать через одни ворота.

На бегу Гриффин вытащил свою рацию.

― Окружить! Оцепить территорию! Она здесь! Повторяю, она здесь!
Глава 6

Марта и Матьё стремглав побежали вместе с толпой. Снаружи была стрельба. Казалось, будто целая армия штурмовала склад.

― У тебя есть транспорт? ― прокричала ему она.

― Да, да! Идём!

Когда по рынку ударил рейд, надо тут же смыться. Каждый сам за себя, таково было правило. Выбраться, испариться. Беспокоиться о других позже. Если Вы остановились, чтобы помочь кому-то, тогда себе Вы не помогали.

Но эта девушка ― Марта ― вероятно, спасла жизни своим предупреждением. Много жизней. Она заставила их шевелиться до того, как UCF оказались здесь.

Так что он не собирался оставлять её.

У Матьё был старый фургон Citroën, припаркованный рядом с западными воротами склада. Они побежали к нему, Матьё запрыгнул и завёл двигатель, пока Марта забиралась на пассажирское место.

― Нам надо двигаться! ― кричала Марта.

― Знаю! Знаю! ― ответил Матьё, пытаясь найти первую передачу.

Марта услышала серию приглушённых ударов, будто кто-то поцарапал жёсткий картон пальцами. Он поняла, что по задней части фургона ударяли пули. Она взглянула на зеркало заднего вида и увидела рослого агента UCF со шрамом на лице, который бежал за ними. Он выстрелил из пистолета. Её боковое окно разбилось ― Марта вскрикнула и вздрогнула. Пуля попала на приборную панель.

Нажав на педаль, Матьё рванул вперёд. Из-под шин вырвался голубой дым. Они мчались к западным воротам, их сопровождал стук уложенных коробок с консервами из фруктов. Во внешнем зеркале Марта увидела преследователя. Он был в хорошей форме, и длина его шага держала его недалеко от фургона, в то время как машина ускорялась. Он снова выстрелил из пистолета Glock, его выстрелы попали в задние двери фургона.

― Он прямо за нами! ― закричала Марта.

― Знаю, ― сказал Матьё. ― Держись.

Задние фонари старого фургона уже давно были разбиты. Когда Матьё нажал на тормоз, не было никакого красного света, чтобы предупредить о неожиданном торможении.

На полном ходу Гриффин вдруг понял, что фургон остановился. Он врезался в задние двери и ошеломлённо отскочил на землю.

Матьё снова рванул вперёд и выехал через западные ворота в глухую ночь.

Гриффин встал и потянулся за рацией.
* * *

Грузовики и машины уезжали со склада во всех направлениях. Они ехали быстро, без огней, держа баланс между одним риском и другим.

Но не все смогли ускользнуть. Силы быстрого реагирования UCF ворвались и уже заблокировали несколько путей на юг. Грохотал и сверкал в ночи тяжёлый орудийный огонь.

Матьё вывернул руль, чтобы обогнать медленный грузовик с рынка, а затем и совсем покинул дорогу. Марта держалась в трясущемся фургоне. Они ехали по старому игровому полю и выехали через ворота на служебную дорогу, пролегавшую между заброшенными заводами и пустырём.

― Берегись! ― закричала Марта.

К ним выкатился со светившимися фарами грузовик UCF. Была стрельба. Матьё пытался развернуться, но у них лопнула шина, и фургон занесло. Он прорвал сетчатый забор, ненадолго оторвался от земли и отскочил вниз на пустырь.
― Что-нибудь? ― спросил Гриффин.

Рафферти прыгнул на край дороги с потерпевшего аварию фургона. Эта территория купалась в лучах прожекторов от автомобилей UCF.

― Ничего, ― сказал Рафферти. ― Хотя есть немного крови в кабине. Кто-то пострадал.

― Они не могли уйти далеко, ― сказал Гриффин.

Он обернулся к агенту UCF Брюнолю.

― Перекройте всю эту зону. Полное развёртывание. Заблокируйте всё. У нас есть два часа до рассвета. На этот раз она не уйдёт.
― Не дёргайся, ― сказала Марта.

― Да хватит, ― ответил Матьё.

― На твоём лице осколки от лобового стекла, ― сказала она, ― так что не дёргайся.

― У нас есть люди, которые могут справиться с этим, ― сказала одна из женщин, наблюдая за ними. Её звали Сильви.

― Я врач, ― сказал Марта.

Лагерь выживших, куда привёл её Матьё, был примерно в восьми километрах к западу от Сюркура. Они достигли его на рассвете. Это был разрушенный завод без признаков жизни и жилья, но хорошо скрытые двери вели в обширный подвал, где жило более пятидесяти человек.

У них были вода, провизия, исправные туалеты, и они даже построили систему воздуховодов, чтобы выводить дым от приготовления еды, не выдавая своё местоположение.

― У многих из нас были бабушки и дедушки в Сопротивлении, ― сказал Матьё. ― Истории передаются из поколения в поколение. Истории. Идеи. Методы.

― У меня есть несколько своих историй, ― сказала Марта.

― Может, начнёшь с очевидного, ― сказал мужчина по имени Ив. ― Кто ты?

― Она в розыске, ― сказала женщина по имени Лизель. ― За ней гонятся UCF. Матьё не следовало приводить её сюда.

― Я не мог её оставить там, ― сказал Матьё, немного поморщившись, когда щипчики Марты вытаскивали кусок стекла из его щеки. ― Кроме того, её предупреждение спасло жизни. Это было бы убийством.

― Это плохо, ― сказал Ив. ― Десятки мёртвых и ещё десятки арестованных. Целая зона закрыта. Повсюду патрули. Мы должны оставаться под землёй несколько недель. Без пищи. Без пополнения запасов. Нам будет не хватать еды.

― Это в том случае, если они не найдут нас прежде, ― сказала Лизель.

Марта слышала отчаяние в их голосах. Она видела голод на их лицах, страх в их глазах, особенно у молодых и детей.

Это заставило её подумать об Алише.

― Послушайте, ― сказал она, ― послушайте меня…
Передышка

Марта всегда чувствовала трепет предвкушения, когда бы она ни выходила из ТАРДИС. С Доктором было возможно всё. Их последняя остановка была планета отдыха Нейкер, где пляжи казались бесконечными, а двойные солнца подогревали прозрачную голубую воду. Это было фантастически.

Но нет, подумала она, посмотрев вниз, ничего настолько фантастического, как Земля.

Доктор что-то сказал, и, хотя он стоял рядом с ней, Марта едва его слышала. Было невозможно оторвать глаза от земного шара, который сиял через продолговатое окно, вытянутое вдоль изогнутой комнаты. Несмотря на все чудеса, которые она видела в течение своих путешествий, не было на самом деле такого места, как дом.

― Я сказал, ― пробурчал голос над её ухом, ― ты так и будешь стоять здесь и таращиться весь день? Мы больше не на отдыхе, знаешь ли.

Марта вздохнула, вспомнив спокойствие на Нейкере. Не говоря уже о внимании чрезвычайно красивых официантов гостиницы.  Жаль, Доктор не мог усидеть на месте больше пяти минут, иначе она была бы всё ещё там.

― Я думала: ты знал, как предоставить девушке приятное времяпровождение.

― Это и есть приятное времяпровождение, ― улыбнулось ей отражение Доктора на стекле. ― Ну же, кто хочет бездельничать на пляже, когда есть загадка, которую надо решить? ТАРДИС перехватила эти передачи. Песни китов ― тебе не напоминает?

Реальность возвращалась к ней, и Марта вспомнила, где они. На космической станции;  большой, с бесконечными, но жутко пустынными коридорами, насколько можно было судить. Огромная круглая комната, в которой они находились, напомнила ей те старые снимки центра управления полётами НАСА. Рабочие места исходили от центра комнаты круглыми рядами, и в каждом из них ― мужчина или женщина, которые смотрели на мониторы.

Марта немного ожидала, что к ним приблизятся охранники. Но она и Доктор, возможно, были невидимы для любого, кто обращал к ним внимание.

Если бы только она знала, почему ТАРДИС привела их сюда, материализовалась в складском ангаре в недрах станции. Это явно связано с теми странными сигналами, которые звучали, как песни китов. Может, они пришли от гигантского космического флота, который она видела. Их были сотни, они плыли по всей планете так медленно, что, казалось, они едва двигались.

― Эти корабли принадлежат людям или инопланетянам?

― У вас не будет настолько больших кораблей в 2088 году, ― прищурившись, посмотрел на них Доктор. ― Так или иначе, это не корабли.

― Тогда что это?

― Понятия не имею.

― Я думала: ты всё знаешь, ― Марта снова выглянула и отскочила, когда увидела металлическую сферу с торчащими из неё антеннами, мчавшейся к ней по космосу. Она невольно шагнула назад в ожидании, что она пробьётся через стекло, и вздохнула с облегчением, когда в последний момент она увернулась и исчезла. ― Что это было?

― О, просто один из зондов мониторинга.

Марта вздрогнула. Тот, кто сказал это, не был Доктором. Она повернулась.

Ей улыбнулся доброжелательный на вид пожилой мужчина с толстыми очками и лысиной. Улыбка его слегка дрогнула.

― Извините, не думаю, что мы встречались. Я так понимаю, что вы одни из новоприбывших. Я Конрад Моррис…

― Профессор Моррис! ― Доктор потряс руку мужчины. ― Я большой поклонник Вашей работы. Марта, это гений, который переписал руководство по биоинженерии. Затем сжёг его и написал совершенно новое руководство!

― О, ерунда! ― запротестовал Моррис, но выглядел он весьма довольным.

― Джон Смит, ― сказал Доктор, промелькнув своей психобумагой. ― Это моя напарница, доктор Марта Джонс. Простите, что мы опоздали, не могли устоять перед магазинчиком дьюти-фри.

Моррис едва успел признать Марту до того, как Доктор не отошёл от него к окну.

― На чём я остановился? Ах да! Те большие штуки в небе, сигналы ― на самом деле, не стоит больше ничего говорить, правда?

― Действительно. Там ещё много данных, которые нужно проанализировать, как можете себе представить, но предварительные результаты чрезвычайно перспективны. На самом деле, гораздо лучше, чем мы могли себе представить ― похоже, Благодетели не преувеличивали.

Марта запуталась.

― Что вообще здесь происходит? И кто такие Благодетели?

― Вы были в подземке в последний месяц? ― отзывчиво спросил Моррис.

― На самом деле, да, была, ― сказал Доктор, ― глубоко под землёй, проверяя новую теорию о сталактитах. Или это были сталагмиты? Какие из них те, что растут вниз? В общем, неважно! Вы собирались рассказать Марте о Благодетелях.

Профессор продолжил идти, Доктор шёл сбоку от него. Марта шла позади, стараясь не отставать.

― Благодетели, по-видимому, являются спасением человечества, ― сказал Моррис, довольно помпезно. ― Звучало слишком хорошо, чтобы быть правдой, поначалу, и не было нехватки в скептиках. Но, судя по первым результатам, скептики ошибались.

Марта покачала головой, всё ещё сбитая с толку.

― Почему бы Вам не начать сначала? Меня… долгое время не было, не забывайте.

― Я хотел бы знать, кто эти Благодетели, ― сказал Доктор. ― В смысле, не думаете, что это какое-то совпадение: быть хорошими парнями и называться Благодетелями? Это всё равно, что плохие парни по имени Злодеи.

Моррис пожал плечами.

― Может, это просто дословный перевод.

― Так, те большие плавающие штуки, ― сказал Марта. ― Это Благодетели, верно?

― Вряд ли. Благодетели во многих тысячах световых лет от Земли. Это уединённая раса. То, что вы видели, это дар, присланный ими нам.

― Всё равно не понимаю.

― Подождите, пока мы не дойдём до центрального анализа, ― сказал ей профессор. ― Я проиграю для вас двоих передачу. Тогда всё станет ясно.

― Передача, да? ― усмехнулся Доктор. ― Хорошо! Давненько я не смотрел телевизор.

Моррис повёл их по проходу между рядами с мониторами, пока они не достигли центрального узла, большого овального стола, загруженного оборудованием.  Вокруг него стояли и смотрели на подвешенные сверху экраны около дюжины человек, одетых в белые халаты. Марта догадалась, что они должны были быть важными на борту учёными.

На экранах плыли строки данных, которые для неё ничего не значили, но, очевидно, говорило многое самим учёным, изучавшим их и черкавшим после этого в блокнотиках. Один прервался, чтобы переговорить с наборщиком. Остальные не сказали ни слова. Не было ни дружеских бесед, ни смеха, ни перерывов. Существовало определённое напряжение в воздухе.

― Здесь не так много офисных шуток? ― пренебрежительно сказала она.

Моррис нахмурился.

― Не в то время, когда будущее мира под угрозой, доктор Джонс. У каждого здесь есть семья и друзья на Земле. Люди, о которых они заботятся.

― Простите, я не имела в виду…

― Нет, нет, уверен, что Вы и не думали об этом, ― сказал профессор с улыбкой, показывая, что он не обиделся. ― Но Вы должны понимать: мы находимся на передовой. Мы будем первыми, кто узнает, были ли Благодетели правы или, не дай Бог, они были неправы и Земля обречена. Это тяжёлое бремя.

― Забавная вещь, ― сказал Доктор. ― Я понятия не имею, кто эти Благодетели и что они делают, однако уже невзлюбил их. Спасать планету или не спасать, но не следует держать людей соблазнёнными. Ненавижу соблазны.

К ним подошёл человек с серьёзным видом, который стоял в стороне от них. Он был одет в тёмный костюм и вертел в руках свои роскошные наручные часы.

― Здравствуйте! ― живо обратился к нему Доктор. ― Кто же Вы такой?

― Даниэль Грант, ― ответил мужчина каменным лицом. ― Глава службы безопасности.

Доктор снова промелькнул своей психобумагой, представив себя и Марту.

― Я должен был догадаться, что ваши люди пошлют кого-нибудь сюда, ― ухмыльнулся Грант. Его глаза осматривали Доктора, замечая копну волос и костюм в полоску, сочетавшийся с кедами. ― Вы не похожи на учёного.

― Доктор Смит немного эксцентричен, зато гениален, ― сказала Марта.

― Права по обоим пунктам, ― заулыбался Доктор. ― Что ж, теперь, полагаю, профессор Моррис проиграет для нас передачу.

― Зачем? ― Грант был начистоту подозрителен. ― Разве есть кто-нибудь на Земле, кто не видел это сотню раз?

― Давайте проиграем в сто первый, ― сказал Доктор, надевая очки и с надеждой вглядываясь в экраны. ― Никогда не знаешь, может, что-то упустили.

Грант смотрел на него.

― Хорошо, всё что угодно, но думаю, Вы просто тратите время.

Профессор Моррис подошёл к ближайшему рабочему месту и пошептался с работником.

― Меньше чем через минуту, ― сказал он, присоединившись к ним. ― Знаете, никогда не забуду первый раз, когда увидел это. Я был переполнен надеждой.

― Почему это? ― спросила Марта.

― Потому что мир умирал, вот почему! Атмосферное загрязнение, глобальное потепление ― всё это достигло критической точки. Правительства стран мира преуменьшили всё это. Не хотели массовой паники. Но доказательства были налицо: таяние ледников, наводнения, воздух настолько наполнился вредными газами, что иногда было трудно дышать.

Марта с трудом верила этому. О глобальном потеплении говорили все с тех пор, как она себя помнит, но она никогда не задумывалась об этом. Это то, о чём надо беспокоиться когда-то в будущем. Теперь, казалось, то самое время.

― Поэтому, когда Благодетели вступили в контакт, ― продолжал профессор, чей взгляд был мечтательным, ― было похоже, что наши молитвы были услышаны. Но, конечно же, вы и сами знаете об этом.

― Конечно, знаем, ― сказал Доктор. ― Но я никогда не могу устоять от хорошей истории. Продолжайте, что случилось дальше?

Волна помех незамедлительно прервала потоки данных на экране сверху. Увидев  существо, появившееся на нём, Марта впала в оцепенение.

― Люди Земли, ― сказало оно. Его голос казался произнесённым из жидкости, как если бы оно полоскало горло. ― Мы чувствуем страдания вашей планеты. Мы чувствуем вашу боль и ваш ужас. Но не бойтесь. Мы можем помочь вам.

Марта едва вникала в слова ― она была ошеломлена разговаривающим пришельцем. Его невозможно длинная голова была похожа на живой аэростат, с крошечными глазками наверху и разрезом рта на другом конце. Она была цвета теста и, похоже, не имела ушей и носа. Голова тряслась при его разговоре, будто она заполнена газом. Если это было головой, Марта с содроганием думала, что рада не видеть его тело.

― Нет, ― услышала она хриплый вздох, подумав на мгновение, что он шёл из динамика. Потом она поняла, что это был Доктор, а не говоривший пришелец. Улыбка исчезла с его лица, и он смотрел на причудливое существо с выражением лица, которое было чем-то между яростью и отвращением.

― У нас есть технологии, способные прочесать атмосферу, уничтожить ядовитые газы и дать вашей планете шанс дышать снова.

― Нет! ― повторил Доктор, так громко, что все уставились на него. ― Вы должны остановить их. Иначе все погибнут.

― О чём Вы говорите? ― спросил Моррис.

― За это взамен мы ничего не требуем.

― Не верьте ни единому его слову, ― Доктор показал пальцем на экран. ― Я уже видел этих существ. И поверьте, они не благодетельны.

Грант усмехнулся.

― Они впервые установили контакт, а Вы видели их раньше. Очень хорошо, Доктор, полагаю, Вы ещё и говорите на их языке.

― Их язык ― это разрушение, ― обратился к Гранту Доктор с напряжённым взглядом, напомнившим Марте, что за образом странноватого человека был инопланетянин, повидавший гораздо больше, чем может себе представить простой человек. ― Это цинерария. Они захватывают планеты хитростью, уничтожая всё живое, а затем выкачивают все ресурсы, пока не останется ничего, кроме праха и зловония смерти.

Грант холодно улыбнулся.

― Вы называете это хитростью, когда они вступают в контакт, предлагают помощь и отправляют формы жизни, далёкие от нашего понимания? Формы жизни, которые могут фильтровать атмосферу, собирая парниковые газы, что впоследствии будут выпущены в космос? Если бы они хотели захватить Землю, Доктор, почему бы просто не напасть? Они же настолько более продвинуты, что у нас не останется шансов.

― Они так не поступают. Цинерарии не отправляются за трах-бам-бумом, который вы так любите. Для выросших на газовой планете, горючее оружие, знаете, не такая уж умная идея. О нет, они отправляются за чем-то более впечатляющим, ― Доктор указал на окно. ― Вроде тех штук снаружи. Они собираются уничтожить Землю.

Профессор Моррис, казалось, не обращавший внимание на напряжение между Грантом и Доктором, охотно кивнул.

― Мы называем их китами.

― Из-за пения, ― сказала Марта. Она, конечно же, поняла: то, что они слышали в ТАРДИС, это на самом деле не песни китов, это было что-то медленное и скорбное, напомнившее ей огромных, всё ещё изящных млекопитающих, величественно скользящих сквозь бездну.

Кроме ласковых китов, Марта вспомнила саму себя. Если Доктору нужно верить, она никогда не будет сомневаться в нём, газовые существа, парящие над миром ― её миром ― были не из таких.

― Вы не думаете, что это слишком хорошо, чтобы быть правдой? ― спросил Доктор достаточно громко, чтобы заглушить голос существа на экране. ― Внезапно появляется некая толпа пришельцев, предлагающая исправить всё, что осталось разрушенным после вас. Имею в виду, не смотреть дарёному коню ― простите, дарёному пузырю ― в зубы. Насколько наивными вы можете быть?

― Хватит, ― выпалил Грант.

― Они уничтожат вашу планету!

― Это всё разговоры. Докажите.

Выражение лица Доктора изменилось.

― Ах, вот в чём дело. Вообще-то, я не могу. По существу. Но дайте мне время, и я смогу.

― Время ― это то, чего у нас нет, ― стараясь подчеркнуть это, Грант посмотрел на часы. ― Теперь, если вы будете продолжать вызывать возмущение, я буду вынужден устранить вас.

― Только попробуйте, ― Марта закрыла рот рукой. Слова вылетели из неё необдуманно.

― Очень хорошо, ― сказал Грант и нажал на кнопку на часах. За его спиной немедленно с шипением открылись двери, и в комнату вошло полдюжины охранников. Марта вспомнила, как Грант возился с часами, когда впервые подошёл к ним. Должно быть, они ждали снаружи всё это время, ожидая приказа своего босса.

Улыбка главы службы безопасности была холодной, как космос.

― Мои коллеги отведут вас в ваши покои. Небольшой отдых успокоит ваши нервы.

Доктор сделал пару шагов назад.

― А теперь, давайте не будем спешить. Ладно, значит, мы неправильно построили наши отношения. Как насчёт чашки чая и поболтать, начать всё сначала?

― Лучше делайте так, как он говорит, Доктор, ― сказал Моррис.

Марта перевела взгляд от Гранта к Доктору, который, как она заметила, отходил от них. Она продвинулась к нему, зная, что лучшее место в такой ситуации ― рядом с ним.

― Знаете что? Вы абсолютно правы, ― ответил Доктор. ― Единственная проблема ― я не очень хорош в выполнении того, что мне сказано.

С этими словами он поднял вверх звуковую отвёртку. Её кончик засветился, и начался настоящий ад. В одно мгновение свет приглушился и замигал красным светом, а оглушительный вой сирены заставил Марту закрыть уши. Она видела, что Грант отдаёт приказы, но не могла расслышать их.

Доктор схватил её за руку, потянув её за собой.

― Беги!

Ей не надо было повторять. Они мчались обратно по проходу между рядами к главным дверям, через которые её провёл Доктор всего несколько минут назад. К ужасу Марты, они медленно закрывались.

― Ну же, быстрее!

Она не думала, что могла бежать быстрее, но мысль о том, чтобы быть пойманными в ловушку с головорезами Гранта, подстрекала её. Они рванулись за последние несколько метров и проскочили перед тем, как двери закрылись с тяжёлым стуком.

Если бы с другой стороны двери были охранники, они бы натолкнулись на них, но коридор был пуст. Марта прислонилась к стене, глотая воздух, а её сердце бешено колотилось. Как она завидовала Доктору, который в свои 900 лет вовсе не выглядел запыхавшимся.

Он провёл звуковой отвёрткой по клавиатуре сбоку от двери, провентилировав воздух, после того как здесь засверкали искры и палящий запах заполнил коридор.

― Прости! Курение ― ужасная привычка. Ты в порядке, Марта? Просто выглядишь немного бледной.

― Всё нормально, ― сказала она. Её ноги дрожали так, что она еле могла стоять, но она не хотела давать знать ему его правоту, учитывая его искажённое чувство юмора. ― Так что ты там сделал?

― Пожарная сигнализация, замечательно, а? Я заметил датчики на потолке и знал, что двери автоматически закроются, потому что так всегда происходит в фильмах. Но мы не можем оставаться в этом отравленном газами месте. Помнишь путь к ТАРДИС?

У Марты всплыло в памяти расплывчатое пятно бесконечных коридоров, освещённых сверху холодными, белыми люминесцентными лампами, она вспомнила эти лифты и все повороты налево и направо, которые в конечном итоге привели их сюда.

― Нет, ― сказала она, покачав головой. ― Мне жаль.

Доктор сверкнул зубами.

― Не стоит! Мне нужно быстро вернуться туда, и я хочу, чтобы ты увела головорезов Гранта подальше.

― Что ты хочешь, чтобы я сделала?

― Просто продолжай идти как можно дольше. И оставайся на этом этаже ― так ты не сможешь ненароком привести их к ТАРДИС. Они вскоре должны открыть двери, так что, чем больше времени ты выиграешь для меня, тем быстрее я исправлю ситуацию.

― Насколько всё плохо?

Доктор посмотрел на неё хмурым взглядом.

― До степени конца света.

― Так, что ж, возможно, Вам пора за дело, доктор Смит.

― Непременно, доктор Джонс. Держись подальше от неприятностей, ― с этими словами он бросился по коридору к ближайшему лифту.

Марта знала, что она должна была ждать Гранта и его людей, чтобы они увидели её, если она собиралась увести их от ТАРДИС. По крайней мере, ей не пришлось долго ждать. Только Доктор вошёл в лифт, двойные двери зашипели за её спиной и стали медленно открываться.

― За дело! ― закричала Марта и побежала.

― Стой! ― услышала она вопль Гранта, после чего последовал звук шагов по коридору вслед за ней.

Прибежав на перекрёсток, она повернула налево, и, идя прямо, натолкнулась на ещё один. Марта заставила себя сосредоточиться на беге, а не на том, что сделает Грант, когда поймает её.

Скоро её дыхание стало скрести в горле, её грудь горела, и ей нужно было постараться, чтобы не замечать острую боль в боку. Если бы она могла быть уверена, что Доктор сейчас добрался до ТАРДИС, ей не нужно было бы беспокоиться о том, чтобы увести их подальше.

― Стой, где стоишь!

Проревевшая команда сзади только подстегнула её. Стены затуманились, пока Марта, стиснув зубы от боли, бежала по коридору. Теперь она слышала шаги, приближавшиеся к ней. Появился ещё один перекрёсток путей. Марта свернула налево, зарыдав, когда ударилась локтем, повернув слишком быстро.

Впереди она увидела лифт с открытыми дверями. Доктор сказал ей оставаться на этом этаже, но у него на хвосте не было стаи головорезов. Марта была уверена, что они поднялись на лифте, попав сюда, так что, если она не спустится, то не сможет привести их к ТАРДИС.

― Ну же! ― закричала Марта, обращаясь к дверям.

― Собираешься куда-то? ― съязвил Грант.

― Да, ― сказала Марта, когда двери начали закрываться. ― Наверх.

Последнее, что она увидела, был Грант, бежавший к ней с гневным выражением лица. Спустя секунду она услышала стук кулаков по металлу.

Лифт поднялся, и настроение Марты поднялось вместе с ним. Она одурачила Гранта. Без сомнения он попытается поймать её, как только она попадёт на двадцать пятый этаж, но к тому моменту, когда он найдёт её, у Доктора, конечно же, будет уже достаточно времени.

«Очко в пользу хороших ребят», ― улыбаясь, подумала Марта.

Улыбка исчезла так же быстро, как и её надежды, когда лифт затрясся и остановился, чуть не сбив её с ног. А после он начал медленно опускаться.

― Нет!  ― она нажимала кнопку за кнопкой, но это уже не имело смысла.

Грант, должно быть, мог контролировать лифт. Ладно, она могла бы и подумать об этом. Она задала ему отличную пробежку, но теперь всё закончилось.

Так как не было шанса сбежать, Марта решила выглядеть равнодушной. Когда двери со свистом открылись, она стояла, прислонившись к стене, скрестив руки на груди и откинув голову вбок.

― Не хотите присоединиться ко мне?

Грант был словно громом поражённый.

― Нам с тобой надо немного поговорить. Я выясню, кто вы двое такие.

Прежде чем он схватил её, она оттолкнулась от стены и небрежно побрела из лифта.

― Тогда идём. У меня нет целого дня.

Охранники неуверенно посмотрели на Гранта.

― Я отведу её обратно в комнату управления, ― произнёс он, без сомнения, разъярённый подрывом своей собственной власти. ― А вы найдите её друга.

Марта могла только надеяться, что выиграла достаточно времени для Доктора.

― Мы можем пойти лёгким путём или трудным, ― прокричал Грант, как только охранники пропали из виду.

― Очень оригинально. Ради Вас пойдём по лёгкому пути, ― Марта повернулась и, не оборачиваясь, пошла по коридору. Грант выругался и пошёл за ней. По крайней мере, он не предпринял никаких усилий, чтобы схватить её и попытаться вернуть себе власть путём получения контроля над ситуацией. Что ещё лучше, он идёт позади молча. Только когда стало ясно, что Марта была потеряна из виду, он пошёл впереди. Не то чтобы он брал на себя риск; Марта знала, что при попытке побега он легко поймает её.

Атмосфера в центре управления не изменилась. Когда она вошла, все повернулись в её сторону, и взгляды, обратившиеся к ней, были от степени подозрения до откровенной враждебности. Даже профессор Моррис, который шёл по направлению к ним, был хмур и указывал на неё пальцем.

― Что же происходит? И где доктор Смит?

Марта пожала плечами, понимая, что все ещё может помочь Доктору, сохраняя молчание.

― Мои люди ищут его, ― сказал Грант. ― Он не может прятаться вечность.

― Я не понимаю, ― сказал Моррис. ― Мы пытаемся спасти мир. Чего вы надеялись достигнуть всем этим… сумасбродством?

Марта отвела взгляд от него к верхним экранам.

 Доктор смотрел прямо на неё.

― Привет, ― весело сказал он, взмахнув немного рукой.

― Какого чёрта? ― щёки Гранта вспыхнули от ярости, когда он понял, что Доктор на каждом экране в комнате. Марта увидела консоль ТАРДИС на заднем фоне и с облегчением вздохнула. Она беспокоилась, что люди Гранта, возможно, нашли его, но за этими старыми дверями он был в безопасности.

― Марта, смотри ― меня показывают по телику!

Грант обернулся в сторону Марты.

― Как он это делает?

― Хотела бы я знать.

― Итак, продолжил Доктор. ― Полагаю: у вас миллион вопросов, но им придётся подождать. Видите ли, в то время как вы бегали, как безголовые цыплята, кое-кто из нас поработал.

― Скажите мне, ― проговорил Грант. ― Или сделаете ещё хуже самому себе.

― Я не знаю, как он это делает, верно? ― и это была правда. Доктор странным образом двигался, когда он не был беспокойным, будучи всем взволнованным.

― И угадайте что? Я решил всё это. Хотя, если быть честным, это не составило особого труда, для меня, во всяком случае. Где я остановился? Ах да, вспомнил.

Неожиданно лицо Доктора исчезло с экрана и было заменено крупным планом одной из текучих биоформ. Марта поморщилась при виде её. Этой штукой был бесформенный серый пузырь, усеянный подобными жабрам выступами. Различные части его выпирали, а затем выровнялись, когда она втянулась в себя и выпустила газы. В то время не было ничего, что указывало на её размеры, но она уже знала, что она огромна.

― Теперь слушайте, ― прозвучал голос Доктора.

Пронзительный вопль отозвался эхом по всей диспетчерской, после чего прозвучал грохот. Через несколько секунд неземной дуэт проиграл себя снова.

― Да, знаю, звучит как песня китов. Но это не так. То, что вы слышали, это закодированный сигнал.

Моррис нахмурился.

― Да о чём он говорит?

― Одни сигналы идут от каждого зверька, передавая, насколько много газа они запаслись. Другие ― это инструкции удерживать позицию.

― Он сошёл с ума, ― выпалил Грант. ― Он не может ничего доказать.

― До тех пор пока, ― сказал Доктор, ― я не сделаю это.

Сигнал изменился. Песня китов стала резкой трелью. Существо незамедлительно прекратило колебаться. Ужасные газы заполнили комнату, когда оно начало постепенно спускаться вниз со своим смертельным грузом по направлению к Земле.

― Боже мой, ― ахнул Моррис, глядя в окно.

Марта выглянула и сразу же увидела: что-то не так. Движения существ больше не были случайными. Вместо этого они плыли в строй по всему миру.

― Что они делают? ― спросила она, не ожидая ответа.

― Занимают позиции, ― сказал Доктор, заходя в комнату со звуковой отвёрткой в руке. ― Они знают, что мы разгадали их план.

Грант сделал движение в его сторону.

Доктор резко покачал головой.

― Помните, что произошло в прошлый раз, когда Вы попытались?

Грант посмотрел на отвёртку и отступил.

― Не понимаю, ― сказала Марта, переводя взгляд от Доктора к экрану. Оно застыло, и его неподвижное лицо уставилось на неё.

― Это? Я записал его, прежде чем покинул ТАРДИС ― просто добавил немного задержки.

― Да, но зачем?

― Я должен был привлечь внимание, или мистер Ворчун не дал бы мне шанс доказать свою точку зрения.

― Вы всех обрекли, ― нахмурился Грант.

Доктор закатил глаза.

― Не будьте столь драматичным. Я просто взломал сигнал и заставил одного из них подумать, что был отдан приказ на снижение.

― Ты убил его? ―  спросила Марта.

― Они не являются разумными существами, Марта, просто большие грудные клетки с крошечной нервной системой, отвечающие лишь на основные команды, ― он прошёл мимо них до ближайшего рабочего места. ― Этот опустится прямо в середине Атлантики. Никто не пострадает. О, а само существо, вероятно, выживет, если это вас успокоит.

― Что насчёт остальных? ― Моррис с тревогой посмотрел на существ. ― Для того чтобы стереть город, много не понадобится.

― Так вы верите мне! Замечательно!

― Он ― может быть, но не я, ― сказал Грант сквозь стиснутые зубы. ― Эта штука спустилась только потому, что вмешались Вы. А теперь вы отправили остальных.

― Вы всё ещё не понимаете, да?

― Доктор! ― закричала Марта. Существа внезапно набрали скорость и теперь мчались по всему миру.

― Ладно, спокойно. Они не совсем мчатся.

― Но они мчатся.

Доктор посмотрел и нахмурился.

― Умно… они используют газ, чтобы двигаться, ― пробормотал он, а затем начал сверкать отвёрткой по рабочему месту.

Марта ничего не ответила, чтобы не нарушать его сконцентрированность.

Моррис присоединился к ней. Профессор вздрогнул, когда стаи существ сгруппировались над континентами.

Марта с тревогой посмотрела на Доктора. Что бы он ни делал, она желала, чтобы он поторопился. Времени оставалось мало.

― Сначала они ударят по крупным городам, ― объявил Доктор, не отрывая глаз от рабочего места. ― Убьют миллиарды за раз, а затем подождут, пока газовое облако не прикончит остаток.

― Разве войска не могут уничтожить их? ― спросила Марта.

― Да, разве что был бы мощный взрыв вместо взрыва смертельного газа ― не лучший выход, ― он небрежно отмахнулся свободной рукой, очевидно, пытаясь сосредоточиться на том, что он делает. От мрачного выражения его лица было не очень хорошо. ― Частота постоянно меняется… не могу заблокировать её…

Марта грызла ногти. Эти существа замедлялись, это должно было означать, что они готовились к снижению. Далеко внизу она увидела тень над Лондоном, её семьи уже нет, но в городе остались потомки, и она не могла смириться с мыслью, что что-то произойдёт с ними, или с кем-нибудь ещё, если на то пошло.

Она смотрела на Доктора, но его лицо было неразборчивым. Он издавал звуки  своей отвёрткой, словно сумасшедший, но ничего не происходило. Марта испытывала желание закричать.

― Есть что-нибудь, что мы можем сделать? ― спросил Моррис.

Доктор неожиданно улыбнулся.

― Вы можете просто попросить их остановиться.

― Мы можем связаться с этими существами?

― Не с ними! Вот это да, для умного человека Вы не на половину дремучие время от времени. Я имел виду этих ваших Благодетелей.

― Мы же говорили, ― грубо ответил Грант. ― Они от нас в световых годах.

― Правда? ― теперь Доктор стал светить отвёрткой по всему рабочему месту. ― Вот в чём дело, ― сказал он. ― Я уже взломал код, так что мне нужно только перехватить сигнал. Тогда я могу взломать их систему. Вот так.

Марта отошла от окна, как только пространство снаружи преобразилось.

― Генератор поля невидимости, ― улыбнулся Доктор. ― И, ох, угадайте, кто нарушил его работу.

Звёзды исчезли, гигантская форма блестела на свету рядом со станцией. Это был космический корабль, но не похожий ни на один, что видела Марта прежде: коническая насыпь подобных костям структур, скреплённых вместе тем, что было похоже на тусклую сероватую смолу, усеянная мелкими источниками света. Она не видела никаких двигателей. Возможно, они были там, но она просто не признавала их. Корабль был достаточно большим, чтобы затмить станцию, и настолько чужеродным, что её ум изо всех сил пытался понять его.

― Ну вот, пожалуйста! ― сказал Доктор, радостно потирая руки.

Грант с отвисшей челюстью смотрел на корабль Благодетелей.

Даже Моррис, выдающийся учёный, испытал трудности с восприятием доказательства, которые предстали у него перед глазами.

― Н-н-но… ― пробормотал он.

― В точности мои мысли! ― сказал Доктор, положив одну руку на плечо Морриса, а другую ― на плечо Гранта. ― Каждая станция слежения на Земле обнаружит его. Прямо на него будет направлена каждая ядерная ракета.

― А как же газовые бомбы? ― спросила Марта. ― Взрывания корабля недостаточно, чтобы остановить их.

― До этого не дойдёт ― смотри, ― серые существа двигались в обратном направлении от Земли, без вреда для людей улетая в космос. ― Цинерарии знают, что они были замечены. Они уже обнаружили защиту Земли. Как я говорил, они не устраивают взрывы. Они хитрят. А я снёс их прикрытие. Если хоть одна ядерная бомба поразит их, то спокойной ночи. Они признают своё поражение.

― Что должно говорить, что они не вернутся? ― вышел Моррис из оцепенения.

― Они не знают обо мне. Они обеспокоены, что человеческий род победил их. Эта меленькая мышка зарычала. Поэтому, нет, они не вернутся.

― Мы ошибались, ― сказал Моррис, посмотрев на Марту и Доктора. ― Спасибо.

― Просто делаем свою работу, ― сказал Доктор с плохим ковбойским акцентом. Затем он стал серьёзен. ― Но если хотите поблагодарить меня, спасите свою планету сами.

― О чём Вы?

― Никаких коротких путей, никаких быстрых решений. Вам не нужна ничья помощь. Цинерарии думают, что вы все умны, но я знаю, что это так и есть. Вы действительно весьма удивительны.

Марта улыбнулась. Она обожала, когда Доктор был воодушевлён, и теперь он подпрыгивал, размахивая руками.

― Я имею в виду, что вы можете быть глупыми и беспечными, ― продолжал он. ― Посмотрите, что вы сделали с Землёй. И всё же ― и всё же ― здесь были Ньютон, и Эйнштейн, и Хокинг, и все другие, все эти великие умы. И вся эта красота ― о, не заставляйте меня начинать! Сикстинская капелла, Эйфелева башня, Висячие сады Семирамиды…

― Доктор, ― перебила Марта. Иногда он нуждался в сдерживании.

― Что? О, да, простите. В общем, моя точка зрения в том, что у вас есть мозги и силы, чтобы решить свои проблемы. Цинерарии не полностью очистили атмосферу. Но они предоставили вам достаточно передышки. Так используйте! Закончите работу. Вы вполне умны. И, кроме этого, если вы найдёте этот газовый баллон, плавающий где-то в Атлантике, вы можете использовать его технологии.

― Да, ― сказал Моррис, чьи глаза расширились от рассмотрения этих возможностей. ― Не утверждаю, что мы поймём, но уверен, мы можем сделать выводы…

Он всё ещё болтал, когда Доктор взял руку Марты и спокойно повёл её через двери.

― Мир спасён меньше, чем за час, ― сказал Доктор, когда они направились к лифту. ― Думаю, что это рекорд.

― Мы высокого мнения о себе, да?

― Да, ну, ты не можешь винить меня. Иногда я настолько умён, что даже сам себя удивляю. И могу сказать тебе: нужно приложить много усилий, чтобы удивить меня.

― Ну, ты можешь использовать часть своей гениальности, чтобы отвезти меня на Землю.

Доктор поднял бровь.

― Что ж, вот ты и сделала это. Удивила меня. У нас всё время и пространство для исследования, а ты хочешь домой?

― Я не хочу домой, ― сказала Марта. ― Я хочу, чтобы ты показал мне мир ещё через десять лет, чтобы я смогла увидеть, что в итоге получилось.

― Значит, будет тебе Земля через ещё десять лет. Но не волнуйся. Они предоставлены самим себе, как я и сказал. Всё замечательно!

Марта засмеялась и просунула свою руку через его.

Пока Доктор был рядом, всё действительно было замечательно.
Глава 7

― Я не могу справиться сама, ― сказала Марта группе из Сюркура за ужином. ― Просто не могу. Я сделаю всё, что в моих силах, но мне нужна помощь. Мне нужно столь много таких, как вы, насколько это возможно, чтобы стать Мартой Джонс.

― Что? ― засмеялась Сильви.

Марта улыбнулась и сказала:

― В смысле… делать то, что делаю я. Уходите отсюда и вступайте в контакт с другими группами. Делитесь историями, которыми я поделилась с вами за последние несколько дней. Расскажите им, что произойдёт и к чему им надо быть готовыми. Будьте мной, пожалуй. Приумножьте мои силы, будто я в сразу нескольких местах, распространяя слово, и заставьте других сделать то же самое. Будьте Мартой Джонс и создайте больше таких Март.

― Я уважаю тебя, Марта, правда, ― сказал Ив, ― но разве одних слов достаточно? Слова и идеи? Чтобы победить Мастера, нам нужно бороться.

В ответ пробурчало несколько согласных с ним голосов.

― Это тоже способ бороться, ― сказала Марта.

― Я имею в виду, убить Мастера, ― сказал Ив.

― Доктор…

― Что касается этого, ― сказал Антуан, ― этот Доктор, о котором ты говоришь, уже может быть мёртв.

― Это не так, ― сказал Марта. ― Я бы знала.
После ужина она помогла Матьё вымыть посуду.

― Как насчёт тебя? ― спросила она его. ― Не хочешь стать Мартой Джонс?

― Всем, кого я встретил, я рассказал то, что ты рассказала мне, ― ответил он, ― но я согласен с Ивом и остальными. Нам надо бороться. Они сказали, что Подполье крепнет на востоке, в Германии и Швейцарии. Я планировал направиться туда, чтобы посмотреть, смогу ли я присоединиться к ним. Может быть, я смогу основать здесь активное Подполье.

― Я слышала людей, говорящих о Подполье.

― Есть много групп, ― сказал её Матьё. ― И все независимы, но если бы мы связали их вместе…

― UCF сильны, ― сказала Марта, ― а токлафаны…

― И что же нам делать? ― спросил Матьё.

― Верить? ― предложила она.

Матьё выжал тряпку и постучал пальцами по краю миски. Тук-тук-тук-тук! Тук-тук-тук-тук!

― Эти истории, которые ты нам рассказала, ― сказал он, ― о других мирах и инопланетянах. Это всё правда?

― А как ты думаешь? ― спросила она.

― Думаю, два месяца назад разверзлись небеса, внеземные штуки попадали вниз и изменили мир. Думаю, что теперь возможно всё. Так ты была в тех местах, в тех мирах и временах?

Она кивнула.

― Доктор забрал тебя отсюда? Какой он на самом деле?

― Он необычный. Он никогда не сдаётся. Он никогда не перестаёт бороться. Но он всегда находит самый разумный путь сражаться. И поверь мне, им никогда не станут бомбы и оружия.

― Он знает, что собой представляют токлафаны? ― спросил он.

― Нет, пока нет.

― А ты?

Она покачала своей головой.

Она помогла ему отнести миску со сточной водой к устройству оборота воды.

― Я больше не могу здесь оставаться, ― сказала она ему. ― Мне нужно отправляться дальше.

― В этом районе усилена слежка, ― ответил он. ― Может, в следующем месяце.

― Я не могу ждать так долго, ― сказал она.

Матьё пожал плечами и сказал:

― Тогда мы найдём способ выбраться, и я пойду с тобой.

― В этом нет необходимости… ― начала говорить Марта.

― Я могу тебя отвести к другим группам, которые находятся между этим подпольем и Шарлевилем. Они, в свою очередь, свяжут нас с другими.

― Ты не обязан этого делать, ― сказала она.

― Я делаю это для себя, ― сказал он. ― Думаю, пора идти искать Подполье.

― И как же мы выберемся? ― спросила она.

― Я придумаю, ― ответил он.
Гриффин и его люди осматривали дом за домом в пригороде Сюркура, когда раздался звонок от Брюноля. Гриффин вытащил свой телефон.

― Говорите.

― Вы наблюдаете за Дозором?

― Нет.

― Я бы Вам посоветовал, быстро, ― сказал Брюноль.

Держа телефон рядом с ухом, Гриффин побежал сквозь ряды рыдавших под дулом пистолета задержанных и направился к своему автомобилю. На растянутых цепях сторожевые собаки лаяли на испуганных пленных.

― Заставь их замолчать, ― сказал Гриффин Дженксу.

Он зашёл в кабину и пробил Дозор на компьютере автомобиля.

― Видите? ― спросил Брюноль по телефону.

― Да, ― ответил Гриффин.

В сообщении было: «Положительная информация, дезертир Марта Джонс. Трудовой лагерь в Тумае».

― Это подтверждено? ― спросил Гриффин.

― Пришло от подтверждённого устройства UCF около двадцати минут назад, ― ответил Брюноль. ― Я перепроверил. Источник говорит, что Джонс видели в лагере около девяти утра. Три разных опознания, включая одно, сделанное охранником лагеря.

― Это было два часа назад, ― сказал Гриффин. ― Насколько далеко отсюда Тумай?

― Это в Бельгии. За границей, около часа езды, если поднажать.

― Приготовиться, ― сказал Гриффин. Он высунулся из кабины. ― Со мной! Живо! ― закричал он. Его люди мигом ринулись к нему.

Гриффин завёл двигатель

― Брюноль?

― Всё ещё на проводе.

― Очисти все блокпосты между этим местом и Тумаем. Предупреди всех, что мы проедем не останавливаясь. Усиль охрану в трудовом лагере и близлежащих окрестностях. Привлеки всё, что в твоём распоряжении.

― Непременно.

― Брюноль?

― Да?

― Усиль охрану, но никому ничего не предпринимать, пока я не прибуду? Всё ясно? Не предпринимать насчёт Марты Джонс, пока я не прибуду.

― Понял.

Гриффин с шумом захлопнул телефон. Его люди были на борту. Он включил сцепление и нажал на педаль газа.

― Куда-то спешим, шеф? ― спросил Бремнер.

― Тумай. Загружайся.

― Правда?

Гриффин кивнул.

― Мы засекли её.
― Вот так просто? ― ухмыляясь, спросила Марта.

Ив кивнул.

― Почти что, ― сказал он, печатая ещ1 пару слов на крепкой компьютерной клавиатуре.

«Дополнительная информация, дезертир Марта Джонс. Трудовой лагерь Тумай. Запрос информации», ― было написано на экране.

Была пауза. Сеть загудела.

«Всем подразделениям UCF в Тумай. Держать позиции и ожидать личного рандеву», ― появилось в новом сообщении.

Рабочие нелегального рынка захватили грузовик UCF во время угона транспорта снабжения. Весь транспорт был брошен на склад или выброшен в водоёмы и карьеры. UCF понадобится немало времени, чтобы понять, что пропал вездеход в рабочем состоянии.

― Я попросил оказать услугу, ― сказал Матьё. ― Считай эту поездку благодарностью за предупреждение от работников рынка.

Они положили рюкзаки в вездеход. Марта, одетая в военные ботинки, армейские штаны и чёрную кожаную куртку, быстро попрощалась с группой из Сюркура. Ветер усиливался, шурша ветками вязов и тополей, которые затеняли разрушенный завод.

― Оставайтесь все внутри, ― сказала она. ― Вам не следует выходит наружу.

― Благословит тебя Господь, Марта, ― сказала Сильвия.

― Береги Матьё! ― засмеялся Антуан.

― Помните. Верьте, ― сказала Марта, смотря на них. Она постучала пальцем по виску. ― Мы победим, если будем помнить и верить.

Матьё уже помахал напоследок друзьям и залез в кабину.

― Марта? ― позвал он её.

Она открыла дверь пассажирского места и в последний раз оглянулась на группу.

― Будьте Мартой Джонс ради меня, ― сказала она им, ухмыльнувшись.

Она села, и они поехали по дороге.

Группа из Сюркура хорошо к ней относилась. Марта разрывалась из-за чувств, когда они оставили их позади, что она могла бы пролить слезу или две, но она не позволяла до этого себе расплакаться, да и не собиралась.
В поездке на автомобиле UCF есть свои плюсы. Пока они направлялись на восток, через Бельсур и Травен-Вилль, большинство блокпостов просто пропускали их. Те, которые были достаточно строгими, чтобы остановить их, не видели ничего неладного в фальшивых документах и пропуске Матьё. Никто из них даже не заметил, что в машине есть ещё один человек.

Открытый компьютер с прорезиненным корпусом на приборной панели непрерывно поставлял им новости из Дозора, и это оказалось достаточно в паре случаев для предостережения Матьё и позволяло им объехать солдатов UCF.

К наступлению ночи они достигли деревеньки в Уазе и связались с местной группой выживших. Те помогли спрятать вездеход, а затем отвели их в своё убежище, предоставили спальные места и еду.

Взамен Марта рассказала ещё несколько историй. Некоторые из них она ещё никогда не раскрывала. Другие были настолько отрепетированы, что рассказывались сами собой.

Она ответила на вопросы и выслушала их надежды и страхи. Она рассказала им, что знала сама, и попросила помощи. Она призвала их передавать её слова.

Она сделала то, что просил от неё Доктор. На следующий день, на рассвете, начался дождь.

Когда они завели вездеход и включили компьютер, Дозор забил тревогу. Их хитрость была раскрыта. Кто-то где-то ― Марта подумала, что это тот бандит со шрамом ― нехило бушевал. Был отдан приказ о полной развёрстке, закрытии границ, рейдах и розыске.

Они проехали сквозь дождь к Рюминьи.

― Нам скоро придётся бросить машину, ― сказала Марта.

Матьё кивнул.

― Здесь может быть установлен маячок, ― сказала Марта, ― или же они могут отследить передачу через сеть «Архангел». Проследить прямо до этого компьютера.

― Я знаю. Просто хочу добраться до Эзонаня, хорошо?

― Хорошо.
Они сбросили вездеход в реку задолго до Эзонаня. Шёл сплошной ливень, UCF окружали их. Боевые вертолёты неслись по воздуху, Марта увидела две несущиеся стаи токлафанов.

Они пешком пересекли под дождём лес, избегая магистралей, и к полудню дошли до местечка под названием Вёлет.

Деревня оказалась безжизненной. И это выглядело подозрительно, как будто в лесистой местности за маленькой школой таилась братская могила.

Они ускорились и к ночи достигли Сен-Марселя. Дождь продолжался. До Эзонаня на своём пикапе подвёз полный сочувствия фермер, который жил один в каменном доме у пологого холма. Он придерживался просёлочных дорог, проезжая медленно с выключенными фарами. Главные магистрали освещались прожекторами.

Фермер высадил их в миле от Эзонаня и показал им дорогу, по которой стоит идти. Они дошли до города в десять часов и были взяты небольшой группой выживших, которые скрывались в подвале ратуши.

Было немного времени для принятия супа и одной истории, одной хорошо отрепетированной истории. Марта коротко произнесла свою речь, надеясь, что этого будет достаточно.

В два часа, в безлунной ночи, когда только перестал идти дождь, группа из Эзонаня провела их через мокрые поля в пригородный город Банвилль.

Здесь пряталась куда большая группа, сообщество выживших размером около семидесяти людей. Вымотавшись, Марта, которую подбодрил Матьё, снова занялась своим делом. Она делала это уже столько раз, что рассказ стал звучать для неё чёрство. Она надеялась, что им он таким не казался. Вроде бы, прихожане внимательно слушали.

― Подполье? Кто-нибудь в курсе про Подполье? ― стал спрашивать Матьё после того, как они выпили горький кофе и закусили сухим печеньем.

Кажется, никто ничего не знал.

― Мне надо связаться с другой группой, ― сказала Марта лидеру маленькой группы Банвилля. ― И продолжить движение. ― Вы можете помочь?

Мужчина кивнул.

― Нам придётся выйти рано, ― сказал он.
Рано означало 4:30 утра. Марта едва успела поспать. Группа из Банвилля вела её и Матьё в темноту. Снова начался дождь, холодный и скверный. Утомившись и промёрзнув до костей, Марта дрожала.

Они шли вдоль реки через лес, миновав обширный ряд минеральных карьеров, где, словно долговязые богомолы, росли карны вокруг строящейся статуи Мастера высотой в полмили. Он как будто смотрел вниз на неё с дерзкой ухмылкой, которая была закончена наполовину.

Через час группа из Банвилля подала знак, что скоро они повернут назад.

― Продолжайте идти, ― сказал лидер. ― Следуйте вдоль берега озера, пока не выйдете на дорогу. Она приведёт вас в Бассьонер.

― Там есть группа? ― спросила Марта. ― С которой мы можем связаться?

― Я сообщил им, чтобы они вас ждали, ― сказал лидер.

Никаких прощаний не последовало. Группа из Банвилля просто исчезла в измороси и ночи.

Они двинулись в путь. Дождь стал идти ещё сильнее. Дорога была в грязи.

― Мы должны быть уже близко, ― с тяжёлым вздохом сказала Марта.

― Думаешь? ― ответил Матьё.

Внезапно появились яркие, дикие огни. Они были ослеплены. Прожекторы охватили их светом, Марта и Матьё завертелись. Они услышали кричащие голоса. Услышали людей, направляющихся к ним через мокрый подлесок. Услышали дребезжащие ружья.

― Вниз! Ложитесь! ― закричал кто-то.

Они легли. Марта увидела, как Матьё потянулся к рюкзаку. Она знала, что у него было ружьё с обрезанным стволом.

― Не надо! ― закричала она. ― Пожалуйста!

Вооружённые люди окружили их, придавливали и обыскивали карманы.

Всё кончено. UCF поймали их.
Глава 8

Тарахтящий вертолёт «Чинук» стал с трудом продвигаться из-за полуденной жары. Он летел то медленно, то быстро, устремляясь на юг и перетаскивая свою чёрную тень через пыльные скалы и холмы к востоку от Измира.

Пилот сказал что-то по внутренней связи.

― Можно ещё раз? ― спросила Марта.

― Я сказал, что уже скоро, мисс Джонс, ― треща, прозвучал голос пилота.

Она была пристёгнута к правому сидению кабины, глядя в окно в надежде последний раз посмотреть на сияющее Эгейское море. В кабине вертолёта было ужасно жарко, из наспех отремонтированного двигателя шёл сильный дым, но он абсолютно точно был в рабочем состоянии. За эти четыре месяца она ещё не путешествовала быстрее, и это был её первый полёт со Дня Ноль. Вертолёт, пташка турецких ВВС, похищенная болгарским отделением Подполья, был оснащён транспондером, который транслирует радиопередачи UCF. Несмотря на это, они всё же не хотели оставаться в воздухе слишком долго.

Марта помахала в сторону своего лица и попыталась получить удовольствие. Это внесло изменение в ходьбу пешком, тряску в грузовиках и старых машинах, пароходы и контейнеровозы, езду верхом и на собачьей упряжке, мопеды и, порой, велосипеды. Она даже путешествовала на грузовом поезде двести миль между трудовыми лагерями в Украине.

Она проехала по Европе и постсоветским странам к вратам Востока при помощи Подполья и их тайных связей. Он выполнила свою работу и рассказала истории на каждом шаге этого пути.

Подполье не единый организм. Через несколько мрачных недель после Дня Ноль во многих странах независимо друг от друга возникли отдельные силы сопротивления. Некоторые работали в одиночку, не ведая о других похожих случаях. Другие предварительно связались, обменивались информацией, поставками, оружием, перемещали беженцев и дезертиров за границу перед носом у UCF. Каждая ячейка, каждая группа состояла из самых преданных и решительных мужчин и женщин, которых Марта когда-либо встречала. Они несколько раз подвергали свои жизни опасности ради Марты. Пять членов словенского подразделения погибли, вытаскивая Марту из Любляны, а на штаб-квартиры мюнхенского подразделения устраивали рейды в течение двух дней после того, как она покинула это место. Все люди сопротивления, которые не успели выбраться, были отправлены в исправительные лагеря UCF в Венгрии. По слухам, мюнхенским рейдом руководил крупный агент UCF со шрамом на лице. Белградское подразделение было взорвано токлафанами в ночь перед тем, как Марта должна была связаться с ними в Кладани. Она провела в бегах три дня в лесах Требевич, пытаясь восстановить связь с движением.

Её первая точка контакта с Подпольем была в залитом дождём ночном лесу над Бассьонером на востоке Франции. Группа из Банвилля установила связь, известив заранее через свою сеть агентов. Марта и Матьё подумали, что UCF загнали их в угол, но это оказалось Подполье.

У подразделения в Бассьонере были вопросы. Они внимательно расспросили их обоих. Потребовалось немало времени, чтобы признать, что Марта не была посланным подорвать их человеком из UCF. Вся та территория Франции задыхалась от рейдов и обысков UCF после уловки с Тумаем.

Когда она предъявила документы ― её самоотверженные усилия сортировки раненых после засады UCF помогли с этим ― подразделение в Бассьонере приняло её всерьёз. У них были связи с Востоком. Сообщения посылались туда и обратно через тайные каналы связи, от города к городу, от агента к агенту. Кто-то по имени Бригадир захотел с ней встретиться. Он должен был встретить её в точке контакта под названием холм Курсус в Турции.

Матьё остался с бассьонерским Подпольем. Последнее, что Марта слышала: он направлялся обратно в Дижон помочь организовать там подразделение.

Из мчащегося вертолёта Марта видела покрытое огромными ресурсными заводами и надшахтными зданиями эгейскоморское побережье Турции. Она видела внизу в пыли длинные, тянущиеся караваны рабов, направляющиеся на работу в сопровождении UCF.

На окраине покорённого Измира доминировала над пейзажем ещё одна монолитная статуя лучезарного Мастера. Его изображения были по всему миру. Говорят, его даже вырезали в горе Рашмор. Она решила убедиться в этом, когда возьмёт курс на США.

Прошло четыре месяца со Дня Ноль. Одна треть её года позади.
Двигатель «Чинука» стал звучать по-другому.

― Мы прибываем на место, мисс Джонс, ― передал по радио пилот на классическом турецком. ― Я не смогу остаться на зоне посадки, так что прощаюсь. Это была честь, и я не забуду то, что вы мне сказали.

― Спасибо, ― ответила Марта, поправляя свои наушники. ― Удачно добраться до дома.

― Я постараюсь, ― засмеялся пилот.

― Меня будут ожидать? ― спросила она.

― Если секретные каналы сработали. Оставайтесь у зоны посадки. Кодовое слово ― Бентон.

― Бентон? Бентон?

― Не я придумываю пароли.

― Ясно.

― Удачи, мисс Джонс.

«Чинук» резко снизился. Под ними маячил сухой пейзаж: твёрдый грунт и выветренные скалы.

Лопасти быстро вертелись, вертолёт приземлился на участке неровной местности. Роторы подняли огромный вихрь белой пыли.

Марта расстегнула ремень безопасности, взяла рюкзак и открыла дверь. В неё ударила жара снаружи, настойчивая и беспощадная. Оны выпрыгнула и побежала с опущенной головой сквозь струи песка от роторов.

Силуэт пилота показал ей палец вверх из кабины, а затем, поворачиваясь и наклоняясь носом вниз, шумная птица поднялась в воздух, направляя свой курс на безопасное поле за пределами Стамбула.

Марта наблюдала за ним, пот уже образовывал капли на её лице.

Вертолёт пропал из виду. Некоторое время звук роторов раздавался по скалам после того, как он исчез.

Она была сама по себе. Сияло солнце. В сухой поросли жужжали сверчки. Нигде не было резкой тени. Марта достала бутылку воды и сделала глоток. Она ждала. Никто не пришёл. Вокруг неё на жгучем солнце пеклась иссушенная чаша из скал.
― Получилось? ― спросил Гриффин.

Бремнер кивнул. Он был компьютерным экспертом.

― Идеальный перехват. Получил их беседу слово в слово, шеф, ― сказал он, поправляя ПК. Рафферти взглянул, вытирая пот со лба.

― Хотите воспроизведу? ― спросил Бремнер.

― Только основные части, ― сказал Гриффин.

― Она села, прямо там, где мы предполагали. Её птица на обратном пути, ― сказал Бремнер. ― По всей видимости, кодовое слово ― Бентон.

 ― Прямо там, где мы предполагали, ― размышлял Гриффин.

― «Чинук» прожужжит над нами через несколько минут, шеф, ― сказал Дженкс. Он достал из грузовика переносную зенитную ракету. ― Хотите, чтобы я испортил ему день?

― Нет, ― сказал Гриффин. ― Она может услышать взрыв. Убери её. Свяжись с UCF Стамбула по Дозору и передай им обстрелять «Чинук», когда тот прибудет на место.

― Будет сделано, ― сказал Дженкс ноткой разочарования в голосе.

Они провели большую часть трёх месяцев медленно приближаясь. Для Гриффина это  стало личным приключением. Рафферти начал называть его Ахавом. Адъютантша поддерживала Гриффина в течение всего пути, но по контактам с ней стало ясно, что их Мастер становится всё более рассержен из-за продолжающейся свободы Марты.

― Седлаем коней, ― сказал Гриффин. ― Пойдём и поймаем её.

Они сели в ожидавшие их джипы, припаркованные на жарившемся дорожном склоне.

― Мы должны ему понравиться за это, ― сказал Гриффин. ― Марта Джонс и ещё Восточное Подполье? Мы подорвём их сеть по полной программе. Предоставим ему Марту Джонс и печально известного Бригадира.

― Вперёд! ― приказал он. Джипы подняли столбы пыли и помчались.
Со скрипом под ногами Марта шла вверх по сухой долине. Небо над головой было до невозможности безоблачным и синим. Свет был настолько сильным, что, казалось, солнце стояло на якоре или свело на нет любую возможность бриза. Сверчки трепетали.

Она вошла в деревню неподалёку от зоны посадки. Та была в руинах. На дорогах и в разбитых домах валялись мусор и обломки. Она остановилась, услышав чей-то кашель и фырканье.

Собаки были голодными. Никто не кормил их месяцами. С пустым взглядом они двигались, как стая, перебирая лапами через останки мира и принюхиваясь к крови.

Они почуяли её.

Марта замерла, услышав их приближение: бег длинных когтей по камням, дребезг и рычание проголодавшихся глоток.

Стая обогнула угол разрушенного здания перед ней. Её возглавлял уродливый мастифф, который, даже в настолько плохих условиях, весил столько же, сколько весила она. Собаки начали рычать. Из их небрежных тёмных челюстей падали пена и слюна.

Марта замерла и заскользила рукой вниз по верхней одежде. Когда собаки решили напасть, она вытащила свисток и просвистела три раза.

Она не слышала звуки, зато собаки могли. Они с визгом разбежались.

Уже не в первый раз этот трюк спас ей жизнь.

― Марта Джонс?

Она обернулась.

Позади стоял, целясь в неё пистолетом, мужчина в чёрной военной форме.

― Марта Джонс? ― повторил он свой вопрос.

― Вы из UCF? ― со страхом спросила она.

― Как сказать, ― ответил мужчина. ― У вас есть слово?

― Бентон? ― предположила она.

Мужчина опустил пистолет и улыбнулся.

― Хороший ответ, ― сказал он. ― Добро пожаловать на холм Курсус, Марта Джонс. Я Бригадир.
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На месте никого не было. Гриффин вылез из джипа и стал вглядываться в жару.

― Никого, ― доложил Хэндли, бегом возвращаясь к нему.

― Это ведь холм Курсус? ― спросил Гриффин.

― Судя по разведданным, да, шеф, ― сказал Хэндли.

― Но здесь никого нет?

― Никого, босс.
― На самом деле, нет никакого холма Курсус, ― сказал ей Бригадир, когда они ехали на грузовике, подпрыгивающем по грунтовой дороге. Это дезинформация. Холм Курсус ― это не географическая местность, а кодовое название места встречи. В зависимости от сути операции мы решили, где будет находиться холм Курсус.

― Понятно, ― сказала она.

― Вы особо важная цель, мисс Джонс, ― сказал Бригадир. ― По нашим достоверным данным, помимо обычных эшелонов безопасности, есть как минимум три специально выделенных отряда для убийств, охотящихся на Вас. Один из них наступал Вам на пятки в Стамбуле, поэтому нам пришлось осторожничать. Мы изменили местонахождение холма Курсус четыре раза за последние двадцать часов. UCF, должно быть, сейчас проклинают Ваше имя.

Марта кивнула и спросила:

― А как Вас зовут?

Бригадир виновато прикрыл глаза.

― Прошу прощения, мисс Джонс, ― сказал он, показывая своё удостоверение. ― Я Бригадир Эрик Кальвин, бывший офицер Королевской морской пехоты, бывший сотрудник UNIT.

― Документы можно подделать.

― Абсолютно верно, мисс Джонс. Трудно будет Вас убедить в моей биографии. Я просто надеялся, что свою роль сыграет тот факт, что мы не стали в Вас стрелять. Мой отец работал в UNIT в семидесятые. Рассказывал мне разные истории о Докторе. Слыхал я, что он был тогда немного денди. Это были дни Летбридж-Стюарта и всё такое. Я думал, что «Бентон» будет подсказкой.

― Простите, ― сказала Марта. ― Я не знаю, о чём Вы говорите. Может быть, это было до моих времён?

― Правда? Правда? ― Кальвин выглядел удручённым. ― Ох, неважно, теперь Вы у нас.

― Хотелось бы знать, у кого я, ― сказала Марта.

― О, у Восточного Подполья, конечно же, ― заявил Кальвин. ― Здесь, в Турции, мы ядро. Мы связываем восток и запад: Германию и советские страны, Индию и субконтинент, Китай, Норвегию, все подразделения. Я бы отправлен UNIT в Анкару, когда он полностью распался. С тех пор я его восстанавливал.

― Ясно.

― Мисс Джонс, я должен спросить, ― сказал Кальвин. ― Вы должны знать. Как нам это сделать?

― Что именно? ― ответила Марта.

― Как нам убить повелителя времени?
Подполье находилось под землёй. Группа Кальвина размещалась в пещерной системе гор рядом с заросшими развалинами античного амфитеатра. Камуфляжная сеть скрывала скопления военных палаток и припаркованные автомобили, большая же часть лагеря находилась вне попадания прямых солнечных лучей, в прохладной тени пещер.

Внутри были проложены доски для перемещения по ним, пещеры и подсобные помещения были наполнены комплектным оборудованием и провизией. От маленьких бесшумных генераторов работали светильники, находившиеся вдоль шероховатых пещерных стен, а энергоустановки, помещённые глубоко в пещере, снабжали электричеством радиоприёмники, небольшую компьютерную комнату и другую имевшуюся технику. Марта насчитала в лагере более двух десятков агентов, мужчин и женщин в запылившейся, очевидно военной экипировке. Детей не было.

― Чаю? ― спросил Кальвин, предлагая ей сесть за его стол. ― И Вы не поверите... ― Он указал на тарелку с печеньем, способствующим пищеварению, с таким выражением гордости, что заставил Марту улыбнуться.

― Значит, Вы действительно не знаете, как это осуществить, мисс Джонс? ― спросил Кальвин.

― Не знаю. Простите.

― Вот чёрт, ― сказал Кальвин, пожав плечами, как бы говоря: «Ну что ж поделать?»

― Мне никогда не предоставлялось возможности изучить физиологию повелителей времени, ― сказала Марта. ― Я вообще не знаю их слабостей. Они определённо устроены не так, как мы, и, насколько я понимаю, они могут регенерировать даже от смертельных ранений.

― Да, как я слышал, от них ужасно трудно избавиться, ― вздохнул Кальвин.

― Но Вы полагали, что я знаю? ― спросила Марта.

Он кивнул.

― Я думал, что этим Вы и занимались, мисс Джонс. Честное слово. Из-за легенды о Марте Джонс, пересекающей мир ― и, позвольте сказать, легенда становится весьма известной ― я предположил, что Вы ищете что-то, что позволит покончить с Мастером. Я полагал: Доктор рассказал Вам некую тайну, сказал, где и что искать. Я думал, что он послал Вас за оружием.

― Это так, но не в том смысле, в каком Вы подумали, ― сказала Марта.

― Доктор ведь хочет остановить Мастера, верно?

― Больше всего на свете, но не убивая его. Доктор так не поступает.

Кальвин в недоумении поднял руки и сказал:

― Позвольте тогда сказать: я сбит с толку. Со всем уважением, мисс Джонс, если вы не прямая и явная угроза Мастеру, то почему UCF так рьяно стремятся Вас остановить?

― Я представляю угрозу, ― возразила Марта. ― У меня есть год для моего дела. Один год. И если я сделаю это, я покончу с господством Мастера. Но я не убийца, и я не охочусь за неким, вымышленным антирегенерационным супероружием.

Она сделала паузу.

― Но, полагаю, ― добавила она, ― пускай он думает, что этим я и занимаюсь.

― Зачем? ― спросил Кальвин.

― Затем, что это бы соответствовало его представлениям о человеческой расе, ― сказала Марта. ― Он использует насилие и угнетение по отношению к нам, потому что ожидает от нас той же реакции. У Мастера невысокое мнение о нашем виде, Бригадир.

― Всё это, мисс Джонс, очевидно, ― отметил с горечью Кальвин.

― Что ж, если он так думает, тогда ладно, пусть. Я не буду противоречить его мыслям, и было бы неплохо, если бы Подполье помогло бы поддержать этот слух. Сделайте всё, чтобы отвлечь его от моей настоящей цели.

― О, безусловно, ― решил Кальвин. Он несколько колебался. ― А в чём именно Ваша цель, мисс Джонс? ― спросил он.
Они говорили до наступления темноты. Когда тени в обросшем сорняками амфитеатре стали удлиняться, они вышли посмотреть на закат.

― А получится? ― спросил Кальвин. ― То есть, действительно ли это сработает?

― Должно получиться, ― сказала Марта. ― Если бы я в это не верила, то отчаялась бы несколько недель тому назад. Система связи «Архангел» является главным элементом контроля Мастера над Землёй. Так он нас завоевал, на самом деле завоевал, задолго до пришествия токлафанов. Так он заставил нас довериться ему: ритмичный код, практически гипнотический и трудноуловимый.

― Всегда интересовался, как мы умудрились избрать этого проклятого Саксона, ― пробормотал Бригадир, неосознанно барабаня костяшками пальцев: «Тук-тук-тук-тук!»

― План Доктора состоит в том, чтобы использовать сеть против него, но это требует большой подготовки.

― Не волнуйтесь, мисс Джонс, ― сказал Кальвин. ― Подполье начнёт набирать столько Март Джонс, сколько сможет. Мы задействуем людей на поверхности, а также тайные каналы связи. Мы поможем распространить слово и подготовить мир к моменту истины.

― И рассказывайте истории, ― сказала Марта. ― Позвольте ознакомить некоторых из ваших людей о виде историй для обращения среди масс. Вообще говоря, почему бы и Вам не поделиться рассказами Вашего отца о Докторе из семидесятых?

Бригадир кивнул.

― Хорошо, мы расскажем истории. А что насчёт Вас, мисс Джонс?

― Меня? Я продолжу идти, ― сказала Марта.
Глава 10

Сухогруз «Цинь Эксель» подошёл к морскому причалу Иокогамы в восемь часов утра, полгода спустя после Дня Ноль.

Восходящее солнце окрасило опоры моста Иокогама-Бэй-Бридж в белоснежный цвет, воды залива сияли золотом, однако над городом простиралась дымка, образовавшаяся из-за бесчисленных заводов, и тянулась она до Токио на севере, Тибы на востоке и Камакуры на юге.

Как и весь остальной мир, Японские острова были порабощены и привлечены к работе.

Вместе работали пирсы и пристани сухогрузных доков Иокогамы. Звучали ревуны, судовые двигатели ворчали и сопели, словно страдающие от газов киты, раздался пронзительный погрузочный сигнал. Грузоподъёмные краны качнули своими шеями, словно древние животные, в дымке цвета табака, козловые краны с грохотом перемещались на принимающие позиции. Порт работал в темпе, немыслимом для времён до Дня Ноль. Гудящие лоцманские судна и буксиры скользили и прокладывали себе путь между движущимися массивными грузовыми судами. Давно были отменены меры предосторожности и правила обслуживания. Сейчас имели значение только расписание и темпы поставок.

«Цинь Эксель» был одним из десятков кораблей, привозящих специализированные комплектующие и частично собранные товары из того, что раньше было Российской Федерацией. Большая часть этого груза пройдёт через специализированные заводы, которые разрослись, словно уродливые волдыри, на окраинах Иокогамы и Токио, а затем в законченном виде вернутся в Россию и Китай, в Верфь № 1 и Верфь № 4, самые большие в мире, где строились для завоевания вселенной ракеты, нацеливаемые на уязвимые небеса.

«Цинь Эксель» также привёз ещё один ценный груз в Японию. Звали её Марта Джонс.
Единственным на «Цинь Эксель», кто знал о присутствии Марты на борту, был инженер-электрик Дмитрий Корбов. Корбов был агентом Подполья из Находки, который являлся членом команды рейса в Иокогаму и обратно с тех пор, как начались поставки грузов, и он использовал своё положение для передачи сообщений секретных каналов на острова и с них.

― Здесь всё по-другому, ― сказал ей Корбов, когда «Цин Эксель» с пыхтением двигался по переполненному порту.

― Каким образом? ― спросила Марта.

― Другой уровень безопасности, ― ответил он, ― другое ощущение к вещам. Подполье гораздо меньше развёрнуто в Японии, чем в других частях мира.

― Почему? ― спросила она.

Корбов пожал плечами.

― Без понятия, ― сказал он. ― Существуют группы на севере, на Хоккайдо, на юге, на Кюсю, но про центральный Хонсю даже и не думай. Есть связи, отдельные агенты, но ничего организованного.

― Из-за органов безопасности?

Он снова пожал плечами.

Они стояли на борту корабля, осматривая оживлённый причал. Два члена экипажа прогуливались мимо и дружелюбно поприветствовали Корбова.

― Опять разговариваешь сам с собой, Дима? ― засмеялся один из них.

― Точно, ― сказал Корбов.

Члены экипажа посмотрели сквозь Марту и продолжили идти по палубе.

― Ты уже столько времени на борту, ― прошептал Корбов, ― а до сих пор беспокойно, когда они так делают.

Когда «Цинь Эксель» причалил, снизу доносились глухие удары и звоны. Портовые краны загремели и потянулись за первыми контейнерами. Закричали и загудели сигналы для выгрузки и обработки груза. Не было никакого предисловия или задержки на таможне. «Цинь Эксель» тут же разгрузится, почти раньше времени, и снова отправится без всякого перерыва для передышки.

― Ты должна запомнить, ― сказал Корбов, ― японские заводы практически самые высокотехнологические из всех в промышленной империи Мастера. Это то, что я слышал. Речь идёт не о примитивном производстве, как на верфях, а об интенсивной, качественной промышленности. Говорят, заводы Куро и Сиро имеют дело с системами наведению для ракетного флота.

Корбов достал листок бумаги из кармана.

― Тебе нужно связаться с Сугу, ― сказал он. ― По адресу находится столовая коллектива рабочих, что недалеко от старого автобусного парка в Каннае.

― Хорошо, ― сказала она, ― и эта Сугу приведёт меня в трудовые лагеря?

― Таков план. Через восемь часов мы отчаливаем. Восемь часов ― максимум. Поэтому если тебе нужно вернуться ко мне, то уложись в эти рамки, или же я пропаду надолго.

― Спасибо за всё, ― сказала Марта.

― Единственный человек, заслуживающий благодарности, ― это ты, ― сказал Корбов. ― Береги себя, Марта Джонс.
Никто не видел, как она соскользнула на берег. Она побежала по огромному морскому порту, избегая групп рабочих и тяжело передвигающихся погрузчиков с мигающими, янтарными предупредительными лампами. Было шумно и суматошно, идеальное место для исчезновения и так практически невидимого человека.

Тёплый воздух был загрязнён смогом. Чувствовался его сухой, нефтехимический привкус. Марта заметила, что почти каждый рабочий и охранник в порту носил одноразовую бумажную защитную маску. Как только представился случай, Марта стащила одну из отрытой картонной коробки в двери конторы причала.

Мастер наблюдал за её продвижением снисходительными глазами, скрестив на груди руки, возвышаясь своим гранитным телом над городом с постамента в парке Ямасита.
Сугу так и не появился. Марта не узнала причины. Она пять часов слонялась вокруг столовой и прилегающего, заброшенного автобусного парка. Она чувствовала себя уязвимой, даже с фильтром восприятия, и ей очень не хотелось задерживаться в одном месте столь долго. Чем дольше она оставалась, тем больше у неё вероятности быть замеченной.

Столовая была насыщенным паром, остеклённым местом, которое когда-то было популярным рестораном. Грузовики с утомлёнными портовыми рабочими приезжали из морского порта каждые полчаса, и им подавали жалкие порции разбавленной каши и вязкой лапши. За ними наблюдали солдаты UCF, они наказывали нарушителей и гнали рабочих в грузовики и из них, как овец.

Автобусный парк был бетонным, заросшим бурьяном. Крыша обвалилась, и под упавшим навесом находились ржавеющие каркасы полдюжины автобусов. Это место стало пристанищем бездомных кошек. Мяукая, они подбежали к ней или же шипели на неё, когда она шла вокруг руин.

Марта поняла, что кошки её видели.

Она продолжила идти, наматывая круги вокруг столовой и не оставаясь надолго на одном месте. Она продолжала молиться о том, чтобы Сугу пришёл. После четырёхчасового ожидания и двух замираний сердца, когда ей казалось, что охрана её заметила, она поклялась дать человеку ещё час.

В полуденный зной мерзкий смог достиг апогея. Небо стало хмурым и грязно-охристым, и всё погрязло в глубоком тумане. Горизонт был настолько расплывчатым, что она не видела горы. Она надеялась увидеть горы, но Мастер тоже затмевал вид.

Становилось жарче. Далеко в небе раздался мрачный звук грома.

Пять часов истекли. Ей необходимо было придумать новый план.
В одиночестве, в напряжении и без друзей она шла по улицам Иокогамы. Огромный ущерб был нанесён в День Ноль, однако Марта не заметила никаких признаков токлафанов. Она увидела две отдалённые группы беженцев, обнаружила мусорную свалку в подворотне и прошла по месту, которое использовалось бомжами.

Патрули UCF проезжали с монотонной регулярностью.

Её первоначальным планом было войти в огромные трудовые лагеря, обслуживающие заводы Куро и Сиро. Она могла видеть заводы в северных районах города: обширные купола цвета сланца , которые казались слишком большими и невозможным для постройки за полгода, не говоря уже о вводе в эксплуатацию. Удивительно, чего можно достичь, если у тебя в полном распоряжении весь мир.

Купола поменьше, дополнительные, словно металлические пузыри, окружали главные заводы. Их было четыре: Ао, Мидори, Ака и Кииро ― синий, зелёный, красный и жёлтый соответственно.

Марта начала придумывать, как попасть в ближайший из них.
* * *

Марта проскочила в дверной проём. Это были поздние часы дня. Неподалёку на улице только что начали орать сирены. Она слышала паникующие голоса и бегущие шаги. Затем она услышала выстрелы.

Оборванные гражданские спешили по улице в неистовом поиске укрытия. Патруль UCF застал врасплох прятавшуюся группу бродяг и окружал её членов для их транспортировки в трудовые лагеря. Беглецов и сопротивлявшихся расстреливали. Это напомнило Марте Южный Лондон в его ранние дни. Вместе с этим к ней вернулись прежние страхи и тревоги.

Она попыталась открыть дверь, напротив которой она съёжилась, но она была заперта. «Просто оставайся у двери», ― сказала она себе. ― «Просто оставайся в тени. Они тебя не видят»

Мимо двери, шатаясь, прошёл старик, которому помогал подросток. Марта вздрогнула и отвернулась, когда залп автоматных очередей сразил их.

Всё ближе хрустели сапоги. Два солдата UCF пробежали мимо, гонясь за другими беглецами. Третий остановился проверить тела старика и подростка.

«Не двигайся. Просто не двигайся. Он тебя не видит».

Солдат поднялся. Он был японцем. На его худое тело был надет чёрный камуфляж. Напротив его груди была закреплена винтовка. Он уставился в тень дверного проёма. Он смотрел прямо на Марту.

Он поднял оружие и направил его на неё.

― На выход! ― приказал он.

Фильтр восприятия не работал.

Марта была на виду.
Глава 11

Вместе с сорока другими бездомными и беженцами, многие из которых плакали и рыдали, Марту привезли в трудовой лагерь Ака прямо перед наступлением темноты. Марта не плакала.

Покрашенные в чёрный цвет грузовики везли их через электрические заборы, мимо сторожевых башен и возвышенных охранных постов.  Внутренние ворота открылись и закрылись, когда они въехали в купол лагеря. Грузовики выстроились во влажной бетонной секции.

Пленным приказали выйти из грузовиков под дулом оружия и отправляться в колонне по одному на регистрацию. Марту ожидала, что её будут опознавать на каждом шагу. Марта Джонс. Марта Джонс. Небезызвестная Марта Джонс.

Но её отпечатки пальцев или сетчатку не сканировали, её не фотографировали, у неё даже не спрашивали имя. Ни у кого не спрашивали. Помрачнев, она поняла, что их вовсе не рассматривали как людей. Все они были просто рабами, мясо, свежая кровь для поддержания работы двигателей производства.

Охранники забрали её рюкзак. Она больше никогда не видела его и содержимое. В нём было немного вещей, в основном средства для выживания вроде бинокля, спичек и свистка для собак, но «в боковых карманах было несколько незаменимых подарков из путешествия: фотография на «Polaroid» с ней, Матьё и Ив в Сюркуре; медальон Святого Христофора от женщины из Любляны, которая, как узнала Марта, позже умерла, чтобы Марта могла жить; небольшая мусульманская подвеска, которую предложил Марте взять с собой Корбов; глупая заячья лапка на удачу, которую настоятельно передал в руку Бригадир Кальвин, прощаясь на другом холме Курсус, говоря ей: «Мой отец дал её мне», ― и пластиковый значок с надписью «Ура! Мне девять!»

По иронии судьбы, охрана не забрала подвеску с ключом на её шее и манипулятор временной воронки Джека, привязанный в кожаном футляре вокруг её запястья. Манипулятор работал, только если Доктор активировал его, и было крайне очевидно, что ключ перестал выполнять чудеса, для которых он был предназначен.

Ей дали старое одеяло, грязную посуду для еды, цветной браслет для обозначения мест для её работы и сна и бумажку, где на восьми языках были напечатаны её обязанности и рабочие смены.
Трудовой лагерь Ака оказался огромным высотным спальным строением под основным куполом. На нулевом уровне были общественные душевые кабины, а над ними возвышались сетчатые ярусы типа строительных лесов с плотно поставленными камерами, содержащими металлические койки. Не было никакого уединения. Тысячи мужчин и женщин были помещены в городок из камер; сверху, снизу и по сторонам можно было видеть скверные, лишённые свободы жизни других людей. Солнечный свет проходил через купол лагеря, придавая оттенок серых сумерек.

На браслете Марты было написано «ака/ао/10/15». Красный лагерь, синий сектор, 10 уровень, 15 койка.

На поиски её места и укладывание одеяла ушло полчаса. Было странновато и некомфортно. После полугода невидимости все могли видеть её, и она, как молодая темнокожая женщина среди преимущественно японских рабочих, сильно выделялась.

Едва она достигла койки, как зазвучали гудки и распахнулись электрические ворота камер.

― Рабочая смена «гамма»! ― зашумели динамики.

Она проверила бумажку. У неё была рабочая смена «гамма». Она встала и последовала за остальными выходящими.
Их вели колонной в Сиро, один из гигантских заводских куполов. Марта с ужасом смотрела на плотные ярусы тяжёлого производства; целые рабочие линии были уложены друг на друга, на каждом уровне были тысячи трудящихся рабочих.

Ей предоставили место на девятнадцатом ярусе. Женщина, которую она подменяла, была практически неживая из-за усталости.

Марта изучила бумажку. Работа была достаточно проста. Когда конвейерная лента привозила к ней платы, она должна была припаять на место два чипа. Она не рассчитывала на такую скорость ленты. Охранник огрызался на неё за то, что она не успевала и замедляла производство. Её руки начали болеть от повторения. Вз-з! Вз-з! следующая… Вз-з! Вз-з! следующая…

Она размышляла о сплавлении чипов не в те слоты, пока не увидела мужчину, которого увели от линии на два яруса вниз и без формальностей казнили за «преступления саботажа».

Вз-з! Вз-з! следующая… Вз-з! Вз-з! следующая…

Когда её смена закончилась, Марта онемела от усталости. Её руки были в крови и шрамах из-за промахов и ожогов от пайки. Привели рабочих на смену им, и охранники повели колонной её смену обратно в лагерь Ака. Она понятия не имела, как долго они работали. Им дали пластиковые бутылки воды, а в их посуду разлили суп с лапшой.

Она вернулась к своей койке «ака/ао/10/15». Спальное место справа от неё было занято японкой средних лет, которая плакала из-за потери сына. На месте слева от неё был молодой мужчина, который настолько устал, что дрожал.

― Мы умрём, ― продолжал он бормотать. ― Мы все умрём.

Марта хотела успокоить его, поговорить с ним. Она знала, что должна была рассказать одну из историй, чтобы ободрить людей, окружавших её. Хоть и будучи в плену, она знала, что должна продолжать свою работу, однако она слишком устала.

Усталость, нежели сон, умчала и унесла её.
Следующий день и последующий за ним были в точности такие же, как первый. Навыки Марты на конвейере улучшились, и она поддерживала скорость, но к концу каждой смены она была слишком уставшей для разговоров.

― Откуда ты? ― спрашивал её молодой человек на койке слева от неё.

― Отовсюду, ― бормотала она. ― Дай поспать.

Её руки были воспалены и покрыты ожогами. Не было ощущения смены времени суток. Суммарный запах в лагере был зловещим. Не говоря уже об ужасно плохих системах отходов, охранники не торопились избавиться от тел людей, умерших от истощения и недоедания.

Спросонья Марта задалась вопросом, почему её фильтр восприятия не работал. Он просто износился?
Время от времени, когда приводили новых рабов в лагерь Ака, звучали гудки. Три дня спустя после прибытия Марты регистрацию проходила новая группа рабов.

― Произошла ошибка, ― говорил охранникам крупный кавказец. ― Посмотрите на мои документы. Посмотрите!

― Никакой ошибки нет, ― отвечали охранники.

― Ради всего святого! ― закричал мужчина.

Охранники наставили на него оружие.
Прошла неделя. Марта почти забыла, как выглядит настоящий солнечный свет. Она стола роботом. Она очень хорошо выполняла работу. Два раза спаять, дальше, два раза спаять, дальше…

― Мы когда-нибудь увидим вновь небо? ―  спросил мужчина с койки слева. Марта узнала, что его зовут Хито.

― Да, ― кивнула она, желая спать.

― Правда? ― спросила женщина средних лет с койки справа от неё. Эту женщину звали Токами.

Марта вздохнула. У неё не было сил, но она призвала их из ниоткуда.

― Хито?

― Да?

― Созови всех, всех с соседних коек, всех, кто не спит. У меня есть для них история.

― История? ― спросил Токами через решётку.

― Я могу её рассказать только один раз, я очень устала, но эта история хорошая.

Хито собрал около тридцати людей вокруг камеры Марты.

Она, уставшая до костей, села и начала.

― Слушайте меня внимательно. Я не знаю, как долго я могу продолжать это делать, но это важно…
Замороженные отходы

Когда Марте Джонс было четыре года, она сломала руку. Она играла в парке с братом, катаясь слишком увлечённо на качелях. Она вылетела из сидения, и на мгновение она действительно находилась в воздухе, что могло произойти только на долю секунды, и Марте понравилось, как она поднималась вверх и вверх, подобно космонавту, но потом вмешалась гравитация ― земля, грязь, резкий треск.

― Я не виноват, ― сказал Лео, ― она просила меня толкать сильнее. ― А потом он расплакался.

Марта тоже должна была сильно плакать: всё-таки это именно ей было больно. Но её отвезли в больницу, и это стало для неё приключением: всё это было слишком интересно, чтобы плакать.

― Не о чем беспокоиться, ― сказал врач, ― это чистый перелом, смотрите. ― И он показал рентген семье Джонсов.

Марта спросила, действительно ли это её рука: она выглядела странно и призрачно.

― Так она выглядит внутри, ― объяснил ей врач и улыбнулся.

Внутри. Это как будто тайный мир, который был скрыт для неё до этого самого момента.

Врач сказал ей, что руку придётся на время поместить в гипс, «чтобы дать костям время срастись».

― Вы имеете в виду, ― спросила Марта, затаив дыхание, ― что моя рука починит саму себя?

Врач кивнул.

― Ты будешь в полном порядке, ― сказал он ей. ― Ты очень храбрая девочка.

Марта хотела сказать, что это вовсе не храбрость, а любопытство, но врач так хорошо к ней относился, что она не хотела показаться грубой.

― Я стану врачом, когда вырасту, ― сказала родителям Марта тем вечером за ужином. Они улыбнулись, покивали и не обратили особого внимания.  Они были просто счастливы тому, что это испытание не очень её расстроило.

Однако она не передумала. На Рождество в том году ей подарили игрушечный стетоскоп: он был в пластиковой коробке, а на упаковке было изображение мальчика, изо всех сил старающегося выглядеть медиком. Марта была разочарована тем, что стетоскоп на самом деле не работал. Форма медсестры, которую дал её папа, было куда практичнее, и на коробке была девочка, но Марте показалось это гораздо менее интересным. А книги! ― так много книг, все о том, как работает тело, что делают сердце, лёгкие, кровяные клетки. К тому времени, когда она стала подростком и у всех школьных друзей были на стенах спален плакаты с Джорджем Майклом, у Марты же висели изображения человеческого скелета, где каждая кость была подписана. Её мама думала, что всё это жутковато, но хотя бы это было лучше того, что висело в комнате у Лео: он проходил через стадию «Iron Maiden».

И каждую ночь, со скелетом, смотрящим на неё сверху, Марта, окружённая всё более сложными книгами об анатомии, видела сны. Ей снился врач, которым она станет.
Нет в мире двух детей, которым снится один и тот же сон. А вот взрослые есть. Они затерялись в кошмарах об ипотеке, Интернет-шоппинге и выступлении с речью на публике. Однако дети пока ещё не верят в то, что существуют пределы воображению, поэтому, когда они закрывают ночью глаза, они видят столько приключений, сколько всего детей, думающих о них. Взять, к примеру, Пьера Брюйера. В 1868 году, будучи 6-летним мальчиком, живя в пригороде Парижа, он начал видеть во сне белый цвет. И с тех пор это не прекращалось. Каждый раз, когда он засыпал, появлялся ждавший его белый цвет. Он не знал, что это необычно, разве что иногда он был настолько ярким и беспощадным, что он просыпался с головной болью.

Его родители были обычными людьми; у них была небольшая пекарня, и всё, о чём они мечтали, ― это круассаны и булочки.

― Может, тебе просто чёрный цвет кажется белым. Я не знаю.

Пьер сказал им, что это не просто белый цвет ― порой были разные оттенки, а иногда бывают трещины. Его отцу было нечего на это сказать. Вместо этого он отвёл его к доктору.

Доктор слышал, что на континенте, в местах, где врачи могут себе позволить беспокоиться о таком, обсуждали, что сны пациента могут иметь значение. Но этот доктор был грубоватым типом и сказал Пьеру, что сны ― это просто сны и с ними ничего нельзя сделать.

― Они исчезнут, ― сказал он, ― или нет.

А Пьер сказал ему, что он не хочет, чтобы они исчезали.

― Мне нравится белый цвет, ― прошептал он по секрету. ― Он загадочный.

Когда Пьеру было пятнадцать, в Париж приехала выставка, и его семья выбралась в город, что бывало редко, посмотреть на неё. Экспедиции в Арктику были, в лучшем случае, безрезультатными; Северного полюса никто не достигал, и всё же она привлекала людей: месье Брюйер казалось, что всё население Франции толпилось в зале, чтобы посмотреть фотографии.

― Выглядит очень холодно, ― высказала мать Пьера довольно очевидную мысль, ― совсем не приятно!

Пьер смотрел картинку за картинкой, на опустошения, на образцы снега и льда, оживляемые время от времени проблесками океана, пробивающегося через трещины. Он не мог отвести от них глаз и лишь шёл вдоль, пока нетерпеливая толпа не оттолкнула его.

― Именно это мне снилось, ― сказал он родителям.

― Тебе снились эти картинки?

― Не картинки, ― раздражённо сказал Пьер. ― Это место. Это я вижу, когда закрываю глаза. Я стану исследователем Арктики.

Его мать осторожно подчеркнула, что исследование Арктики ― опасный шаг в карьере, не лучше ли вместо этого выпекать хлеб? Но Пьер был непреклонен.

Пока шли годы, Пьеру казалось, что все на свете пытались достичь Северного полюса раньше него. Они делали попытки на лодках (они тонули), пешком (получали обморожение), даже придумали новомодное изобретение ― лыжи. И каждый раз, когда они терпели неудачу, Пьер не мог не почувствовать облегчение. Покорению полюса должно было стать его достижением; он знал, что был рождён для этого. Он чувствовал ненадолго огромную вину, когда радовался новости об очередном бедствии в Арктике, об исчезнувших людях. Потом он уже забывал чувствовать вину. В его голове не было для этого места: ему нужно было разработать свой план. В 1890 году он наконец выступил на Международном географическом конгрессе в Лондоне. Он не привык говорить на публике: он был парнем, который отдалился от друзей, и в результате он не мог не дрожать, разговаривая с комитетом.

― Воздушный шар, ― сказал он. ― Я собираюсь покорить Северный полюс на воздушном шаре.

В помещении было душно, а речи выступающих были скучными. Несмотря на все её усилия, Марта продолжала дремать. Доктор подтолкнул её.

― Именно за этим мы и пришли, ― прошептал он.
― В Арктике даже нет пингвинов, ― сказал Доктор.

Чтобы увидеть их на выходе, собралась толпа, были киоски с множеством товаров для туристов. Когда совершались попытки достичь Северного полюса, всегда поднималась шумиха, лондонские газеты сообщали об арктическом сезоне с той же частотой, как и о регате Хенли. Но интерес к воздушному шару Брюйера был ещё больше. Корабли ― это хорошо, и в них есть неоспоримое величие, но нет ничего красивее, чем воздушный шар, сопротивляющийся сжимающим верёвкам и ветру ради его подъёма и выглядящий для всего мира, как громадная детская игрушка.

― Он огромен, ― сказала Марта Доктору, когда увидела аэростат. Над ней возвышался шар из шёлкового эпонжа, самого лёгкого и упругого материала из всех доступных. Теперь, когда она стояла в гондоле воздушного шара, он не казался столь большим.

И неожиданно они тронулись. Шар поднимался в воздух, но Марта не чувствовала, что это именно они двигались. Напротив, земля ускользала под ней, надписи, желающие им счастливого пути, машущие и восхищённые люди, держащие флаги, резиновые айсберги и даже ― да ― заводных пингвинов. Марта не могла поверить, что Доктор всё ещё говорил о них.

― Пингвины живут в Антарктиде, ― сказал Доктор. ― Они ошиблись полюсом.

― Слушай, ― сказал Доктор Марте, и она стала слушать. Пьер Брюйер выступал перед географическим конгрессом, почувствовав вкус и забывая о волнении. Он объяснил, каким образом воздушный шар мог покрыть за несколько дней расстояние, которое заняло бы на собачьих упряжках месяцы. Он уже не заламывал руки, теперь он взмахивал кулаком каждый раз, когда делал умозаключение.

― Звучало вполне убедительно, ― сказала с небольшой осторожностью Марта.

― О, он гениален, ― сказал Доктор. ― Нельзя не удивиться всей его явной изобретательности. Столько людей пыталось исследовать Арктику, а этот человек пошёл окольным путём. Обожаю окольные пути. На самом деле, есть только одна проблема. Ну, одна большая проблема. Конечно, есть и тонны маленьких проблем.

― Что это за маленькие проблемы?

― Так. Ну, для начала, воздушным шаром невозможно управлять. То есть можно повозиться с тяговыми канатами, перекинуть их за тот борт, в каком направлении тебя тянет, но против арктических ветров? Я в этом сомневаюсь, а ты? Теперь о газе. При такой температуре ты во власти солнца. Когда оно сияет, водород расширяется, и шар поднимается. Когда появляется облако, о-оу, спускаешься вниз. А теперь о самом воздушном шаре. Ведь он сделан из тысяч и тысяч сшитых вместе шёлковых лоскутов. Каждый из маленьких сшитых дырочек, через которые может просочиться газ, и он просочится.

― Не похоже это на маленькие проблемы.

― Не-е, ― сказал Доктор, ― они действительно весьма маленькие.

― Ваши опробованные способы, ― говорил Пьер, ― провалились. Скольким ещё людям вы позволите умереть? В то время как на воздушном шаре всё, чем я рискую, ― моя жизнь. Моя и ещё двух членов экипажа, которые мне понадобятся. Это самый дешёвый и безопасный путь к победе. Если я умру, ― пожал он плечами, ― по крайней мере, это будет не из-за недостатка усилий. По крайней мере, я не проведу остаток своих дней в булочной, отказываясь от своей мечты.

Наступила тишина. Марта воспользовалась ею, чтобы прошептать Доктору:

― Ладно, а в чём большая проблема?

― Ну, ― сказал Доктор. ― Он потерпит неудачу. В апреле 1890 года он отправится с экипажем, и о нём больше никогда не услышат.

― Но, Доктор, ― сказала Марта. ― Сейчас июнь 1890 года.

― Да, ― сказал Доктор. ― Странно, не правда ли? Мы смотрим на мертвеца. Вот только он, кажется, об этом не догадывается.

И для мертвеца Пьер Брюйер выглядел очень оживлённым.

― Господа, вы меня недопоняли, ― произнёс он наконец с раздражением. ― Я не прошу у вас разрешения. Я объявляю о своём намерении. Я уже получил средства. Уже нашёл команду. И мы отправляемся на полюс, как только настанет подходящий момент. Хорошего дня.

Марта посмотрела на Доктора. Он ухмыльнулся ей.

― Да, ― сказал он. ― Я знаю, знаю. Но ты должна восхищаться окольными путями.
После этого Доктор представил Пьеру Марту. Ради официальности он пожал ей руку.

― Надеюсь, нам не понадобятся Ваши медицинские навыки, ― сказал он ей с торжественным видом, ― однако мы не знаем, какие новые болезни могут ожидать нас в столь чужом месте.

Марта удивилась, что он не прокомментировал её пол. Он с нетерпением выразил своё неодобрение.

― Это не представляет никакого интереса. Если Вы способны делать работу, этого достаточно. Мы отправляемся на Северный полюс, доктор Джонс. Я верю в то, что мы обнаружим нечто более интересное для обсуждения, нежели Ваш пол или цвет Вашей кожи.

― Он мне не нравится, ― сказала Марта Доктору.

― Не слишком горячий приём, ― согласился Доктор. ― Но, полагаю, это обретает смысл, учитывая точку назначения.

Брюйер не разговаривал с тех пор, как они отправились на шаре;  он провёл последние три часа, записывая заметки в дневнике. Он станет записью всех их открытий. Он пояснил, что дневник важнее, чем кто-либо из команды. Их тела могут ослабеть в течение напряжённой экспедиции, но, пока всё записывалось, они будут жить вечность. Наконец он отложил ручку.

― Пора покушать, ― сказал он.

Открытый огонь запрещён в гондоле, в нескольких футах над которой находился воспламеняющийся водород. Вместо этого Брюйер свесил примерно на тридцать футов ниже гондолы небольшую печку, которая могла быть зажжена или потушена дистанционно. В углу даже было зеркало, так что если выглянуть за борт, то можно было увидеть, готовы ли уже яйца.

― Говорил же, ― сказал Доктор. ― Гениально.

Брюйер подал еду, и они стали уплетать её.

― Господа, ― произнёс наконец-то Пьер. ― Мы счастливчики. Я вполне уверен, что Северный полюс будет достигнут, с нашими усилиями или без. Возможно, через десять лет каждое место на Земле окажется на карте, и исследователи больше будут не нужны. И людям придётся обернуться к небесам и приглядеться к планетам, если они захотят увидеть что-нибудь новое. У нас есть преимущество. Мы родились в нужное время, чтобы стать первыми.

Марта ещё никогда не видела Пьера улыбающимся до этого момента, и вдруг он помолодел. Даже с бородой и седеющими волосами он выглядел для всего мира маленьким мальчиком в рождественское утро.

― Мы в пути, ― сказал он им. И обнял их обоих.
Оглядываясь в прошлое, Марта подумала о том, что было лучшим событием в экспедиции, которое они пережили вместе в качестве команды. Они пели песни: Доктор фальшивил по-своему классику «The Beatles», а Пьер ― что-то столь нежное на французском,  что ТАРДИС не осмеливалась переводить.  Все они выглянули за край воздушного шара на ледяное море под ними. Марта поражалась тому, как ветер, дуя хлопьями снега по поверхности, делал лёд похожим на что-то жидкое. Пьер проверил свой секстант и заявил, что через двенадцать часов они будут дальше, чем оказалась экспедиция Нансена за целых два месяца. Они обрадовались этому, Доктор налил всем кофе, и они выпили друг за друга. Пьер присосался к курительной трубке:

― Зажечь её я не могу, ― сказал он, ― но всё же можно притвориться.

Они составили расписание для сна. Первой в очереди была Марта. Она не думала, что сможет хотя бы вздремнуть из-за волнения и яркого снега, но всё равно устроилась на другом конце гондолы, закрыла глаза и даже не заметила, как заснула.

Марте приснилось, что она станет доктором, чего хочет больше всего в жизни. И никто её не остановит, ни девочки на детской площадке, ни дразнящий её Лео. Она смотрела на тот плакат человеческого скелета на стене своей спальни, перед тем как выключить свет, так сильно заучивала, что каждую ночь её снились названия костей. «Постойте, ― подумала Марта про себя, ― мне не нужно больше мечтать, я и так доктор!» Но она опустила взгляд на свои руки ― они были такие маленькие, она была такая молодая, её цели были бесконечно далёкими, как же она их достигнет? И вдруг она уже на экзамене, учитель задаёт вопросы и оценивает её ответы. 

― Я ещё недостаточно взрослая для этого, ― сказала Марта, и преподаватель улыбнулся.

― Расскажи мне о костях, Марта, расскажи свои надежды и мечты.

Так она и сделала: надколенник, большеберцовая, малоберцовая…

― Ещё, ― сказал учитель.

Ключица, лопаточная, плечевая… Преподаватель отодвинул её голову и промурлыкал, что показалось Марте очень странным для учителя. Локтевая, лучевая…

― Тут так холодно, Марта, мне надо поесть, чтобы согреться.

Крестцовая, копчиковая… Преподаватель подошёл прямо к ней, раскрыл её глаза, и Марта увидела, что они были просто осколками льда, похожими на море под воздушным шаром…

Воздушный шар. Доктор тряс её.

― Марта, проснись. У нас проблема.

Он сразу же вернулся к вихрю деятельности, бегал по гондоле, хватал всё, что мог, и выбрасывал через её край. Марта прищурилась из-за яркого солнца и увидела, что Пьер делал то же самое.

― Мы всё ещё теряем высоту! ― прокричал Пьер. Марта с трудом встала на ноги, но найти равновесие было трудно: теперь она чувствовала, что шар падал под ней и её быстро тянуло вниз. Она пошарилась и нашла кастрюлю, в которой они варили кофе. Когда она выкинула её за борт, она смогла увидеть, с какой скоростью к ним неслась земля. Было невозможно сказать, насколько она близко: огромная тень воздушного шара простиралась перед ними, как чёрная клякса на снегу.

― Что произошло? ― закричала она.

― Мы сбросили всё маловажное! ― выкрикнул Пьер под ветром их понижения. ― Что теперь будем делать?

― Выкидывать важное! ― произнёс Доктор. Он схватил корзину с едой, прогибавшейся под своим весом. ― Помоги мне, ― попросил он, и Марта ухватилась за другой конец. Вместе они зашевелились по направлению к краю гондолы. Они шатались так, что выглядело, как будто они исполняли чудаковатый танец.

― Давай! ― сказал Доктор, и, подняв, они выбросили её. 

― Только не нашу еду! ― Пьер выглядел мертвенно-бледным. ― Нет! ― Он схватил вторую корзину, унося её от Доктора.

― Чувствуешь это? ― сказал Доктор. ― Чувствуешь, что происходит? ― Марта поняла, что он имеет в виду: падение замедлилось. ― Оно хочет, чтобы мы избавились от нашей еды.

― Единственная здесь сила ― это гравитация.

― Не эта силу. Силу, которая удерживает нас на высоте. Мы уже должны были разбиться об лёд.

Дно корзины ударилось о ледяной выступ, оросив их всех снегом. Сила сбила их с ног, от удара шар отскочил вверх.

― В следующий раз мы опрокинемся, ― сказал Доктор. ― У нас нет выбора. ― Они взяли оставшиеся корзины, все три, и выбросили их.

Воздушный шар вмиг перестал сопротивляться. Как будто они просто нажали на переключатель и выключили критическую ситуацию. Шар словно говорил: «О, хотите, чтобы я поднялся? Легче простого!» И с невозмутимостью, которая заставила Марту смеяться, он спокойно, медлительно начал снова возвышаться. Они быстро набрали высоту, Марта наблюдала, как весь провиант уменьшался на снегу до размеров насекомых, а затем полностью исчез.

― Мы живы, ― сказала она. Это было очевидно. Но было необходимо сказать это.

― Что бы это ни было, ― сказал Доктор, ― оно хочет, чтобы мы всецело были в его власти. Он уставился на полярные отходы перед ними.
В один день Пьер взглянул на небо через секстант, откашлялся для официальности и объявил, что, по его мнению, они должны быть на месте.

― Под нами, господа, Северный полюс.

Марта не сдержалась и выглянула из гондолы. Это было бессмысленно, и она знала это. Нет ничего, кроме белого, под ними, над ними и вокруг них. Несколько недель ничего, кроме белого.

― Что думаете, Доктор? ― спросил Пьер. Но Доктор не разговаривал уже долгое время.

Первое время Доктор был характерно буйным.

― Надо оставаться в живых, ― говорил он, ― вот что важно. Соберите всё, что мы можем выбросить за борт, на случай, если ещё понадобится балласт. ― Марта даже подумала, что Доктор наслаждался, размещая самые тяжёлые вещи по периметру для лёгкого доступа. Сани, научные инструменты. ― Необходимо быть готовыми выкинуть всё сразу, ― сказал Доктор. Он взял журнал Пьера, но исследователь отнял его.

― Только не его, ― произнёс Пьер, и на миг показалось, что Доктор будет спорить, но потом тот кивнул.

― Да, ― согласился он. ― Хорошо. Не его.

Они убедились, что не замёрзли, и стали спать и сторожить по очереди. Не то чтобы было что-либо сторожить. Спустя несколько часов совершенная белизна вокруг Марты показалась ей ослепляющей. Еды, конечно же, не было, и Доктор сказал им, что придётся обойтись. В тот день Марте всё равно не хотелось есть: она предположила, что была слишком напугана для этого. Через пару дней она уже и не думала об этом, а под конец первой недели без еды она даже забыла, что должна быть голодна. Время от времени наплывали мысли, и она задавалась вопросом, не стоит ли сделать что-нибудь насчёт еды, поесть что-нибудь, а затем, резко дёрнувшись, осознавала, что она должна умирать с голоду. В буквальном смысле. И её снова клонило в сон, внутренний голос говорил, что не стоит беспокоиться. «Ладно, ― говорила она ему и засыпала, ― уверена, что если что-нибудь действительно пойдёт не так, Доктор позаботится об этом».

Иногда сны Марты были мирными. Она не могла их вспомнить, когда просыпалась, но они были её и только её. Но чаще всего они прерывались той экзаменаторшей.

― Забудь об отдыхе на Бермудах, ― говорила она, ― забудь о том Рождестве, когда тебе было семь, забудь о том свидании с Леонардо ДиКаприо. Расскажи мне о костях, Марта. Тут так холодно, мне надо поесть. Расскажи мне о костях и почему ты их так любишь.

Когда у них закончились песни, они стали делиться снами. Марта рассказала Доктору и Пьеру, как она всегда хотела изучать медицину. А Пьер рассказал о своих белых снах.

Доктор несколько недель не уделял чему-либо большого внимания, и Марта начинала волноваться, но тут он проявил неожиданный интерес.

― Просто всё белое, правда?

― Но здесь, ― сказал Пьер, ― среди белого… мне порой снятся другие вещи.

― Какие другие вещи?

― Просто другие, ― пожимал плечами Пьер. ― Просто не белое. Как будто я освободился. Сбросил всё.

Пьер больше ничего не говорил, он любил поспать как можно дольше. Спал он с улыбкой на лице и выглядел так мирно, что Марта завидовала. А когда просыпался, он строчил в своём журнале. Марта не понимала почему. С ним не происходило ничего, о чём можно было писать. Но он всё равно делал это, закрываясь одной рукой, как будто не хотел, чтобы кто-то списал его домашнюю работу.

― Что тебе снится, Доктор? ― спросила Марта.

― Я не вижу снов, ― ответил он коротко.

Но однажды, когда Пьер спал, он её рассказал.

― На старых картах можно увидеть надпись «здесь обитают драконы». Конечно, это не значит, что там на самом деле драконы. Это просто места, где никто никогда не был. Они не знали, что там найдут, могло быть что угодно. Исследователи вроде Пьера не считают, что это хорошо. Они стараются выйти за пределы своего познания и отказываются сидеть и ничего не делать. Они не отступят перед драконами. Но, ― сказал он, ― что если, когда отправляешься туда, в неизвестное… всё же находишь там ожидающих драконов?

В один день Пьер взглянул на небо через секстант, и сказал, что, по его мнению, они должны быть на месте.

― Под нами, господа, Северный полюс. Что думаете, Доктор? ― Но Доктор просто сурово посмотрел на него.

― Как ты можешь быть уверен? ― спросила Марта. ― Мы даже не видим землю.

― Мы летели с постоянной скоростью в двадцать узлов в течение этих двух месяцев. Всё тем же курсом, ветер был постоянным.

― Подожди, ― сказала Марта. ― В течение месяцев? ― Сколько, по-твоему, мы летели?

Пьер нахмурился.

― Четыре-пять месяцев. А как ты оцениваешь?

Марте хотелось смеяться.

― Это нелепо. Не больше двух недель.

― Что думаете, Доктор? ― спросил вновь Пьер.

Марта взглянула на старого друга.

― Да, Доктор, сколько мы уже путешествуем?

Доктор облизал свои губы и тихо заговорил.

― Прошли годы. Годы и годы, я сбился со счёта. Столько много… Я попытался оградить вас от худших из них, отняло много внимания. Простите.

Его спутники, не говоря ни слова, смотрели на него.

― Целые жизни, проведённые в этой гондоле. ― И всё же… ― сказал он и вытащил звуковую отвёртку. Марта никогда не была рада видеть нечто настолько безопасное и знакомое. Доктор взмахнул ею за борт, направляя вниз. Синий свет пронзил белый, не теряя интенсивности, словно он длился вниз бесконечность, освещая путь.  И в сотнях футов под ними… формируется… да! Марта увидела снег. И лёд. И сброшенные корзины с едой.

― И всё же, ― продолжил Доктор, ― нисколько времени и не прошло.

― Они даже не замёрзли, ― тихо произнёс Пьер. ― Они бы замёрзли за считанные минуты. ― Он взглянул на Доктора, и его лицо вдруг стало яростным. Марта подумала, что он даже может ударить его. ― Этого не может быть! Под нами Северный полюс! Он должен быть. Именно это я напишу в своём журнале!

― Твой журнал ― сплошная ложь. ― Но Пьер  всё равно потопал к книге, сел и взял ручку.

― В чём дело, Доктор? ― спросила Марта.

― Время исказилось, ― сказал Доктор. ― Одни и те же секунды повторялись снова и снова. Мы буквально были заморожены в них. Идеальная кладовка. Где мясо остаётся свежим и не портится.

Пьер не мог говорить. Он пытался, но слова просто не вылетали, его рот открывался и закрывался, как у рыбы. Поэтому он безмолвно передал журнал Доктору. Доктор заглянул в него. Все страницы были заполнены. Заполнены по нескольку раз, одна запись поверх другой, пока все слова не стали неразборчивыми, месивом из чёрных чернил.

― Не думаю, что это первая твоя экспедиция на Северный полюс, ― сказал Доктор. Он отдал журнал Пьеру, который равнодушно бросил его на пол. ― Давайте выясним. ― Он взмахнул вверх звуковой отвёрткой, нажал на неё один раз, раздался короткий звук, и гигантский газовый шар распахнулся над ними. Водород вылетал со свистом в арктическое небо ― он был такой плотный, что Марта могла его видеть, ― а потом шёлковые лоскуты, удерживавшие их в воздухе, распались и затерялись в белизне. Марта приготовилась к падению и неизбежному удару о лёд, однако, как ни странно, он попросту висели в воздухе. Он посмотрела вниз, но земля осталась на месте, вне досягаемости, упорно отказываясь подчиняться законам физики. А затем она посмотрела наверх.

Она долгое время не могла посмотреть наверх. Шар был её небом, он загораживал всё, что было над ними. А теперь она могла только глазеть. Что уже делали Доктор и Пьер.

Они были не одни.

Воздушные шары. Сначала Марта подумала, что их десятки, что и так было вполне невозможно, но потом она увидела слой повыше, и слои всё ― там были сотни воздушных шаров, возможно тысячи, целая флотилия заслоняла небо. И это ещё было не самое странное.

― Это всё мой воздушный шар, ― сказал Пьер. ― Та же эмблема, то же оформление… ― И он остановился, потому что не осмеливался продолжать. Он знал, что если произнесёт это вслух, то его мозг может взорваться, но одного и того же Пьера в каждой гондоле сопровождали два разных члена экипажа.

― Что я сделал? ― услышал он себя.

― Что сделали с тобой? ― поправил Доктор. ― Оно поймало тебя во временную петлю. Каждый раз ты отправляешься с новыми спутниками, и каждый раз тебя отправляют в начало за новыми. Одна и та же экспедиция снова и снова, обречённая на провал.

― Но зачем? ― спросила Марта. ― Какая причина могла подтолкнуть на такое?

― Оно может только есть, ― сказал Доктор. ― И всего лишь. Это всё то, чем не является человечество. Потому что у вас всех есть стремления, желания, зов к достижению и становлению кем-то большего. И этим питается оно. Человеческими амбициями. Той самой вещью, которая заставляет вас думать и чувствовать. Это омерзительно. ― Он повернулся к Пьеру. ― Оно добралось аж до твоих снов, заставило быть исследователем и прилетать сюда снова и снова.

На лице Пьера отразилась его боль.

― Вы говорите, что всё это желание исследования… добавлению в копилку человеческих знаний… изначально было не моим?

Доктор ничего не сказал, так как у него не было ответа.

Ноги Пьера стали колебаться, казалось, он упадёт в обморок, он ухватился за край гондолы, чтобы устоять. А потом он взялся за него ещё сильнее, его костяшки загорелись, и он закричал в сторону замороженных отходов.

― Я хотел стать кем-то особенным… ― Лёд попадал на его лицо, из-за чего его глаза слезились. ― Иди ко мне, ― сказал он. ― Иди ко мне и скажи, что я не особенный.

Пьер Брюйер из воздушного шара выше наклонил голову, как будто задумавшись. Потом пожал плечами. Он сел на край гондолы, свешивая ноги, и стал опускаться. Вскоре только ногти стали удерживать его в девяти метрах над головой настоящего Пьера Брюйера. Тот взглянул вниз и негодовал, видя, сколько ещё оставалось расстояния. И вдруг его ногти стали расти, они вытягивались, вот только они не были эластичными ― это был лёд, ногти становились десятью длинными сосульками, и Пьер мягко приземлился в гондоле рядом с ними.

― Какая часть меня действительно является мной? ― смело спросил один Пьер другого. ― Мог ли я вообще стать великим человеком? ― Кожа его собеседника была испещрена, как сахарная пудра, его волосы примёрзли к голове, зубы стучали, глаза были твёрдыми, как кремень. ― Я такой холодный, ― сказал этот Пьер, как бы извиняясь, и с некой нежностью поднёс свои руки к щекам другого, высосав из него жизнь.

― Думаю, моя очередь, ― сказал Доктор. И чудовищный Пьер Брюйер отвернулся от трупа, который он создал.

―  Я почувствовал, как ты витаешь вокруг моих снов. Ты хочешь знать, что внутри, да? Хочешь знать мои надежды и желания, где я побывал. ― Он сделал шаг вперёд; ледяное лицо Пьера даже не изменилось. ― Я плавал по Северо-Западному проходу, ступил на Луну, был на Марсе, Венере и планетах, чьи названия произносятся тремя языками. Я попивал чай на краю горящих созвездий, которые были потеряны много тысячелетий назад. И я ещё не закончил. Я ещё не закончил. Поэтому, если хочешь есть, тебе стоит быть голодным. ― И он не стал ждать, схватил руки Пьера, поднёс их к щекам и сжал.

Белизна потемнела. Стала красной. Стала фиолетовой, как синяк.

― Чувствуешь? ― произнёс на выдохе Доктор. ― Все эти сны, которые ты не узнаешь. Которые ты не поймёшь. ― И он прокричал. ― Марта, я совершил ошибку. Я думал, что смогу ослабить его, взорвать от переизбытка. Но он такой холодный, такой голодный.

Марта без колебаний также положила свои руки на щёки Доктора. Она почувствовала, насколько они холодные, насколько тёплой была она по сравнению с ними, и сдавила их посильнее, пока не достигла той же температуры, она знала, что монстр где-то глубоко внутри.

― И я тоже была на Луне, ― сказала она и плюнула в лицо Пьера. ― Я не попивала чай и в половине этих созвездий, но всё же в нескольких. И я никогда не мечтала об этом. Я не исследователь. Я просто хотела вновь свести людей вместе.

Так и стояли они, Доктор и Марта, обвившись и приняв в себя монстра.
И однажды Марта действительно посетила Северный полюс.

― Мы так и не добрались туда, верно? ― спросила она Доктора.

― То же самое происходит с остальными. Ну, скоро мы это исправим! ― Он установил регуляторы, стал энергично качать насос и через минуту открыл двери. ― Снаружи холодновато, ― сказал он. ― Не оставайся слишком долго.

Марта ступила на снег. Она обняла себя, сопротивляясь холоду. Она выглянула в белизну, тянувшуюся по все стороны.

― Это просто место, ― собравшись, сказала она.

― Просто место, ― согласился Доктор. ― Порой цель назначения и вполовину не столь интересна, как сама идея достичь её. ― Он указал на её следы. ― Посмотри. Сейчас 1890 год, плюс-минус один-два года. Ты первый человек, который стоял на Северном полюсе. Марта Джонс, первооткрыватель!

Она засмеялась.

― Идём, ― сказал он. Перед тем, как они ушли, он аккуратно смёл их следы. ― Не хочу портить всё для кого-нибудь другого. Пойдём, согреемся.

Он отправил ТАРДИС на то же самое место, но на двести лет в будущее. «The North Pole Experience» ― так назывался интерактивный музей с экспонатами, с которыми могут играть дети, и сувенирным магазином, заполненным футболками «Я был на Северном полюсе» и заводными пингвинами.

― Пингвинов всё ещё нет в Арктике, ― сказал Доктор.

В кафе он купил им обоим кофе по завышенной цене, нашёл хороший столик в наблюдательном салоне, и они выглянули за пластиковые окна на то, что было самым труднодоступным местом в мире.

Он рассказал её свои сны. На картах его планеты никогда не было написано «здесь обитают драконы». Потому что его народ исследовал вселенную, они были везде и всегда. В один миг они наносили звёзды, а в следующий ― всё было закончено. Издержки путешествий во времени. Будучи ребёнком, Доктор хотел быть исследователем. Вот только исследовать было нечего. Ему говорили, что он не должен покидать дом, но в чём же смысл? Однако он обрёл его. Обрёл смысл. И когда он забывал его, он закрывал глаза и видел сон, где вновь появлялся смысл.
Конечно, Пьер Брюйер так и не добрался до Северного полюса. Когда ему было шесть лет, он жаловался родителям:

―  Я не вижу сны. Когда я засыпаю, ничего не происходит. ― Все остальные видели их, что же было не так с ним?

Родители отвели его к доктору.

― Сны доставляют неудобство, ― грубо ответили ему. ― Тебе лучше без них. ― В душе доктор был раздражён тем, что тот беспокоится по такому пустяку. Он говорил себе, что он сын пекарей. О чём таком великом он хотел видеть сны?

И Пьер работал в магазине родителей. Он никогда не улыбался.

― Привнеси немного любви в это дело, ― посоветовала ему мать, ― так делаю я.

Но Пьер не понимал, как можно любить круассаны, багеты и бельгийские булочки, которые даже никогда не видели Бельгию, они даже и этого не достигли.

Как-то Пьер месил тесто. Посыпал его сахарной пудрой. Посмотрел на него. «Надо ещё пудры», ― сказал он себе. Он добавил ещё один слой, потом ещё один. Маленькие белые пятнышки покрыли хлеб, покрыли прилавок, его руки были испещрены белым. После того, как он использовал целых три мешка с сахарной пудрой и полностью утопил в ней тесто, он задался вопросом, почему он это сделал.

Но в ту ночь он вновь стал видеть сны. Просто белые вспышки, маленькие проблески и то, кем он мог стать. И он стал улыбаться на работе, с нетерпением ждать конца рабочего дня. Периодически он чувствовал тягу покрыть тесто таким слоем крема, словно можно подумать, что шёл снег. А ещё иногда он делал булочки в форме шара, такие лёгкие и воздушные, что, казалось, они могут подняться вверх и парить в воздухе.
Глава 12

Её нервы износились, а усталость достигла непостижимых величин, однако Марта была весьма довольна узнать, что её история задела за живое.

― Все хотят вечером новую историю, ― сказал ей Хито через сетку.

― Я не знаю, Хито…

― О, пожалуйста, Марта.

― Я очень устала, ― простонала Марта.

― Мы все устали, ― произнёс Токами.

― Твоя история уже распространяется по Аке, ― сказал Хито.

― Хорошо, хорошо, ― ответила Марта, садясь на койку. ― Я расскажу вечером ещё одну историю, но пообещай мне, что приведёшь рабочих из других секций. Я хочу, чтобы истории распространялись и дошли до слушателей, понимаешь?

― Да, Марта, ― сказал Хито.

Марта снова легла на металлическую койку, надеясь поспать полчаса. Она поняла, что кто-то стоит на пороге её камеры. Она взглянула.

С порога на неё смотрел крупный мужчина со шрамом на лице. Тот же самый человек со шрамом, который гнался за ней по всей Европе и Ближнему Востоку.

Марта вздохнула и попятилась в угол камеры.

― Марта? Что такое? ― спросил Токами через стену камеры.

― Это он. Это он! ― прошипела Марта.

― Здравствуй, Марта Джонс, ― сказал Гриффин. ― Наконец-то мы встретились.

Гриффин шмыгнул носом, сложил руки и небрежно опёрся о дверной проём.

Марта не шевелилась.

― Я слышал, что ты здесь, поэтому захотел представиться, ― сказал Гриффин. ― Ситуация очень… ироничная.

Марта не отвечала. Она глядела на него и за его спину, в коридор. Где же его люди? Где вооружённые рядовые UCF, которые должны прикрывать его и увести её?

Она сделала глоток. Человек со шрамом был один. Он собирался просто прикончить её сам, здесь и сейчас?

― Тебе она не кажется ироничной? ― спросил он. Марта не ответила. Мужчина закивал головой. ― Я догадывался, что ты будешь не особо разговорчивой со мной.

― Ты шесть месяцев преследовал меня по планете, ― негромко сказала Марта. ― Ты пытался убить меня. Чего ты ожидал?

― И правда, ― ответил мужчина. ― Меня зовут Гриффин, кстати говоря. ― Он показал своё удостоверение UCF. ― Что случилось с твоим прелестным фильтром восприятия? ― спросил он.

Она ничего не сказала.

― Потеряла, или он сломался?

Она по-прежнему молчала.

Он пожал плечами.

― Я лишь поддерживаю разговор, ― сказал он.

― Просто покончи с этим, ― сказала Марта.

Гриффин уставился на неё.

― Думаешь… думаешь, я пришёл убить тебя?

― Или потащить меня к Мастеру, ― сказала она.

― Если бы, ― засмеялся Гриффин. ― Прости, Марта Джонс, я думал, ты поняла.

― Что поняла?

Гриффин показал ей запястьё с цветным кодом.

― Я тоже заключённый, как и ты, ― сказал он.

Марта смотрела на него.

― Что ты имеешь в виду?

Гриффин сел на другой конец её койки.

― Я заключённый. Трудовой раб. Поисковая группа взяла меня и привела сюда несколько дней назад.

― Прекрати, ― сказала Марта.

― Что прекратить?

― Это какая-то уловка. Хитрость, чтобы застать меня врасплох. Тебе нужна информация или что-то ещё.

― Нет. Честное слово, нет.

― Я тебе не верю, ― ответила Марта. ― Ты просто пытаешься выжать из меня информацию. Иначе бы ты пристрелили меня или отправил бы меня на «Вэлиант».

― Я говорю правду, женщина, ― сказал Гриффин.

― Ложь! Ты же из UCF! У тебя и документ есть в доказательство…

― Да, ― задумался Гриффин, глядя на удостоверение, ― видимо, охрана здесь была не очень впечатлена им.

― Зачем UCF запирать одного из своих людей?

― Это загадка, верно. Могу сказать, я был ошеломлён, ― признался Гриффин. ― Я могу придумать только одно объяснение.

― И какое же? ― спросила Марта.

― Это место не управляется UCF. Возможно, охрана носит ту же униформу, но они не отвечают перед Мастером. Здесь во главе кто-то другой.
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В следующий раз она увидела Гриффина спустя две смены. Он нашёл её в очереди за супом с лапшой, который раздавали после смены.

― Подумала о моих словах? ― спросил Гриффин.

Марта не обратила на него внимания.

― О, хватит игнорировать меня, Джонс. Правда, это надоедает. Я понимаю, что мы никогда не подружимся, у нас были разногласия снаружи. Но здесь, в Аке, мы очередная пара потерянных душ. И здесь что-то происходит.

― Я не понимаю, каких слов или действий ты от меня ждёшь, ― ответила Марта.

― Дай мне пять минут, ― предложил он.

― За последние полгода, ― начал Гриффин, ― всё, что я хотел, ― это поймать тебя. От этого многое зависело: большое повышение, одобрение Нашего Мастера.

― Твоего, возможно, но не моего.

Гриффин пожал плечами.

― Так или иначе, всё изменилось. Сейчас мне лично наплевать, что будет с тобой. Я лишь хочу выбраться отсюда живым. И я уверен, что твоё заключение здесь тоже вроде как вредит твоей миссии.

Марта посмотрела на него, насмехаясь.

― Что? Значит, мы объединимся и сбежим? Ты это предлагаешь? ― спросила она.

― Ты интерпретируешь так, что звучит глупо, ― сказал Гриффин, ― но, наверняка, мои шансы выбраться из Аки будут куда выше с тобой на борту.

― Почему?

― Ты же знаменитая Марта Джонс, и ты должна быть важным работником, раз ты настолько нужна Нашему Мастеру.

Они сидели в её камере и ели скудную пищу.

― Тогда давай, ― ответила Марта. ― У тебя пять минут.

― Здесь что-то происходит. Наш Мастер не…

― Если собираешься говорить о нём, называй его просто Мастером, ― прервала его Марта. ― От этого «Нашего» у меня мурашки по коже.

Гриффин кивнул зачерпнул ложку супа.

― Что бы здесь ни происходило, Мастер об этом не знает. Он не в курсе. Для внешнего мира Япония ― малая часть мировой империи. Она покрыта сетью Дозора, управляется UCF, как и все остальные регионы.

― Продолжай.

― Я следовал за тобой по Российской Федерации. Наше последнее столкновение было в Верфи № 1, помнишь?

Она кивнула с угрюмым видом.

― Ты ускользнула от меня, как всегда. Увёртливая Марта Джонс. Но я получил несколько хороших зацепок. Вот в чём дело, Марта, ты путешествуешь по миру, рассказывая людям о себе и прося их помнить тебя ― ты оставляешь след.

― Я сказала: «Продолжай».

Гриффин улыбнулся.

― Я был вполне уверен, что ты направляешься в Японию на корабле, а я хотел опередить и ждать тебя. Чтобы перейти из одной зоны в другую, необходима авторизация, даже если ты из UCF. Поэтому я связался с Координационным отделом UCF Японии и запросил разрешение перевезти свой отряд на Хонсю по воздуху. Они мне отказали. Согласно их словам, эта зона запрещена для полётов из-за чувствительности работ на заводах. Ты видела здесь токлафанов?

― Нет, ― подтвердила она.

― UCF Японии проинформировали меня, что даже токлафаны запрещены в их воздушной зоне. Что-то про энергетическую программу производства, негативно влияющую на системы наведения. Единственный способ попасть сюда или покинуть территорию ― по морю. Тебе это не кажется подозрительным?

Марта нахмурилась.

― Это как-то слишком. Но опять же, тут что-то странное. Когда я подобралась к заводам Куро и Сиро, мой фильтр восприятия не сработал. Так меня поймали.

Гриффин с интересом кивнул головой.

― Я связался со своей адъютантшей, ― сказал он. ― Она одна из заместителей На… Мастера. Я попросил использовать своё влияние, возможно, даже убедить Мастера, чтобы он приказал UCF Японии впустить самолёт, но даже она натолкнулась на кирпичную стену. UCF Японии сказали ей, что моя информация неверная. Марта Джонс не направлялась в Японию.

По их словам, они получили достоверные данные, что Марта Джонс села на супертанкер, который направляется в Чхонджин в Северной Корее. Мне посоветовали направить свой отряд туда.

― Но ты думал иначе? ― спросила Марта.

― Я знал лучше, Джонс. Я, может быть, потратил полгода, не сумев поймать тебя, но я знал, как ты работаешь, и научился читать следы. Япония ошибалась. Я сказал так адъютантше и настойчиво, но вежливо предложил ей разобраться. Ещё больше стука каблуков. Я терял время. Ты удирала. И я последовал твоему примеру, Джонс.

― Ты ни с того ни с сего стал добрым человеком? ― язвительно спросила она.

― Ха-ха. Смешно. Я запрыгнул на транспортное судно, направлявшееся в Иокогаму, идя по твоему следу. И взял с собой коллегу, Боба Рафферти. Остальную часть отряда оставил во Владивостоке ждать разрешения от адъютантши зайти на борт самолёта и присоединиться ко мне. Насколько мне известно, они до сих пор там, томятся в ожидании.

― Насколько тебе известно?

Гриффин поставил свою посуду на пол камеры.

― Когда я сюда попал, перестала работать моя прямая телефонная связь с Высшим командованием UCF, ― сказал он. ― Это «Архангел», но он перестал работать. Я потерял связь с моим отрядом, «Вэлиантом» и адъютантшей. Мой специальный телефончик сломался, Джонс, как и твой фильтр.

Марта оставила ложку в посуде и ждала, чтобы он продолжил.

― Пять минут почти истекли, Гриффин, ― сказала она.

― Мы с Рафферти провели на земле шесть часов, когда нас застал патруль. Мы показали им свои удостоверения. Им было всё равно. Рафферти пытался убедить их, что мы подлинные солдаты UCF. Они выстрелили ему в голову, в стиле казни. Без предупреждения, просто два выстрела. И тогда я понял, что в Японии непорядок. Полный непорядок.

― И ты сдался?

Гриффин выразил неодобрение.

― Я солдат. Я знаю об убийствах и не стыжусь подтвердить это, ― сказал он. ― У людей в поисковой группе был особый взгляд. Иногда ты сражаешься, иногда знаешь, когда сложить руки за голову.

Он взглянул на камеры, нагромождённые над ними. Они оба слышали рыдания и стоны. Кто-то где-то вопил от боли или отчаяния. Охранники кричали. Зловоние в Аке, к которому они хоть и привыкли, было угнетающим.

― Возможно, это не лучшее положение на свете, ― сказал Гриффин, ― но я хотя бы жив. И ты тоже. Ты веришь в надежду, Джонс?

― И ты ещё спрашиваешь?

Он улыбнулся.

― Так чувствуется надежда, когда она единственное, что у тебя осталось.
Марта начала составлять график её рассказов. Охранники заметили бы, если между сменами на ярусе камер крутилось бы слишком много людей, поэтому она всё тщательно распланировала: график из трёх ночей. В первую ночь Хито и другой парень по имени Оно будут приводить к ней группу рабов, а другие рабы, которые уже слышали её повествование, будут сидеть в своих камерах. Во вторую ночь Марта будет отдыхать, а рабы, услышавшие её истории, будут расходиться по ярусам и общаться со своими группами. На каждую третью ночь Марта будет украдкой выходить из камеры, идти на другой ярус и разговаривать с новой группой.

― Я хотел бы услышать одну из твоих историй, ― сказал ей Гриффин, стоя в очереди за едой.

― Нет. Просто оставайся в своей камере, ― ответила она ему.

― Но…

― Гриффин, если хочешь заслужить моё сотрудничество, пора делать, как я говорю.

Гриффин кивнул, но он всё равно начинал слушать её истории. Джонс была хороша, надо отдать ей должное. Она воодушевила людей. После того как они услышат её речь, они не могут не передать её истории дальше. Одну за одной, из третьих уст он услышал большинство из них.
Марта плюхнулась на койку. Был конец смены, и ей казалось, что мозги сдохли от усталости. Её руки были обмотаны грязными бинтами, большая часть из которых была оторвана от постельного белья. Охранникам Аки было всё равно, насколько работа погубила её. Не было никакой первой помощи или медицинского работника.

На пороге её камеры появился Хито. Впереди ночь историй. Она была обязана дать представление.

― Хито, пожалуйста, дай мне десять минут, ― вздохнула она.

Хито затряс головой.

― Сегодняшние зрители ещё не пришли, Марта Джонс, ― сказал он. ― У тебя есть время на отдых.

Он зашёл в её камеру и быстро, но с уважением поклонился. Он вновь отложил часть своей порции для неё. Сколько бы раз она ни возвращала ему с благодарностью еду, он продолжал это делать.

― Хито, благодарю тебя, но прошу…

― Я кое-что слышал, Марта Джонс, ― сказал он. Он опять поклонился.

― Что именно? ― спросила она.

― Я слышал, что существует третий завод, Марта Джонс. Юки услышал, рассказал Басу, тот сообщил Оно, который передал мне.

Он села.

― Третий завод? Что это значит?

Хито пожал плечами.

― Есть Куро, есть Сиро, и ещё есть третий завод. Называется Кобан.

― Кобан?

Хито тут же кивнул.

― Лагеря рабов Ака и Кииро обслуживают Сиро, лагеря Ао и Мидори ― Куро. Но есть ещё Кобан. Юкки услышал, передал Басу, который рассказал…

― Ближе к делу, Хито, пожалуйста, ― попросила она.

― Каждый месяц, ― сказал Хито, ― приходят охранники и привлекают рабочих из Аки на завод Кобан. Каждый месяц тридцать рабочих. Если никто не идёт добровольно, их выбирают случайным образом.

― Но ты можешь вызваться добровольцем? ― спросила она.

Хито кивнул головой.

― Так Юки сказал Басу.

Выражение лица Хито изменилось.

― Это я не могу сказать. Но они утверждают, что это выход из лагерей.

― Почему?

― Потому что ни один рабочий не возвращается.
― Ни один рабочий не возвращается, ― сказала Марта.

Гриффин задумался.

Марте было крайне нелегко стоять на пороге камеры Гриффина. У неё было чувство, что она умиротворяла врага.

― Они утверждают, что это выход из лагерей, ― добавила Марта.

Гриффин кивнул.

― Ни один рабочий не возвращается. Что это говорит тебе, Джонс?

― Предполагаю, ни один рабочий не возвращается, потому что они мертвы.

― Именно.

― Но что, если ни один рабочий не возвращается, потому что их перевели в учреждение с более хорошими условиями? Как бы в качестве бонуса за то, что они взяли на себя дополнительные обязанности.

Гриффин пожал плечами.

― Всё равно мне это кажется плохой идеей, Джонс, ― сказал он.

Марта немного расслабилась.

― Мне тоже, пожалуй.

Гриффин взглянул на неё.

― Думаешь о том, чтобы попробовать? ― спросил он.

Она вздохнула и сказала:

― Я не знаю. Возможная смерть предпочтительнее точной смерти, правда? Разве не такой вывод сделал бы солдат вроде тебя?

Гриффин  усмехнулся.

― Звучит слишком рискованно, ― ответил он.

― И что тогда? Останемся здесь, пока они не сведут нас работой в могилу?

Он встал, чтобы взглянуть ей в лицо.

― Я тут осмотрелся, ― сказал он. ― Искал непрочные звенья в системе безопасности. Похоже, я нашёл несколько слабых мест. Рано говорить, Джонс, но, честно говоря, я лучше попытаюсь устроить побег отсюда, из места, которое я знаю, чем рискну попасть в ещё худшее положение.

Она кивнула.

― Я просто решила тебе рассказать, ― произнесла она.

― Ты собираешься провернуть это, верно, Джонс? ― спросил он.

― Я ещё не приняла решение, ― ответила она. ― Вероятно, нет. Ты прав. Ты прав. Ака ― плохое место, но тамошняя жизнь может оказаться хуже.
* * *

Зазвучал сигнал. Завыли сирены.

― Кобан! Кобан! Любые желающие работать на заводе Кобан! ― закричали охранники. ― Добровольцы? Лучшие условия! Льготы! Отправьтесь в двухнедельный тур в Кобан, и вы получите свободу!

Никто из рабов не сделал шаг. Они потупили взгляд в своих камерах.

― Ну, хорошо, ― объявил своим подчинённым главный охранник. ― Выберите их по числам и сформируйте рабочую бригаду. Тридцать рабочих!

Охранники лагеря обратились за информацией к спискам и начали выкрикивать числа.

― Я вызываюсь добровольцем, ― крикнула она.

Главный охранник кивнул и указал на Марту.

― Хорошо. Вниз, пожалуйста.

― Я тоже вызываюсь! ― произнёс громко Хито.

Когда Хито подбежал к ней, Марта повернулась к нему.

― Нет, не надо! ― прошипела она. ― Не делай этого!

― Куда ты, туда и я, Марта Джонс, ― сказал, улыбаясь, Хито.

― О, прошу, не делай этого со мной, ― застонала она.

― Я вызываюсь добровольцем! ― выкрикнул Оно.

― Я тоже! ― воскликнул Токами.

― Нет! Нет, нет! ― заворчала Марта.

― И я, ― раздался голос. Гриффин зашагал вниз по решётчатой лестнице, чтобы присоединиться к ним. ― Хуже, чем здесь, быть не может, ― сказал он охранникам.

Они поставили его в строй. Он кивнул Марте. Она не знала, радоваться или злиться.

Как только охранники заполнили квоту в тридцать единиц, они открыли ворота лагеря Ака.
В сыром бетонном боксе их ждал школьный автобус, перекрашенный в монотонно чёрный цвет UCF. Они по очереди зашли в него. Похоже, Хито практически ликовал. Гриффин избегал Марту и сел один позади. Токами занял место рядом с Мартой.

― Куда они нас отвезут, Марта, как считаешь? ― спросил Токами.

Марта не ответила. У неё было ужасное дурное предчувствие. Переход через пропасть самостоятельно ― это одно дело. Забирать с собой невинных ― уже совсем другое.

Автобус завёлся и выехал из бокса. Ворота лагеря Ака открылись, чтобы выпустить их.

Они ехали в течение часа. На долю секунды во время этого часа Марта, проглядывая сквозь ядовитый смог, увидела горы.

Завод Кобан был серым бетонным корпусом высотой в двадцать этажей, окружённым кольцами колючей проволоки и автоматическими огневыми позициями. Пять ворот открылось и закрылось, впуская их. Они поехали вниз по длинному спуску в подземный гараж, где охранники приказали им выйти.

― Здесь забавно пахнет, ― сказал Хито.

― Тишина! ― приказал один из охранников.

― Малыш прав, ― прошептал Гриффин, приблизившись сзади к Марте. ― С воздухом что-то не так.

― Приготовиться к дезинфекции! ― проорал главный охранник.

Все понятия достоинства в этот момент были отброшены. Когда на них было направлено оружие, они были обязаны раздеться и пройти ряд неприятных, жгучих химических обливаний. В дальнем конце душевой их высушили воздушные системы, и им дал спецодежду персонал в защитных костюмах.

― Малообещающе, ― шепнул Гриффин Марте, надевая свою спецодежду.

― Просто смотри в какую-нибудь другую сторону, пока я не оденусь, ― ответила Марта.

Открылся люк.

― Сюда, ― приказал один из охранников в защитной одежде.

По другую сторону люка их ждала просторная аванкамера. Она купалась в холодном, серебристом свете. Охранники ушли и закрыли люк.

― Добро пожаловать в Кобан, добровольцы, ― синхронно заговорили голоса.

Слова звучали отрывисто, как если бы голоса раньше не говорили на английском языке.

― Кто вы? ― прокричала Марта.

― Мы здесь главные, ― произнесли смешавшиеся голоса, ― а ты та самая знаменитая Марта Джонс.
Глава 14

Просторное помещение в самом центре завода Кобан занимал Релятивистский переход. В комнате стоял запах электромагнетизма и озона. Переход находился между полированными хромированными обелисками, размещёнными на каменном постаменте. Дизайн обелисков и даже их размеры дают понять, что они были созданы из земных материалов, однако неземным умом.

Переход был похож на яркую вспышку молнии, которая движется в очень медленном темпе. Это был искусственный разрыв в структуре пространства-времени. Драсты очень гордились им.

Они также проявляли живой интерес к Марте Джонс.

― Ты известная спутница Доктора, ― сказал один.

― Расскажи нам о Докторе, ― запросил другой.

― Расскажи нам о Мастере, ― добавил третий.

― Расскажи нам о повелителях времени. Расскажи нам секреты, которые они рассказали тебе.

Они отделили её от добровольческого отряда и отвели на наблюдательную платформу с видом на Переход. Их было шестеро, и они с любопытством собрались вокруг неё. Они были высокими, стройными и отдалённо напоминали гуманоидов, хотя их анатомическое сложение выглядело неправильным. Каждый носил сложную, плотно облегающую броню, которая сделана из сверкающего синего металла, а лица они закрывали излишне украшенными металлическими масками, которые напомнили Марте кричащих птиц. Сквозь отверстия масок для глаз и рта, а также сквозь щели между плотно одетыми деталями брони сиял яркий вольфрамовый свет, который предполагал, что их тела были биолюминесцентными, как у существ из глубочайших и самых тёмных впадин океана.

― Кто вы? ― спросила Марта.

― Мы драсты, ― сказал один.

― Мы Спекулятивная инициативная группа драстов 14, ― сказал другой.

― Что это значит? ― спросила Марта. ― Сколько вы пробыли на Земле?

― Одно земное десятилетие, ― ответил другой.

― И в чём ваша цель? ― спросила она.

― Мы Спекулятивная инициативная группа драстов 14, ― повторили они.

― Что это означает? ― спросила Марта.

― Нас послал Великий драст с целью провести скрытую оценку этого мира, ― дал ответ один из них.

― Нам было приказано запустить в дальнейшем экономическое поглощение, ― добавил другой.

― Вы… захватчики? ― спросила Марта.

― Мы спекулянты. Мы презираем военные действия. Мы налаживаем контакты с экономическими инфраструктурами выбранных миров и манипулируем ими до установления эффективного контроля культуры и экономики выбранных миров.

― Вы имеете в виду захват контроля над целыми мирами без чьего-либо ведома? ― Марта раскрыла глаза от удивления.

― Это долгий и сложный процесс, ― сказал драст.

― Удачное завершение спекуляции может занять несколько поколений. В течение многих лет вносятся еле заметные микрокоррективы для создания ключевых мер по контролю, ― сказал другой.

Марта покачала головой, не веря своим ушам.

― Вы говорите мне, что, когда Мастер установил контроль над планетой, она уже была под вторжением? ― спросила она.

― Появление Мастера было непредусмотренным параметром, ― ответил один из драстов.

― Мы не способны противостоять ему. Он уничтожит нас. Эта Спекулятивная инициатива была отклонена, ― сказал другой.

― Мы использовали маскировочные поля, чтобы скрыть себя от Мастера, пока мы организовываем и выполняем наш вывод с Земли, ― сказал третий.

― То есть вы сядете в свой космический корабль и улетите? ― спросила Марта.

― Использование привычного межсистемного корабля не вариант, ― ответил один из драстов. ― Мастер уничтожит наш корабль прежде, чем мы разрядим атмосферу.

― Следовательно, ― добавил другой, ― наш вывод с Земли должен быть выполнен с помощью Перехода.
* * *

Как выяснила Марта, драсты хорошо обосновались в секторах японских технологий, когда Мастер раскрыл свою сущность. Они использовали своё положение, чтобы тайком получить контроль над функционированием заводов по наведению, которое организовал Мастер на Хонсю. Это позволило им получить доступ к самым продвинутым технологиям, которые разрабатывал Мастер для своего флота, включая мощные Конвертеры чёрной дыры.

Один такой конвертер был частично разобран на заводе Кобан, а потом активирован в лабораторных условиях. Он открыл Релятивистский переход. Он пробил брешь во времени и пространстве, портал, через который могли сбежать драсты.

Конечно, всё было не так просто.

Марта смотрела, находясь на платформе, как вооружённые охранники в защитном комплекте вели одного из добровольцев в помещение с Переходом.

Это был Оно. Парень выглядел испуганным. На нём была закреплена страховочная привязь, от которой отходил канат. Охранники подвели Оно к основанию Перехода. Канат был размотан за его спиной.

― Я не понимаю, ― сказала Марта с растущим беспокойством.

― Переход необходимо настраивать, пока он не станет безопасным, ― сказал один из драстов.

― Переход может вести куда угодно, ― поддержал другой. ― В центр солнца, в пустое пространство, в токсичный мир. Он должен быть испытан. Если результат испытания будет признан неблагоприятным, Переход будет перенастроен на новое расположение, и будет проведено очередное испытание.

― Испытан? ― вздохнула Марта. ― Вы… Вы посылаете сквозь него людей?

― Это самый эффективный способ испытания.

― Но вы не можете! ― закричала она. ― Для этого нужны добровольцы? Вы просто не можете!

― Но мы можем.

― И мы должны.

― И мы посылаем.

Марта в ужасе наблюдала, как Оно с волнением подходит к ослепительной трещине Перехода. Он в последний раз оглянулся и шагнул по направлению к свету.

Он исчез. Страховочный канат начал медленно втягиваться в Переход на уровне пояса.

― Сколько раз вы это проделывали? ― спросила Марта.

― Девяносто восемь раз, ― ответили драсты.

― И сколько из них было… неблагоприятных?

― Девяносто восемь раз, ― сказал драст.

― Значит, девяносто восемь добровольцев было убито?

― Определить не предоставляется возможным. Некоторые были извлечены. Ни один не был извлечён невредимым.

Канат неожиданно ослабился и упал на землю. Охранники потащили его, вытаскивая из Перехода. Оно больше не был к нему прикреплён. Конец каната был расплавлен и тлел.

― Испытание номер девяносто девять завершено, ― объявил один из драстов.

― Результат признан неблагоприятным.

― Начать перенастройку Перехода.

― Подготовить другого испытуемого.
* * *

― Они одного за другим отправят нас через дыру в пространстве, пока один из нас не вернётся живым? ― просил Гриффин.

― Такова задумка, ― ответила Марта. Её вернули к группе добровольцев в зале ожидания.

Гриффин покачал головой.

― Стоило только подумать, что безумнее быть не может, ― сказал он.

― Что они хотели от тебя, Марта? ― спросил Хито.

― Они хотели узнать, что я знаю о Мастере. Они боятся его. Похоже, они полагают, что из-за моей связи с Доктором я должна знать тайные слабости, которыми они могут воспользоваться. Они не первые, кто так подумал.

― Что ты им сказала? ― встревожено спросил Токами.

― Ничего, ― ответила Марта. ― Когда я увидела, что они сделали с Оно, я была не в настроении отвечать на вопросы. Скорее всего, меня вызовут позже. Они заняты перенастройкой Перехода.

― И что ты тогда им расскажешь? ― спросил Гриффин.

― Ничего, ― грубо ответила Марта.

― Надо выбираться отсюда, ― сказал Гриффин. ― Надо найти выход. Пробить себе путь силой, если необходимо.

― Силой? ― повторила Марта. Она оглянулась на группу испуганных добровольцев. ― Мне кажется, ты здесь единственный боец, Гриффин.

Он покачал головой.

― Любой может стать бойцом, если придётся, ― сказал он ей. ― Я предлагаю наброситься на охранников в следующий раз, как они придут за одним из нас.

― Нет, ― ответила Марта.

― Может сработать, ― возразил Гриффин. ― Они, наверно, привыкли, что люди слишком запуганы и шокированы этим местом, чтобы оказать сопротивление. Мы нападём на них и…

― Нет, ― сказала Марта.

Гриффин бросил на неё сердитый взгляд.

― Значит, мы будем просто сидеть и ждать, пока нас одного за другим не отведут на верную смерть? ― спросил он.

Она заколебалась.

― Нет, ― ответила она. ― Я поговорю с ними. Я расскажу им кое-что.

― Что? ― спросил Гриффин.

― Историю, ― сказала она.
― Я хотела бы, чтобы вы меня послушали, ― сказала Марта. ― Я знаю, что вы боитесь Мастера. У вас есть на это полное право, но вы развитые существа. В вашем распоряжении находятся удивительные технологии. Ваши технологии уже подтвердили способность одурачить Мастера.

― В чём смысл этого диалога? ― спросили драсты.

― Я говорю вам, что вы можете помочь, ― заявила она. ― Вы можете помочь мне, помочь Доктору и помочь человеческой расе. Если будем работать вместе, мы сможет свергнуть Мастера.

― Этот исход неблагоприятен, ― ответил один из них.

― Я не говорю, что это будет просто, ― сказала Марта. ― Я прошу вас помочь человечеству в его трудный час.

― Этот исход неблагоприятен, ― возразил другой.

― Если будем держаться вместе, мы сможем изменить ситуацию к лучшему, ― сказала она. ― Так бы поступил Доктор…
Под несчастливой звездой

Марта поняла, что их было шестеро… Нет, семеро. Она только что смогла распознать седьмого в полумраке позади других. Проход был слишком узким, чтобы в ряд умещалось более трёх человек, а световые ленты, встроенные в низкий потолок, испускали лишь слабое, мерцающее свечение.

Люди были вооружены большим набором примитивных средств: металлических прутьев, полос металла, которые небрежно были выточены в форму ножей. Один из них, как заметила Марта, размахивал большим гаечным ключом, будто он обыскал ящик инструментов, перед тем как присоединиться к остальным.

― Отпусти её, ― сказал один из них. Он был высоким и крепко сложенным, волосы его были коротко острижены. На нём был простой серый рабочий комбинезон, который был подштопан в нескольких местах.

Насколько Марта смогла рассмотреть при плохом освещении, остальные члены группы были также крепко сложены и носили похожие комбинезоны, на каждом из которых был свой особенный узор из пятен и заплат.

Человек, находившийся за Мартой, ничего не ответил, но сделал шаг назад. Руки Марты он крепко держал за её спиной, причиняя ей боль, поэтому у неё не было иного выхода, кроме как тоже отступить назад.

На полу между Мартой и вооружёнными людьми поднялся с колен Доктор. Выпрямившись, он с опаской прижал руку к основанию своего черепа.

― Ну, это было неожиданно, ― сказал он.

Он стоял спиной к Марте, смотря на вооружённых людей, которые пришли, стуча ногами по коридору и крича какому-то Виду не шевелиться.

Единственным в коридоре, помимо них, был безоружный человек, который чуть не столкнулся с ними пару секунд назад, и именно он, как предположила Марта, был Видом.

Увидев оружие в их руках, Доктор, улыбаясь, шагнул вперёд. Он раскинул руки, и его длинное пальто образовало занавес между вооружённой группой и их добычей.

― Привет! Я Доктор. Возможно, я мог бы…

В этот момент его ударил Вид ― один твёрдый удар по основанию черепа. Марте не нужны были её медицинские познания, чтобы осознать, что этот удар мог причинить серьёзные повреждения. Доктор упал подобно марионетке, чьи нити оборвались.

В следующее мгновение Марта осознала, что за ней кто-то стоял и держал её руки, и если она попытается двинуться, то будет больно. Очень.

― Думаешь, нас это остановит? ― заговорил снова командир вооружённой группы.

Захват на её руках сместился, на миг ослабел, а затем вновь усилился, в то время как по её горлу скользнула рука. Вдруг стало гораздо сложнее дышать.

― Ладно, достаточно. Ни с места! ― сказал Доктор. Он стоял на ногах, и его голос стал более жёстким. ― Пока никто не пострадал, и мне придётся сделать кое-что, о чём я могу пожалеть.

Казалось, что всё произошло в мгновение ока. Вооружённые люди ринулись вперёд, словно они были одним животным, оскалившим зубы, с оружием, готовым ударить. Марта почувствовала, что рука ещё плотнее обхватила горло. Она задыхалась, пытаясь дышать, когда её тащили назад от Доктора и тех людей, которые, видимо, не могли пройти мимо него. Кажется, Доктор споткнулся и заблокировал им путь, и, как бы они ни кричали на него и ни старались обойти, они просто не могли. Её тащили по коридору так быстро, что она бежала назад на цыпочках, всё та же рука держала и душила её, и в итоге всё вокруг погрузилось во тьму.

Серый туман ограничивал её поле зрения. На миг одного сердцебиения она почувствовала, что плывёт, удерживаясь пузырём последнего вздоха. Вскоре пузырь лопнул, и она падала.
― Ой. Мне так жаль. Какой я неуклюжий. ― Доктор вдруг зашатался по коридору. Вооружённая банда попыталась пробиться сквозь него, но каким-то образом он всегда оказывался на их пути, раскидывая руки, отталкивая их назад и выпрямляясь, чтобы в очередной раз поскользнуться и преградить им дорогу.

Лидер банды выругался и пырнул самодельным лезвием Доктора, но вместо этого обнаружил, что сжимает воздух. Оружие испарилось.

― Это твоё? ― спросил Доктор невинно, предлагая нож другому члену группы, который не успел покачать головой, как уже держал нож, а металлический прут, который был у него, оказался в руке одного из его товарищей.

― Если ты подержишь это, а это я дам тебе, то я смогу взять это и передать тебе, чтобы за ним приглядел ты… ― Слова лились потоком от Доктора, пока их оружие перескакивало из руки в кулак ― в какой-то момент особенно тонкий и опасно выглядящий клинок был, похоже, вытащен за ухом прежнего владельца, ― по-видимому, под действием некой мистической силы. Подобно зрителям поневоле невероятно одарённого иллюзиониста, они не могли удержать крепкую хватку за своё оружие, пока Вид не…

Исчез. Доктор проскользнул по уже пустому коридору и остановился на том же месте, где он стоял, когда эти люди впервые совершили рывок.

― Итак, ― сказал он, засунув руки в свои карманы. ― Кто из вас отведёт меня к своему лидеру?
В стены рядами были встроены гробы, к которым были прикреплены толстые мотки проводов и гибкие трубки. Приглушённое освещение отбрасывало мрачные тени по тесному пространству. Надев очки, Доктор вглядывался в показания приборов, высвечиваемые на рядах экранов в конце стеллажей. Он ткнул в экран, постучал по другому и посмотрел на колонки чисел, прокручивающихся вниз. Марта наблюдала за ним, её раздирало сильное чувство, что она здесь уже была.

― Что это, какой-то космический морозильный пролёт? ― спросила она, в то время как её чувство дезориентации усиливалось. Она сказала, что в последний раз была здесь.

― Очень хорошо! ― засмеялся Доктор, взбираясь по звенящей металлической лестнице, и помчался по первой дорожке. Его голова подпрыгивала, когда он бросал беглый взгляд на экраны поменьше, привинченные к подножию каждого гроба. ― Эти саркофаги ― это криогенные аппараты. И сделаны на совесть. ― Он ударил ногой по ближайшему гробу, издавая глубокий, глухой звук.

― Криогенные, ― повторила Марта, которая начала чувствовать себя, как будто она начитывала отрепетированный сценарий. ― Значит, речь идёт об анабиозе?

― Именно! ― Доктор достиг конца дорожки. Он скользнул по лестнице и спрыгнул к Марте. ― Тот, кто ложится в такой саркофаг, не рассчитывает проснуться ещё долгое время. Десятилетия. Даже столетия. ― Он резко снял очки и стал махать ими в воздухе, ходя взад и вперёд. ― Ставлю свою рубашку на то, что это корабль поколений. Вот только я не буду ставить свою рубашку, потому что она очень хорошая и я не хочу её потерять. Хотя я бы… не потерял рубашку, ведь… потому как я прав. Вспомни, как часто на твоей памяти я ошибался?

― Перемотай немного назад, ладно? ― сказала Марта, несмотря на то, что уже знала ответ Доктора на свой вопрос. ― Корабль поколений?

― Консервная банка, полная замороженных колонистов. Целые семьи были выстрелены в мир, который они собираются колонизировать, и более или менее забыты. Пока не достигнут установленного мира, когда груз оттает и проснётся, чтобы они могли стать исследователями и колонистами, а не замороженными мясопродуктами. ― Доктор оглядел тускло освещённые стеллажи пустых гробов.

― В гробы сейчас не поступает энергия, но, судя по этим показаниям, можно предположить, что она находится на исходе по всему кораблю. До их цели ещё очень долго. И груз должен всё ещё быть в спячке.

Доктору следовало развернуться на пятках и выйти через дверь, однако он подошёл ближе и уставился глубоко ей в глаза. Из интенсивности его взгляда она вздохнула и затаила дыхание. Он был настолько близко, что она могла протянуть руку и…

― С тобой всё в порядке? ― спросил он. С его лицом было что-то не так. Оно распухало и теряло форму… Нет, меняло форму. Она открыла рот, чтобы предупредить его… и поняла, что не в состоянии дышать.

― С тобой всё в порядке? ― повторил Доктор. Рот раскрывался, как у приземлившейся рыбы, и, как подумала Марта, было вполне очевидно, что не всё в порядке. Но Доктор продолжал смотреть на неё, его лицо всё так же продолжало менять форму, кожа плыла подобно горячему воску, один глаз раздувался, в то время как другой поменял цвет.

― С тобой всё в порядке? ― этот голос уже не принадлежал Доктору. Он женский. Исходит из безгубого рта на лице без очертаний. Старания Марты дышать превратились в старания закричать.

― С тобой всё в порядке? ― повторило чудовище. ― Пожалуйста, скажи, что ты в порядке.
Марта кашлянула и сделала глубокий вдох, глотая ртом воздух. Моментально лицо перед ней приобрело форму. Это была молодая женщина.

― С тобой всё в порядке? ― спросила женщина. ― Пожалуйста, скажи, что ты в порядке.

Моргнув, глаза привыкли к тусклому освещению, и Марта увидела второе лицо, обращённое вниз на неё ― Вид.

― Я знаю тебя, ― прохрипела она. Она, запаниковав, попятилась назад по шероховатому металлическому полу.

Спина Марты упёрлась во что-то, и она замерла. Оглянувшись и взглянув вверх, она увидела лицо. Лицо Вида.

Едва сдерживая крик, Марта отпрянула, засеменила по полу и каким-то образом смогла поставить ноги под собой. Вскочив и изо всех сил пытаясь найти равновесие, когда голова кружилась, а туловище покачивалось, она отчаянно осмотрела плохо освещённое пространство в поисках выхода.

Помещение было меньше криогенной камеры и было наполнено резервуарами, которые были соединены с помощью сети труб и кабелей с рядом уложенных напротив стены гробов. Крышки гробов висели открытыми, и Марте стало известно о сыром, затхлом запахе, которым несло с их стороны.

Но большая часть её внимания была сосредоточена на Виде, который стоял прямо перед ней, хотя он должен был быть позади неё. А также на группе приблизительно десяти человек, окружавших её полукругом в тесном пространстве.

На всех них было лицо Вида. 
По всему кораблю питательные желоба были наспех сварены из собранных металлических листов, как предположил Доктор. Они тянулись вдоль по пустому отсеку и ограде, через них вяло свешивалась растительность с серыми прожилками, которая была выращена методом гидропоники.

― Человеческие существа, ― произнёс с улыбкой Доктор. ― Вы поистине гениальны! Ситуация может выглядеть безнадёжной, но это не останавливает вас от принятия мер. ― Он прикрыл глаза и взглянул на продолговатые лампы, висевшие над желобами.

― Это не отвечает на мой вопрос, ― сказал мужчина, представившийся Тривом, главным планетарным сюрвейером и специальным главой Координационного совета. За Тривом стоял Лейн, лидер вооружённой группы, гнавшейся за Видом, и докладывал о событиях в туннеле. По бокам от Доктора находилось двое из отряда Лейна. Трив заметил, что они выглядели беспокойными и постоянно бросали беглые взгляды на пленника, будто они ожидали ― практически боялись, ― что он может совершить неожиданное движение.

― А? ― Доктор прекратил смотреть на лампы и вновь обратил внимание на Трива. ― О. Да. Ваш вопрос. И он был о?..

― Кто ты, и куда Вид направил Тета-Девять?

― Это два вопроса, и я уже ответил на один из них. Я Доктор. Я сказал это Вашему человеку ― Вы обратились к нему как к Лейну, когда он притащил меня сюда, ― встретив его в коридоре, но, похоже, он был больше заинтересован в том, чтобы подвергнуть риску жизнь моей подруги.

― Это ты загородил нам путь, ― сказал Лейн. ― Насколько я знаю, её похищение Видом было неким запугиванием, чтобы задержать нас.

― А зачем к тому времени он меня исколотил, чтобы повеселиться? ― интонация Доктора была насмешливой. ― У меня просто есть пунктик насчёт хулиганов. Знаете, вроде тех, кто собираются против кого-то и преследуют его, как стая собак. Не нравятся мне они. Совершенно не нравятся. ― Он сделал паузу, перед тем как продолжить. ― Тем не менее, полагаю, очнуться и узнать, что вам ещё много световых лет до нового дома, должно было оказаться большим потрясением.

Узнав, что тот знает о ситуации на борту, Трив моргнул, будучи удивлённым внезапной переменой в интонации пленника с угрожающей до приветливой. ― Как?..

― О, пустые криосаркофаги, показания энергии ― вы до сих пор в открытом космосе, значит, солнечным батареям нечего собирать ― и ваша самодельная гидропоника. Обчистили магазин семян ради того, что намереваетесь развести в новом мире? Как я уже сказал: зажмите людей в угол, и они будут импровизировать как сумасшедшие, чтобы выбраться из него. Дайте вам много лимонов, и не успеете осознать, как будете передавать по кругу лимонад! ― Доктор стал снова щуриться на лампы.

― Как именно Тета-Девять ударил его? ― спросил Трив.

― Сильнее, чем мы думали, судя по звуку, ― ответил Лейн.

― Так скажите мне. ― Доктор оживился. ― Как давно вы вышли из криосна?

― Немногим больше двух лет назад, ― сказал Трив. ― К счастью, криосистема дала сбой во время запланированного цикла обслуживания. Искусственные были подняты и исполняли запрограммированные задания. Они перепрограммировались вернуть к жизни как можно больше людей.

― Как можно больше?

― Около половины, ― ответил Лейн. ― Забавно, как числа прекрасно уравнялись. ― В его голосе была долька горечи.

― Вы кого-то потеряли? ― спросил Доктор.

Лейн кивнул головой.

― Жену. И обоих детей.

― Мне очень жаль. Я знаю, каково терять людей, которыми дорожишь. ― Доктор на мгновение задумался, а затем спросил, ― Вид один из этих Искусственных? Кто они? Выращенные в цистернах и хранившиеся генетические клоны, которые потом проснулись, чтобы выполнять проверку регулярного техобслуживания или устранять любые небольшие поломки? Полагаю, должно быть какое-нибудь кибернетическое усиление, чтобы корабль мог разбудить их, когда понадобится?

― Для того, кто утверждает, что он не на их стороне, ты знаешь слишком много о Видах, ― сказал Лейн.

― Я знаю многое о многом, ― ответил Доктор. ― Я не в первый раз сталкиваюсь с использованием с рабами-клонами. Как я понимаю, Вид ― это не имя. Это описание.

Трив кивнул.

― Вид колбочников.

― Очаровательно.

― Их цель ― содержание корабля и защита груза. При активации в каждого из них загружен профиль с идентичными основными признаками личности, ― сказал Трив. ― По своей сути они ― один и тот же человек.

― Кроме одного из них. Что такого сделал Тета-Девять, чтобы заслужить погоню вооружённой банды?

― Он зовёт себя Эдисоном, ― ответил человек слева от Доктора.

― Эдисоном? ― спросил Доктор, подняв брови.

― Они начали менять свои обозначения, ― сказал Трив, ― и незаконно получать доступ к исторической базе данных корабля, чтобы выбрать новые.

― Имена! ― засмеялся Доктор. ― Они выбрали себе имена взамен старых анонимных Тета-То и Гамма-Это. Разве не похоже на то, что стал бы делать профиль с основными признаками личности?

― Искусственные не были предназначены работать настолько долго, ― снова вмешался в разговор охранник слева от Доктора. ― Их основная программа заключена в приспособлении: позволять Бриду реагировать на изменения в положении. Работая два года, основная программа делала приспосабливающие скачки всё больше и больше, и…

Доктор закончил объяснение охранника ему.

― И трутни массового производства превратились в индивидуумов! Я думал, изучение новой формы интеллекта будет куда интереснее эксперту по кибернетическим системам, чем просто действовать как головорез.

― Откуда ты узнал?.. ― Мужчина отпрянул.

Доктор повторил как попугай слова Трива.

― «Для того, кто утверждает, что он не на их стороне, ты знаешь слишком много о Видах». Но это не отвечает на мой вопрос: что такого сделал Эдисон, что вы желаете ему смерти?
― Ты влюбился? ― не поверила своим ушам Марта. ― Они хотят убить тебя, потому что ты влюбился?

―Им было важнее заставить меня выдать местопребывание Ромеа, ― ответил мужчина, который, как думала Марта пару минут назад, был Видом. Гладкий тон его голоса и его выбор слов намекали как-то на то, что язык был не выучен им в период детства, а загружен в усовершенствованный чипом мозг. ― Если бы я воспротивился их усилиям извлечь информацию из меня, то исход практически несомненно был бы моим уничтожением.

Марта заметила, что руку Эдисона сжимала молодая женщина, когда они опередили её в коридоре. Перед ними шли остальные Виды ― Искусственные, напомнила себе Марта ― из поднятого формирования. Эта сырая, немного пахучая комната была той, где были выращены и хранились Эдисон и остальные. Затхлый запах, как выяснила Марта, шёл от остатков растительной жидкости, которая свернулась на кривых днищах резервуаров роста.

Марта вглядывалась в серо-коричневую грязь на дне одного из баков, когда по Искусственным, видимо, прошла вибрация, как будто они были соломинками одного зерна под дуновением ветерка. Вдруг они стали выходить через дверь под руководством двойника Эдисона, представившегося Байроном. В группе также были Ясон, Кюри и Демосфен: Марта узнала их имена, когда они представились после того, как она перестала учащённо дышать при виде десяти точных копий существа, которое, по её мнению, похитило и чуть не убило её.

Они медленно подошли, словно пытаясь успокоить напуганное животное, а потом молодая женщина ― Ромеа ― выступила вперёд, чтобы объясниться и извиниться за грубое обращение к Марте. Эдисон не хотел навредить ей, но Искусственные были сильнее людей: они должны были, потому как на борту не было машин с большой грузоподъёмностью. «По крайней мере, пока что».

― Искусственным запрещено брататься с колонистами, ― продолжил Эдисон. ― Правила весьма понятны.

― Когда они думали, что мы просто часть системы самовосстановления корабля, им было всё равно, с кем мы проводили время, ― сказала Ромеа, после повернулась к Марте, улыбаясь застенчиво. ― Я уже начала узнавать его больше. Я знала, что мой отец не одобрит, поэтому мы встречались втайне.

― Вне службы все Искусственные должны придерживаться поднятого формирования, ― идя, излагал Эдисон. Марте показалось, что в его голосе была небольшая горечь. ― Искусственные должны воздерживаться от разговоров не по техническим вопросам с колонистами…

― Искусственные должны притворяться машинами, ― добавила Ромеа. ― Возможно, так и было задумано, но теперь они индивиды.

― Но с этим не согласны твой отец и другие колонисты?

― Колонизирующие семьи были выбраны для нашего генетического превосходства. У нас всех есть ДНК-маркеры физической выносливости, хорошей иммунной реакции, интеллекта. Всё то, что пожелаешь для основания форпоста в новом мире. Координационный совет верит в то, что наше генетическая чистота должна быть сохранена любой ценой.

― Звучит зловеще. Как думаете, насколько далеко они зайдут, чтобы вернуть вас?

― Всё вышло за рамки. Был разговор о перепрограммировании. Некоторые люди с подозрением отнеслись к тому, что много колонистов погибло во время сбоя криосистемы. Они подумали, Искусственные решили обеспечить себе уверенность своим превосходством в количестве. Техники пытались получить доступ к киберсистеме корабля и загрузить вирус, который сотрёт приспособленные личности, но система была закрыта.

― Мы, может, и искусственные, но не глупые, ― сказал Эдисон.

Марта не смогла не усмехнуться.

― И тогда они стали говорить о растапливании, ― сказала Ромеа. ― Тут-то я и поняла, что придётся выбирать чью-то сторону.

― Растапливание?

Ромеа кивнула.

― Когда Искусственный выполнит обязанности по запланированному техническому обслуживанию, он должен будет вступить в растапливающую цистерну. Тело будет возвращено в составные аминокислоты и повторно использовано для выращивания нового Искусственного.

Марта посмотрела на Эдисона.

― То есть ты…

― Выращен из переработанных тел тех, кто были до меня, ― подтвердил Эдисон. Мы все такие.

― Почему-то я сейчас не могу представить, чтобы вы все выстроились в очередь в растапливающую цистерну.

― Да. Для этого потребуется сила.

― Но Искусственные сильнее людей. Схватите ножи, и колонисты потеряют своё преимущество. Им придётся идти на переговоры.

― Колонисты хотят огнестрельное и лучевое оружия, ― сказал Эдисон. ― Если они приобретут их первыми, то вскоре они будут загружать наши тела в растапливающую цистерну.

― То есть на этом корабле есть оружие, но нет тракторов и погрузчиков? Это сумасшествие!

― Всё это: оружия и тракторы ― может создать фабрикатор, ― ответил Эдисон. ― Но если они его запустят, то убьют всех.
* * *

― Фабрикатор? ― сомнительно произнёс Доктор. ― Ваши энергетические резервы уже почти на нуле. Активация фабрикатора растратит оставшиеся. Вы останетесь в темноте и холоде, пока солнечные панели не наберут достаточно света, чтобы перезарядить аккумуляторы. Вы замёрзнете и задохнетёсь собственным CO2, прежде чем у вас появится энергия для включения электричества!

― Мы должны запустить его на очень короткое время. Ровно настолько, сколько нужно для создания необходимого оружия. ― Трив говорил сурово и уверенно. ― Увеличенная сила Искусственных даёт им неестественное преимущество…

― Поэтому вы хотите что-нибудь, делающее  ба-бах, чтобы склонить чашу весов в свою пользу, ― оборвал его Доктор. ― Даже если это всех вас обречёт на смерть?

― Эта дискуссия подошла к концу, ― произнёс Трив с натянутой улыбкой триумфа. ― Наши люди сейчас на пути туда. Они оцепят зону и запустят фабрикатор. Я доволен, что ты не являешься угрозой нашему плану, так что я присоединюсь к ним. Ты останешься здесь под присмотром охраны, хотя бы до тех пор пока мы не разберёмся с проблемой в лице Искусственных.

Вдруг Доктор размылся в движении: прыгнул в сторону Трева, прежде чем его охранники успели отреагировать, проскочил между Тревом и Лейном и перескочил через гидропонический жёлоб. Вялые, плохо питавшиеся растения сухо зашелестели, когда мимо них прошмыгнул Доктор. Два больших шага привели его к очередному жёлобу, и он снова перепрыгнул его, мелькнув между растениями, как порыв ветра.

― Остановите его! ― заревел Лейн.

Два охранника замешкались, думая, последовать за Доктором над жёлобом или обойдя его. Доктор уже преодолел третий жёлоб и бежал, перепрыгивая через лес истощавших растений, пока он не перескочил через последний жёлоб и не столкнулся со сплошной металлической стеной.

Слева от него была металлическая лестница, ведущая вверх на половину стены к проходу: его сопровождал аналогичный проход, дальше ― аналогичная лестница вниз у противоположной стены от встречи с Тревом. Он загремел вверх по лестнице и проскользнул через люк в тёмный лабиринт за ним.
Скучно-серый монолит возвышался над головами без каких-либо приспособлений, кроме клавиатуры и экрана для ввода. Помещение было высотой в три этажа. То, как его стены исчезали наверху в темноте, напомнило Марте церковь.

― Это фабрикатор? ― спросила она.

― Это интерфейс, ― ответила Ромеа. ― Фабрикатор находится за этой перегородкой. Он огромен.

Пока она говорила, Искусственные, с которыми они шли по коридорам, приветливо кивнули тем, что уже находились здесь. Вырабатывая свои собственные личности, Искусственные всё же использовали некую механическую телепатию с помощь кибернетической связи с системами корабля, как ей объяснили Ромеа и Эдисон. Когда они заметили, как колонисты перемещают силы к программирующему узлу, был создан кибернетический военный совет, и было принято решение. Это заняло чуть менее трёх секунд ― добавил Эдисон. Марта улыбнулась самой себе, представляя, как Доктор насладился бы этим последним кусочком информации. Решение? Достичь программирующего узла первыми и предотвратить его запуск колонистами любой ценой.

― Фабрикатор создаёт всё необходимое нам для колонизации выбранного мира, ― сказала Ромеа. ― Его база данных содержит проектные характеристики механизмов, инструментов, жилых строений, транспортных средств… При активации фабрикатор воздействует на вещества на молекулярном уровне и доставляет готовое изделие на одну из пяти погрузочных площадок в тысяче метров туда. ― Ромеа указала на сплошную стену, к которой был привинчен интерфейс.

― Половина наших стоит там, ― добавил Эдисон. Марта не завидовала колонистам в том, чтобы неожиданно натолкнуться на двадцать двойников Эдисона, которые их поджидают. Она задёрнула голову, чтобы взглянуть на верх монолита. Это была абсолютно разумно: вместо того, чтобы сложить всё для межзвёздного путешествия на несколько веков, лучше установить машину, которая сможет воссоздать всё что угодно, когда доберётесь. Всё, что необходимо, ― это большие поставки энергии от солнца, вокруг которого вертится выбранная планета, собранной массивом солнечных панелей размером с Уэльс. Запустить его сейчас в тёмной пропасти между звёздными системами при помощи запасённой энергии будет означать самоубийство.

Она увидела лицо, смотрящее вниз на неё из тьмы, из-за чего она затаила дыхание. Когда она была готова наконец предупредить, лицо стало лишь одним из многих: колонисты перепрыгивали через перила прохода, скрытого в тенях, и, падая, выкрикивали угрозы.
Доктор остановился посреди пересечения путей. У него было противное чувство, что уже был здесь.

― Неподходящее время, чтобы заблудиться, ― пробормотал он.

Тусклое рубиновое свечение шло от низко расположенного люка в конце одного из ответвлений. Внутри стены шестиугольной каморки покрывала гряда мигающих огоньков, наряду с небольшим экраном и клавиатурой. Доктор смотрел на огоньки, изучая, какие мигали, а какие оставались выключёнными. На экране мелькал курсор, как и все проведённые в полёте столетия. Он потянулся к клавиатуре и отбарабанил отрывистый ритм. Читая ответ, появившийся на экране, он расплылся в улыбке.
Комнату заполонили звуки сражения. Куда бы Марта ни посмотрела, она видела тела, сцепленные в поединке. Шероховатые лезвия вонзались и резали.

― Остановитесь! ― стала кричать она. ― Прекратите это!

Борясь за контроль над зубчатым клинком колониста, он и Искусственный столкнулись с Мартой и впечатали её в стену. В её поле зрения мелькали звёздочки.

― Марта! ― к ней бежала Ромеа… пока не схватилась за воротник её комбинезона и дёрнула назад, в руки колониста.

Марта отряхнулась от звёздочек и взглянула. Над ней стоял колонист. В своём поднятом кулаке он держал крупный гаечный ключ.

― Мы встречались? ― спросила Марта. Гаечный ключ начал опускаться.

Нападавшего на Марту столкнул в сторону Искусственный ― Эдисон? Повсюду вокруг неё дрались друг с другом колонисты и Искусственные, но неожиданно у Марты образовалось с каждой стороны свободное пространство.

― Прекратите это! ― закричала она вновь. ― Дело куда важнее любви. Или правил. Речь идёт о выживании!

Словно обратив внимание на её слова, сражавшиеся вокруг неё озадачились и прижали свои руки к вискам или прикрыли уши, качая головами, в то время как над ней разносился знакомый голос:

― Совершенно верно, Марта. А теперь послушайте, вы все, и остановитесь. Немедленно!

На последних словах Доктора некоторые колонисты и Искусственные упали на колени, крепко зажав уши руками.

На лицах ближайших к ней Марта читала непонимание и нарастающий страх. Взглянув наверх, она увидела Доктора, стоящего на том же проходе, с которого колонисты начали нападение. Он улыбнулся ей, затем поднёс к губам нечто похожее на микрофон и снова заговорил:

― Я подумал, это может привлечь ваше внимание. Дамы и господа, колонисты и… другие. Я получил контроль над кораблём.

К Марте повернулся лицом Искусственный. Половину его лба покрывал тёмный синяк, а из разбитой в двух-трёх местах губы обильно лилась кровь.

― Твой друг… ― Марта предположила, что это был Эдисон. Искусственный говорил слишком громко, будто перекрикивая шум, который Марта не слышала. ― Он… в моей голове. Как?

Взмахнув своим длинным пальто, подобно ворону, Доктор перескочил через перила прохода и мягко приземлился на резиновые подошвы недалеко от Марты.

― Это очень хороший вопрос, ― по его лицу мелькнула улыбка. ― К счастью, я знаю ответ.

Краем глаза Марта заметила резкое движение. Колонист, шатаясь, поднялся на ноги и направил какой-то тупой инструмент на ближайшего Искусственного. За два длинных шага Доктор оказался в пределах досягаемости. Потянув свободную руку, он выхватил инструмент из руки колониста. Нечто в его аккуратном, но всё же непреодолимом движении напомнило Марте то, как он предотвратил погоню банды колонистов по коридору за Эдисоном.

― Я сказал, что всё кончится сейчас же! ― заорал Доктор в микрофон… и каждый колонист и Искусственный в комнате схватился за голову. Некоторые застонали, другие закричали. ― Через мгновение я убавлю громкость. Если кто-нибудь предпримет что-нибудь гадкое, я увеличу его вплоть до одиннадцати. Не могу обещать, что это не принесёт непоправимого ущерба. ― Он отрегулировал что-то на стержне микрофона, который выглядел так, что его собрали второпях, как подумала Марта.

― Так гораздо лучше. Для тех, кто на погрузочных площадках или где-либо ещё на борту. То, что меня нет рядом с вами, не означает, что я не узнаю, если вы предпримете что-нибудь жестокое, коварное или, другими словами, очень-очень глупое. Я в очень хороших отношениях с системой управления вашего корабля, и она за вами приглядывает.

Доктор откашлялся.

― Я обращаюсь ко всем на борту корабля поколений 374926-дробь-GN66 ― и, кстати, вам стоит обдумать название лучше этого, ― так как я хочу предотвратить вас от совершения самой большой ошибки, которую вы когда-либо были склонны совершить. Честно говоря, совершив эту ошибку, она обязана будет стать вашей самой большой, потому как никто из вас не выживет, чтобы сделать вторую.

― Это наш корабль! Это наша миссия! ― кричал Трив вниз Доктору, стоя на перилах прохода, за ним был Лейн. Видимо, они были ближе к нему, чем он считал. ― Искусственные созданы, чтобы служить, а когда их цель будет выполнена ― подчиниться и растопиться ради будущих поколений. Чистота человеческого генотипа должна быть сохранена. ― Среди колонистов раздался шум. Некоторые подались вперёд.

― О, всё зашло гораздо, гораздо дальше. ― Доктор покачал головой, после чего указал пальцем на ноги идущих колонистов.

― Одиннадцать, ― сказал он обманчиво непринуждённым голосом, свободно потряхивая импровизированным микрофоном.

Колонисты отступили.

― Вы люди рациональные: учёные, планетарные инженеры, строители миров. Вы все знаете, что жизнь не основана на чистоте. Жизнь, эволюция, созидание ― всё это процветает за счёт многообразия, различий, поиска новых сочетаний и наблюдения за тем, что будет. Половина из вас знает, что уже произошло. ― Доктор многозначительно посмотрел на Искусственных.

Ромеа повернулась к Эдисону.

― Что он имеет в виду?

Казалось, Эдисон не знал, как ответить. Он обменялся неуверенным взглядом с другими Искусственными.

― Я… Я знаю! ― охнула Ромеа, расширив вдруг глаза. ― Я знаю, что произошло, и вижу частями, мгновениями. Воспоминания! ― Она посмотрела на Эдисона. ― Твои воспоминания?

Искусственный кивнул.

― Молодец! ― выкрикнул Доктор. ― Связь существовала всё это время. Вам надо было лишь распознать её!

―Я… Я умирала! ― Ромеа пристально смотрела на других колонистов. ― Мы все умирали!

Раздался очередной крик, а затем вдох. Ещё одна колонистка упала, рыдая, на колени, тогда как другой держал руки перед своим лицом и таращился на них, как будто они принадлежали кому-то другому.

Что бы ни влияло на колонистов, оно перемещалось быстро, перескакивая от одного к другому, как высоковольтный заряд.

Рыданий стало ещё больше. Некоторые из них просто стояли и качали головой. Их лица выражали отчаяние и изумление.

Марта бросила на Доктора озадаченный взгляд.

― Система управления всё объяснила, ― начал Доктор. ― На самом деле, я случайно на неё наткнулся. Я направлялся сюда, но, наверно, повернул не туда рядом с атмосферными очистителями. В общем, я набрёл на системный узел и представился.

― И неважно, что мою голову тут чуть не разбили, ― отчитала его Марта. Однако она улыбалась.

Доктор пожал плечами и улыбнулся в ответ.

― Один взгляд на ленту системы наблюдения показал, что дела здесь становились плохи. Мне пришлось придумать что-то, что остановить убийство всех друг другом. И тут я заметил журнал полёта.

― Искусственные связаны с системой управления. Кибернетические прививки, выполненные вне живого организма. ― Доктор постучал по своему виску. ― Так она будит их, когда необходимо обслуживание или на борту проблема.

― Вроде сбоя криосистемы?

― Точно. Ну, оказалось, сбой был катастрофическим. Фатальным.

― Мы это знаем. Ромеа рассказала мне остальное. Половина колонистов погибла.

― Не половина. Все.

Внезапно раздался топот по металлической лестнице, ведущей к проходу. На полпути вниз он соскользнул. Теперь он с суровым видом держался за перила, восстанавливая равновесие, но его взгляд был диким. Ромеа побежала к нему.

― Папа! ― нежно воскликнула она. ― О. папа.

― Невозможно! ― пробормотал Трив, едва замечая свою дочь. ― Невозможно!

― Некоторым людям будет трудно привыкнуть к этому, ― сказал Доктор.

― Привыкнуть к чему? ― спросила Марта.

― Быть Искусственным, ― ответил ей Доктор. ― Когда криосистема сломалась, шок убил многих колонистов наповал. Другие умерли медленнее. Система управления разбудила всех доступных Искусственных, чтобы возродить оставшихся, но было слишком поздно. И они сделали наилучший выбор: загрузили отпечатки личностей колонистов и запустили производство Искусственных на полную мощность. Они использовали весь сырой материал до последней капли, чтобы создать тела для стольких колонистов, скольких могли спасти. Даже применили ДНК из тел колонистов, чтобы они выглядели довольно так же, как выглядели, когда зашли в хранилище.

― Они вырастили новые тела для колонистов? ― Марта перевела взгляд с колонистов на Искусственных и обратно. Вдруг она заметила, насколько похожи они были за их поверхностными различиями. ― Почему они им не рассказали?

― Подумали, что это может их отпугнуть, учитывая недавнее потрясение от потери любимых. А после этого, когда между ними накалялись отношения, они подумали, что это может спровоцировать насилие. Большее, чем если бы они узнали об этом сами.

― У этих новых тел та же кибернетическая связь, что у Искусственных? ― спросила Марта. ― Поэтому они тоже слышали тебя в своей голове?

― Они не знали о связи. Твоя подруга Ромеа, вероятно, была больше в гармонии с ней. Может быть, потому она и была привязана к Искусственному. Что насчёт остальных, им только нужен был катализатор, чтобы начался процесс.

Марта смотрела на колонистов. Они двигались не спеша, словно люди, пробуждающиеся ото сна. Искусственные с осторожностью подходили к ним, предлагая поддержку и слова утешения.

― Они собирались убить всех, чтобы Искусственные перестали вести себя, как люди, ― сказала она. ― Но теперь все искусственные.

― Теперь все искусственные, ― ответил Доктор. ― Но любовь настоящая.

― Я всё хотела тебя спросить, ― сказала Марта. У Доктора был холодный взгляд, из-за чего Марта захотела немедленно сменить тему. ― Тогда, в коридоре, ты совершал странные на вид движения. И выполнил их на парне, который пытался вновь начать всё сначала. Кун-фу повелителей времени?

― Амторианское джиу-джитсу. ― Отсутствующий вид превратился в улыбку, будто Доктор был рад смене темы. ― Мастера искусств клянутся никогда не использовать его на публике. Простое наблюдение может нанести зрителю вред: головные боли, кровотечение из носа и намного хуже.

 Доктор направил Марту на выход, и они, лавируя, пошли к двери, принося извинения и проходя между группами Искусственных и колонистов, ― хотя Марта поняла, что это разграничение утратила весь смысл.

― Давай, посмотрим, смогу ли я обновить энергетические ячейки и продлить запасы достаточно, чтобы их хватило до того места, куда они направляются: при их наличии они не будут запускать фабрикатор раньше времени. ― Его улыбка расширилась, и он закрутил звуковой отвёрткой вокруг одного пальца в стиле стрелка Дикого Запада.

― Это амторианское джиу-джитсу, ― сказала Марта, когда они достигли двери. ― Ты хорошо им владеешь?

― Неплохо, вообще-то. Я всегда хотел получить последнюю степень: очень соблазнительный пояс ― пурпурно-охристый.

Путешественники вошли в слабо освещённый коридор. Это станет последним разом, когда кто-либо из пассажиров корабля поколений видел их.

― …Я так и не могу удосужиться понять это. Это длится целую вечность, как видите, и происходит в любое время, в любом месте. Ты можешь принимать ванну, делать покупки или просто идит по улице, когда один из хозяинов выпрыгивает и нападает на тебя…

Они добрались до ТАРДИС и стояли в огромном, пустом пространстве для груза, которое, как надеялась Марта, однажды будет заполнено сделанным фабрикатором оборудованием, с помощью которого колонисты начнут строить новый мир ― для себя и тех, кого раньше считали всего-навсего Искусственными.

Доктор собирался открыть дверь ТАРДИС, когда он замешкался, подняв ключ.

― Слышишь?.. ― сказал он. Его глаза метались из стороны в сторону, проверяя тени.

― Ты ведь сказал амторианцам, что не будешь сдавать тот квалификационный экзамен, верно? ― спросила Марта.

― Да! Безусловно. Возможно. ― Доктор вставил ключ и распахнул дверь немного в спешке, на взгляд Марты. ― Пожалуй… нам пора идти!
Глава 15

― Мы не лишены сочувствия, ― сказали драсты. Стоя на смотровой площадке, под которой мерцал Проход, драсты с красивыми замаскированными лицами смотрели на Марту.

На миг она почувствовала трепет надежды.

― Значит, вы поможете мне? ― спросила она.

― Мы не поможем тебе, ― ответил драст.

― Но ты не должна унывать, ― сказал другой.

― О чём это вы? ― сказала, озадачившись, Марта.

― Твоему виду осталось недолго страдать, ― ответил первый драст.

― Как только Проход будет удачно настроен, мы покинем этот мир, ― сказал второй. ― После этого мы будем обязаны расширить Проход.

― Это вызовет катастрофический квантовый коллапс, ― сказал другой. ― Это досадное, но неизбежное последствие полного функционирования Прохода.

― Земля будет дезинтегрирована, ― объяснил ей ещё один драст. ― Мастер умрёт.

― Страданиям человеческой расы будет положен конец, и она будет избавлена от мучительного будущего.

― Нет! ― с запинкой произнесла Марта. ― Нет, нет! Я не этого хочу! Я не хочу, чтобы вы убили нас всех! Я не хочу, чтобы вы избавили нас от страданий! Я хочу, чтобы вы нам помогли!

― Мы думали, ты будешь удовлетворена, ― сказали драсты.

― Именно это и произойдёт, ― заявил один.

― Мы считаем это предпочтительным вариантом, ― сказал другой.

Марта сделала пару шагов назад, находясь в слишком большом потрясении, чтобы говорить. Она начала осознавать чудовищность того, что рассказали драсты так беспристрастно и сухо.

Для того, чтобы спасти мир от Мастера, ей теперь придётся спасти мир от драстов.

― Начать следующее испытание по настройке, ― приказали драсты.

В комнате под ней вооружённые охранники вели следующего добровольца.

Им был Гриффин.

Он взглянул на неё вверх, но не обратил внимание. Он был занят тем, что возился с муфтой страховочной привязи.

― Она шатается, ― сказал он одному из охранников. ― Я не хочу, чтобы она сорвалась. Можешь закрутить муфту? Я не могу дотянуться.

Гриффин снова взглянул на неё. На этот раз он подмигнул. Вместе с неожиданным холодком по коже Марта поняла, что Гриффин собирался что-то предпринять. Он был окружён охранниками. Этот кретин напрашивался на самоубийство. Она должна была что-то сделать. Она должна была отвлечь их.

― Стойте! ― крикнула она с платформы. ― Этот человек ― неподходящий кандидат для Прохода.

Драсты с недоумением обернули свой взор на неё. Внизу охранники замялись и подняли глаза для разъяснения. Их внимание больше не было сосредоточено на Гриффине.

Один из охранников подошёл отрегулировать страховку Гриффина. Когда он и другие охранники взглянули наверх, Гриффин вырвал руку и повалил его. В то же время Гриффин схватил страховочный канат, махнул им, как скакалкой, и зацепил им колени других двух охранников. С помощью свирепого рывка каната Гриффин перебросил их обоих на спины. Это произошло очень быстро.

Гриффин встал на колено, сделал ещё один жестокий удар, чтобы первый охранник непременно остался без сознания, а после схватил его пулемёт. Когда другие два охранника попытались подняться, он застрелил их в упор.

Вся сцена заняла меньше четырёх секунд.

Заревел сигнал тревоги. Драсты в смятении посмотрели вниз с платформы.

― Что он делает? ― спросил один.

― Он психически неуравновешенный, ― сказал другой.

― Закрыть помещение с Проходом, ― приказал третий.

― Ох, Гриффин, ну ты и псих! Что ты творишь? ― прошептала Марта, уставившись вниз. Ещё больше охранников врывалось в хранилище. Гриффин отсоединил страховочный канат и помчался к постаменту обелиска. Охранники не горели желанием сделать попытку из страха попасть в установку Прохода.

― Задержать его, ― сказал один из драстов.

― Обезоружить его.

― Это неприемлемо.

Гриффин стоял на постаменте. Его лицо с шрамом украшала разбойническая улыбка. Он посмотрел на смотровую платформу и заорал:

― Видите меня? Видите, там наверху? Скажу честно, я не знаю, как работает эта штука! ― Гриффин указал своим трофейным пулемётом на один из обелисков. ― Но ставлю реальные деньги на то, что опустошение всей обоймы на него на полном автомате будет означать плохие новости!

― Подопытному нельзя позволить повредить Проход, ― сказал драст. За своими масками драсты ярко светились, словно они были в обострённом состоянии.

― Он прав? ― потребовала ответа Марта. ― Что произойдёт?

― Ударное, взрывное поражение установки Прохода может повлечь за собой сбой генерации Прохода, ― ответил драст.

― Также существует возможность, ― сказа другой драст, ― что ударное, взрывное поражение установки Прохода может спровоцировать каскадную реакцию в Конвертере чёрной дыры.

― И что это значит? ― настойчиво спросила Марта.

― Этот архипелаг будет уничтожен в массовом гравитационном взрыве.

― Вы меня слышите? ― закричал Гриффин. ― Отзовите своих головорезов и отпустите меня с добровольцами, или я выстрелю! Я не шучу! Каким будет ваш выбор?

― Я думаю, вам стоит прислушаться к нему,  ― сказала Марта драстам. ― Действительно стоит.

― Почему? ― спросили драсты.

― Потому что он один из самых безжалостных людей, которых мне довелось встретить, ― ответила Марта. ― Он всегда говорит серьёзно.

― Это неблагоприятно, ― хором произнесли драсты, светясь ещё ярче.

― Не подстрекайте его, ― предупредила их Марта. ― Отключите Проход.

― Это неблагоприятный вариант, ― сказал драст.

― Проход связан с основной электросетью Зоны, ― сказал другой.

― И что? ― спросила Марта.

― Если мы отключим Проход, это вызовет прекращение подачи электроэнергии по всему промышленному сектору.

― Я не думаю, что у вас есть большой выбор, ― сказала Марта. ― Если только вы не хотите рискнуть тем, чтобы он подорвал нас всех.

― Отключение электроэнергии разрушит наши маскировочные поля, ― возразил один из драстов.

― Мы будем на виду у Мастера, ― поддержал другой.
― Ну, очень жаль, ― сказала Марта. ― Если ваши маскировочные поля рухнут, вам придётся найти другое место, чтобы спрятаться. В противном случае вы можете умереть прямо сейчас.

― Я жду! ― зарычал Гриффин.

Драсты переглянулись.

― Приступить к отключению Прохода, ― сказали драсты.
Воздух заполнил болезненный электростатический заряд. Произошёл громкий ряд взрывов, когда энергосистемы отключались или переходили в режим ожидания. Слабый разряд молнии в Проходе задрожал, а потом исчез в столбе дыма и избыточного давления.

Завод Кобан погрузился во тьму. Погасли Куро, Сиро и другие промышленные предприятия. Отключение электричества охватило Аку и другие лагеря рабов. Одна энергосеть за другой, один квартал за другим ― Иокогама, Токио и вся область залива погасла.

В первые десять минут отключения по трудовым зонам, морским терминалам и заводским куполам поднялась паника. Спустя двадцать минут начались беспорядки. По окутанному смогом мегаполису гремели выстрелы. Неистовые рабочие одерживали верх над отрядами UCF по подавлению беспорядков.
Драсты сбежали. Марта так и не узнала, что с ними стало. Она подозревала, что они не очень долго прожили после отключения.

Марта продвигалась по заводу Кобан. Света не было. После падения маскировочных полей её фильтр восприятия вновь стал работать. Бешеные охранники носились мимо неё в полумраке.

Она нашла комнату ожидания и сняла ключ. Добровольцы находились в состоянии испуганной суматохи.

― Идёмте! ― закричала она. ― Это я! Марта!

― Слушайте! Это Марта! ― воскликнул Хито.

― Я вытащу вас отсюда! ― крикнула Марта. ― Следуйте за мной!

― Марта! ― застонал Токами. ― Тут так темно! Мы помрём?

― Нет, не помрём! ― ответила Марта. ― Идите за мной!
Ужас сжал тоннели и проходы завода Кобан, погрузившиеся в кромешную тьму. Гриффин слышал оружейную дробь и гул в коридорах вокруг него. Охрана стреляла во что угодно и во всё подряд, даже друг в друга.

Он прижался к стене, держа пулемёт в руках. Его глаза привыкали к темноте.

Два охранника в защитных костюмах неслись вокруг угла перед ним. Он прицелил оружие, закрыл глаза и выпалил град очередей. Нет смысла в том, чтобы позволить дульному пламени уничтожить его сумеречное зрение.

Он обыскал трупы, запасаясь обоймой и пистолетом. В одном, запачканном кровью кармане он нашёл мобильный телефон.

Гриффин включил его. Значок поиска связи больше минуты безнадёжно вертелась на ярком маленьком дисплее. Дальше прекратила, и появился значок сети «Архангел».

Гриффин ухмыльнулся. В его телефоне этот номер находился шесть месяцев. Он выучил его наизусть.
Глава 16

На палубе управления Корабля Её Величества «Вэлиант» начало распространяться серьёзное чувство тревоги.

― Зона Иокогама/Токио не отвечает, ― доложил один оператор.

― Судя по отчётам, электричество отключилось. Получаю сообщения о беспорядках, ― известил другой.

― Это плохо, ― произнёс палубный офицер, просматривая доклады так быстро, как они приходили. ― Это катастрофа. Заводы по наведению закрылись.

― Кто-то должен сообщить ему, ― предложил его помощник.

― Пока ещё нет! Бог нам в помощь, пока ещё нет! ― воскликнул палубный офицер. ― Он взбесится! Ты знаешь, каким он становится, когда получает плохие новости!

― Застреливает вестника? ― спросил помощник.

― Он нас всех застрелит, ― ответил палубный офицер. ― Или хуже. Почему это случилось на моём посту? ― Помощник отказался отвечать. Палубный офицер повернулся к сотрудникам, обслуживающим станции управления. ― Составьте мне полную картину. Полноценный обзор, все данные, что можете найти. Отправьте стаи токлафанов из Северной Кореи и России. Разбудите UCF Тайваня и выясните, что они знают об этой чертовщине. Если мне придётся доложить ему плохую новость, я хочу иметь полное представление.

Оперативный персонал принялся за работу. Воздух наполнился разговорами и требованиями информации.

За своим столом, порядок которого был нарушен обрывочными, безысходными данными из Японии, прыгнула адъютантша, когда зазвонил её телефон. Она ответила.

― Гриффин, тебе придётся подождать, ― сказала она. ― Мы… Что? Где ты? Повтори! Ты где? Помедленнее! Помедленнее, Гриффин… Начни сначала…

Когда она повесила трубку, она увидела выражение лица палубного офицера, читавшего отчёты.

― Сэр? ― обратилась она.

―Это катастрофа, адъютант, ― сказал палубный офицер. ― Заводы по наведению были жизненно важным ресурсом, а теперь они вырубились. Внизу творится хаос.

― Хотите, чтобы я отнесла это ему? ― спросила адъютантша.

Палубный офицер посмотрел на адъютантшу так, словно она спасла ему жизнь. Возможно, так и есть.

― Если не возражаете? ― сказал он.
Он стоял на мостике в своём английском костюме, задумчиво глядя на мир, который он поставил на колени. Когда исчезли диктаторы, а они исчезли в один день, он выглядел значительно бодрее.

Он оглянулся, когда со звуком открылась дверь. Внутрь вошла адъютантша.

― Видите? ― улыбнулся он. ― Мой день только что стал даже ещё лучше.  Роскошная девушка в деловой форме. Ах, преимущества власти.

― Сэр, ― отдала честь адъютантша.

Он съехал на руках по перилам лестницы с похотливой улыбкой на лице, чтобы поприветствовать её.

― Продолжай говорить мне «сэр», и я повышу тебя до королевы, ― сказал он. ― Должно же быть место, где требуется королева. Я посмотрю. Что ты принесла мне? Не сплошь плохие новости, надеюсь?

― Боюсь, несколько плохих, сэр.

Его лицо помрачнело.

― Ой, батюшки, ― выдохнул он. ― Только не очередной пищевой бунт в Бразилии. Ненавижу, когда такое происходит.

― Нет, сэр, ― с опаской произнесла адъютантша. ― Произошло ЧП на Хонсю.

― Хонсю? На японском Хонсю? Мне это не нравится. У меня большие амбиции на Хонсю. Покажи мне.

Адъютантша передала ему отчёт. Он прочитал его чрезмерно быстро.

― Целая зона? ― задал он вопрос. ― Целая зона? Все заводы по наведению?

― Да, сэр. Энергия была отключена шестидесять четыре минуты, сэр.

Он сделал глубокий вдох и почесал свой лоб.

― Я непременно буду обязан прикончить кого-нибудь за это, ― сказал он.

― Не сомневаюсь, сэр, ― ответила адъютантша. ― Есть ещё один фактор к вашему рассмотрению. ― Она передала ему другой лист бумаги. ― Запись телефонного разговора, который я совершила тридцать минут назад. Я подумала, Вы захотите посмотреть.

Он прочитал листок.

― Драсты? Драсты? Здесь? ― сказал он. ― Эти алчные, светящиеся, ничтожные предприниматели? Драсты? Ты знал что-нибудь об этом?

Его последняя фраза была адресована морщинистому старику, сидящему в инвалидном кресле рядом с окном. Морщинистый старик не ответил.

― И всё же, драсты? ― сказал он, откинувшись назад и отклонив голову набок. ― Я проучу драстов за то, что связались со мной. Биолюминесцентные придурки. А я начинал очень любить Японию. ― Он взглянул на адъютантшу. ― Успокой свою красивую головушку, ― сказал он. ― Я на тебя не злюсь. Кто вообще может злиться на такое изумительное создание? Призовите рой токлафанов. Я хочу, чтобы драсты узнали без всяких оговорок, кто здесь Мастер.

― Есть, сэр.

Он поджал губы и пожевал челюстью туда-сюда на мгновение.

― Сожгите острова, ― решил он. ― Да, сожгите их. Можем построить наведение в каком-нибудь другом месте.

― Да, сэр.

Он посмотрел на морщинистого старика в инвалидной коляске. Завуалированные огромным возрастом, глаза старика сверлили взглядом и выражали неодобрение.
С контейнеровоза, покидающего порт Иокогамы, Марта Джонс наблюдала, как умирала Япония. Полчища токлафанов гудели, излучая лазерную смерть. Города начали гореть.

Зная, на Японию было обращено внимание Мастера, зная, что он будет зол из-за драстов, Марта запрыгнула на первый отчаливавший корабль, неувиденной, благодаря её фильтру восприятия.

Она знала, что не должна попадать в поле зрения Мастера. Контейнеровоз направлялся в Сан-Диего. Через несколько недель она высадится в США. Торопясь сбежать, Марта оставила Хито, Токами и других добровольцев выживать в глубинке за заводом Кобан.

Она знала, что Мастер разозлится. Она знала, что он будет мстить. Она надеялась, что он пошлёт войска, чтобы захватить и ликвидировать завод драстов в Кобане.

Она недооценила его злобу. Слишком недооценила.

Он не собирался мстить. Он собирался устроить геноцид.

Японские острова горели.

Острова были охвачены огнём. Гигантские языки пламени поднялись над Токио и Тибой. Несмотря на то что они были далеко в море, на них падали хлопья сажи.

В первый и единственный раз за её год хождения, Марта позволила себе заплакать.

Она плакала очень долго.
Улицы пылали.

Держа оружие в руке, вывалился на открытое пространство. Дым стоял повсюду.

Навстречу ему ринулись вниз два шара токлафанов.

― Я чист! Я из UCF! ― закричал он. ― Это я привёл вас сюда! Ну же!

― Этот человек неопознан, ― усмехнулся один шар.

― Давай убьём его, ― захихикал второй.

― Я тот самый! ― заревел Гриффин. ― Я тот, кто призвал вас! ― он раскрыл свой телефон. ― Адъютант? Где спасение, которое Вы обещали? Я здесь в трудном положении!

Зависшие в воздухе токлафаны выпустили свои клинки.

― Это не «довольно скоро»! Адъютант! Ради бога!

Шары зажужжали вперёд.

Гриффин пронзительно закричал.
Такое ощущение, будто весь мир сотворён из ночи.
Их небольшая лодка мчалась, оставляя рябь в противоположную сторону от непримечательного берега. Небо было беззвёздным и тяжелым, а море ― похожим на чёрное стекло.

Пыхтя, работал подвесной моторчик. Ночь была холодной, пахло морской водой и бризом Ла-Манша. Прошёл уже почти год. Она шла по Земле и была свидетелем того, чего никогда не забудет.

Впереди появился небольшой сине-белый свет, крошечный, но отчётливый. Это была галогенная лампа, она вспыхнула раз, два; холодная звёздочка освещает незримый пляж.

― Туда! ― сказала она.

Свет начал покачиваться, мягко, из стороны в сторону. Она чувствовала, что лодка царапает ей живот, и слышала грохот всей гальки. Она встала и выскочила. Холодная вода смочила ей ноги.

Она оглянулась на мужчин, усмирявших лодку. Она не видела их лиц. Но она хотела бы их видеть. Она бежала по берегу по направлению к свету. Её мокрые сапоги хрустели по влажному песку и гальке. Молодой парень ждал её на береговой полосе с галогенной лампой в руке.

Запыхавшись, она подошла к нему.

― Как тебя зовут? ― спросила она.

― Том, ― сказал он ей. ― Миллиган. Не надо отвечать, кто ты. Знаменитая Марта Джонс. Сколько времени прошло с тех пор, как ты в последний раз была в Британии?

― Триста шестьдесят пять дней, ― ответила Марта. ― Долгий был год.
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